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KRUPS SERIE EA9000

VÍTÁME VÁS

Vážení zákazníci,

Blahopřejeme vám k zakoupení automatického zařízení na přípravu espressa řady EA9000.
Vaše zařízení vám umožní připravovat různorodé nápoje, espressa, kávy nebo mléčné nápoje
zcela automaticky. Bylo navrženo tak, abyste si mohli doma vychutnat stejnou kvalitu jako v
restauraci bez ohledu na denní dobu nebo den v týdnu, kdy si ji připravíte. Oceníte kvalitu
výsledku v šálku i značnou snadnost použití.

Díky systému Compact Thermoblock System se zabudovanou překapávací komorou, čerpadlu
na 15 barů a možnosti používat kávu umletou těsně před použitím nebo klapce na mletou kávu
toto zařízení umožňuje připravovat ristretto, espresso a horkou kávu už od prvního šálku s
maximální vůní a s lahodnou pěnou.

Exkluzivní patentovaný systém automatické přípravy mléčných nápojů umožňuje velmi snadno
připravovat cappuccino a caffé latté bez jakýchkoliv kompromisů: teplé, s „efektem tří vrstev“
a hustou a našlehanou pěnou. Automatické programy proplachování a čištění parní trysky
zaručují dokonalou hygienu provozu i pro nepřerušený provoz řady šálků za sebou.

Díky funkci teplé vody můžete připravovat i čaj a jiné instantní nápoje.

Všechny tyto nápoje lze upravit podle vlastních požadavků v rámci nabídky “Oblíbené”. Můžete
měnit objem, proporce, sílu a teplotu nápojů.

Barevný dotykový displej umožňuje ergonomický a pohodlný postup. Navede vás všemi fázemi,
od přípravy nápoje až po údržbové činnosti.

Přejeme vám hodně radosti s vaším zařízením Krups.

Tým Krups
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NĚKOLIK ODBORNÝCH RAD

Chcete-li dosáhnout nejlepších výsledků se svým přístrojem, dovolte nám, abychom
vám připomněli několik rad:

 Kvalita vody má zásadní vliv na kvalitu aroma. Vodní kámen a chlor mohou také změnit
chuť vaší kávy. Doporučujeme vám používat filtrační kazety Claris Aqua Filter System
nebo málo mineralizovanou vodu, abyste zachovali veškeré aroma vaší kávy. 

 Pokud připravujete kávu ristretto, espresso a café, doporučujeme používat porcelánové
šálky ve tvaru květů tulipánu, které by měly být předehřáté (například pod teplou tekoucí
vodou), a takové velikosti, která odpovídá množství požadované kávy. Pro kávu typu
cappuccino, caffé latté a teplé mléko vám doporučujeme používat šálky ze silného skla,
abyste dosáhli estetického, přesného a lahodného výsledku. 

 Pražená zrnka kávy mohou ztratit své aroma, pokud nejsou chráněna. Doporučujeme
vám používat množství zrnek odpovídající vaší spotřebě na cca 4-5 dní dopředu. Zařízení
automaticky detekuje nedostatek zrnek, takže máte vždy jistotu, že budete mít
dostatečné množství na přípravu kávových nápojů. Kvalita zrnek kávy je subjektivní a
velmi různorodá, lze nicméně doporučit používání odrůdy arabica oproti odrůdě robusta.
Po několika testech jistě najdete typ směsi a pražení zrnkové kávy, které odpovídají vašim
chutím. A konečně bychom vás rádi upozornili na otázku mastných a karamelizovaných
zrnek, které nepoužívejte, jelikož mohou poškodit stroj.

 Kvalita a jemnost mleté kávy mají dopad na sílu aroma a kvalitu pěny. Čím je jemnější,
tím nadýchanější bude pěna. Musí být však uzpůsobena požadovanému nápoji: jemná
pro ristretto a espresso, hrubší pro kávu. Z důvodu pohodlí stroj provádí tuto činnost
automaticky.

 Díky klapce se lžičkou si můžete připravit nápoj i z mleté kávy. Mletá káva umožňuje
obměňovat aroma a sílu kávy podle vaší chuti. Ideálně ji lze uschovat v chladničce v
dokonale uzavřeném sáčku.

 Můžete používat pasterizované mléko nebo UHT, odtučněné, polotučné nebo plnotučné
o teplotě jako v chladničce (7°C). Používání speciálních mlék (mikrofiltrované, čerstvé,
fermentované, obohacené...) může vést k méně příznivým výsledkům, zejména co do
kvality pěny. Doporučujeme vám však používat mléko studené a nedávno otevřené pro
všechny předprogramované recepty. 
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KRUPS SERIE EA9000

      Záruční lhůta pro tento přístroj je 2 roky a/nebo 8 000 cyklů s maximálním počtem 4 000 za rok. Další

podrobnosti o záručních podmínkách platných ve vaší zemi najdete v dokumentu o záruce. 

Tento výrobek je určen pouze pro domácí použití a není vhodný pro profesionální nebo komerční

použití. Jakékoli jiné použití než domácí vede ke zrušení záruky.

Záruka se nevztahuje na poškození a poruchy způsobené nesprávným použitím, opravami

prováděnými nezpůsobilými osobami nebo dokonce nedodržením návodu k použití. Záruka také

neplatí, pokud nedodržíte veškeré činnosti a návody údržby; pokud používáte čisticí prostředky nebo

prostředky na odstranění vodního kamene, které nejsou vhodné pro originální parametry KRUPS.

Záruka neplatí pro případ, pokud nepoužijete filtrační kazetu Claris Aqua Filter System podle pokynů

společnosti KRUPS. Záruka se nevztahuje na obvyklé opotřebení dílů (mlýnek, ventily, těsnění) ani na

škody způsobené externími předměty v mlýnku na kávu (například: dřevo, kamínky, plast, díly...).

Upozornění: Pro tento stroj používejte jen příslušenství Krups, aby platila záruka.!

Výrobce
SAS GSM
Rue Saint-Léonard
F-53104 Mayenne
Francie

PŘÍSLUŠENSTVÍ (prodává se samostatně) Ilustrační fotografie

XS 9000 
(2 lahvičky čisticí
kapaliny na parní
trysku)

F 088
Kazeta Claris -
Aqua Filter
System
(1 dodaná 
kazeta)

F 054
Písek na 
odstranění 
vodního kamene
(1 sáček dodán)

XS 3000
Tabulka 
10 pastilek 
na čištění
(2 pastilky
dodány)
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DŮLEŽITÉ INFORMACE O VÝROBKU A ZPŮSOBU POUŽITÍ

 V tomto návodu najdete všechny důležité informace o spouštění, použití a údržbě vašeho
automatického zařízení na přípravu kávy/espresa. V tomto návodu jsou také uvedeny důležité
bezpečnostní pokyny. Pozorně si přečtěte návod k použití před prvním použitím vašeho zařízení a
uschovejte jej: použití, které není v souladu s návodem, zbavuje společnost Krups veškeré
odpovědnosti.

1.1 Symboly v návodu k použití
 Symboly a příslušné termíny použité v tomto návodu k použití.

1.2 Bezpečnostní pokyny

Podmínky použití
 Přístroj neponořujte do vody. Neponořujte kabel nebo zástrčku do vody ani žádné jiné kapaliny.

Jakýkoli kontakt vodivých částí přístroje s vlhkostí nebo vodou může způsobit smrtelná zranění z
důvodu elektrického proudu! Tento přístroj se musí používat pouze uvnitř a na suchých místech.

 V případě změny teploty okolního vzduchu z chladného na teplý počkejte několik hodin, než zařízení
spustíte, aby jej nepoškodila kondenzovaná voda.

 Přístroj nestavte na přímé sluneční světlo, na místo vystavené teplu, chladu, mrazu nebo vlhkosti.

 Nestavte přístroj na teplou plochu, jako je plotna, nebo do blízkosti otevřeného plamene, aby
nedošlo k riziku požáru nebo k jiným škodám!

 Přístroj udržujte mimo dosah dětí.

1

SYMBOL SOUVISEJÍCÍ TERMÍN VÝZNAM

Nebezpečí
Varování na rizika vážného nebo smrtelného zranění.
Symbol blesku upozorňuje na rizika související s
přítomností elektřiny. 

Pozor Upozornění na eventuální výskyt poruch, poškození
nebo zničení přístroje.

Důležité upozornění
Poznámka

Obecná poznámka týkající se použití přístroje 
nebo důležitý pokyn k jeho funkci.

!

!

Důležité upozornění: Tyto bezpečnostní pokyny jsou určeny pro ochranu vás, dalších osob a přístroje. 
Je nezbytné je tedy bezvýhradně dodržovat.

!
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 Toto zařízení není určeno k použití osobami (včetně dětí), jejichž tělesné, smyslové či duševní
schopnosti jsou sníženy, ani osobami, které nemají dostatečné zkušenosti nebo znalosti,
pokud však nelze zajistit dohled nebo pokyny týkající se pokynů k používání přístroje ze strany
osoby odpovědné za jejich bezpečnost.

 Na děti je třeba dohlížet, aby bylo zajištěno, že si s přístrojem nebudou hrát.

 V případě pozření některého z výrobků dodaných se zařízením okamžitě informujte svého
lékaře a/nebo toxikologické zařízení.

Elektrické napájení

 Ověřte si, že napájecí napětí vyznačené na štítku přístroje odpovídá napětí ve vašem
domovním elektrickém rozvodu. Přístroj zapojujte výhradně do síťové zásuvky s uzemněním.

 Zkontrolujte, zda je zásuvka snadno dostupná, abyste mohli přístroj snadno odpojit v případě
poruchy nebo například při bouřce.
Z bezpečnostních důvodů vytahujte zástrčku ze sítě při bouřce. Nikdy netahejte za napájecí
kabel, když odpojujete přístroj.

 Přístroj okamžitě odpojte, pokud zjistíte jakoukoli poruchu během fungování přístroje nebo
pokud překapávání neprobíhá správně.
Přístroj odpojte ze sítě, pokud jej delší dobu nepoužíváte a pokud jej čistíte.

 Přístroj nepoužívejte, pokud je poškozený napájecí kabel nebo přístroj samotný. 

 Pokud je poškozený napájecí kabel nebo zástrčka, je nutné vyměnit napájecí kabel v
autorizovaném servisu KRUPS.

 Napájecí kabel nenechávejte viset přes okraj stolu nebo pracovní desku. Nepokládejte ruce
nebo napájecí kabel na teplé části přístroje.

 Používání rozdvojek nebo prodlužovacích kabelů se nedoporučuje.

 Na nesprávné zapojení se nevztahuje záruka.

Přístroj
 Nelijte vodu do nádoby na zrnkovou kávu a/nebo pod klapku na mletou kávu.

 Jakékoli zásahy s výjimkou čištění a odstraňování vodního kamene v souladu s návodem k
použití přístroje musí provádět autorizovaný servis KRUPS.

 Z bezpečnostních důvodů používejte pouze příslušenství a spotřební materiál doporučený
společností KRUPS, jelikož je dokonale uzpůsobený pro váš přístroj.

 Přístroj odpojte, pokud odcházíte z místnosti nebo domu na delší dobu.

 Přístroj nikdy neotevírejte. Pozor, nebezpečí smrti vlivem elektrického proudu! Na neoprávněné
otevření přístroje se nevztahuje záruka. Přístroj nepoužívejte, pokud nefunguje správně nebo
byl poškozen. V takovém případě doporučujeme nechat přístroj zkontrolovat v autorizovaném
servisu KRUPS (viz seznam v příručce Servis KRUPS).

 Z bezpečnostních a homologačních důvodů je zakázáno jakékoli přetvoření nebo pozměňování
přístroje provedené samostatně, jelikož homologace se vztahuje pouze na testované přístroje,
a výrobce nenese žádnou odpovědnost v případě poškození.

Nebezpečí: Nedodržení těchto pokynů může způsobit smrtelná zranění vlivem elektřiny!
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 Při tvorbě páry během přípravy cappuccina, teplého mléka nebo teplé vody neblokujte
mechanismus posunu, sestupu nebo vystoupení či navrácení parní trysky. V takovém případě
výrobce nenese žádnou odpovědnost za škody nebo poruchy přístroje, na něž se pak záruka
nebude vztahovat.

 Z bezpečnostních důvodů dávejte při vytváření páry pro přípravu cappuccina, teplého mléka nebo
teplé vody pozor, abyste pod výstup z parní trysky nevložili ruku.

 Parní tryska může být horká, dávejte pozor, abyste s ní nemanipulovali během přípravy nebo těsně
po ní.

 Rukou ani žádnou jinou překážkou nebraňte pohybu trysky.

 Hrozí riziko přiskřípnutí a popálení, pokud nevložíte šálek nebo jej vložíte nesprávně.

 Do klapky nevkládejte nikdy nic jiného než mletou kávu nebo čisticí pastilku, nevkládejte také více
mleté kávy než maximální povolené množství (1 lžička). V takovém případě se na poškozený přístroj
nevztahuje záruka.

Používání a údržba
 V případě nefunkčnosti nebo nesprávného provozu zkontrolujte přístroj a zkuste problém odstranit

(viz kapitola 9: Problémy a nápravné akce) nebo přístroj nechte opravit, pokud porucha přetrvává. 

 Postupujte podle pokynů pro čištění/odstranění vodního kamene. Před jakoukoli činností údržby
je nutné odpojit napájecí kabel.

 Pokud neprovádíte pravidelné odstraňování vodního kamene, čištění nebo údržbu nebo v
souvislosti s přítomnosti cizího předmětu v mlýnku nebo klapce na mletou kávu, nelze uznat
záruku na přístroj.

1.3 Odpovídající použití
 Tento přístroj na přípravu kávy/espressa Espresso Automatic Serie EA9000 se smí používat jen

pro přípravu espressa, kávy, teplé vody nebo pro napěnění mléka.

 Tento přístroj by se měl používat v domácím a podobném prostředí (horní limit 4 000 cyklů za rok),
jako jsou:
- kuchyňské kouty vyhrazené pro zaměstnance v obchodech, kancelářích a jiných podobných

prostředích;
- farmy;
- použití klienty v hotelích, motelích a dalších prostředích obytného charakteru;
- prostředí typu hostinských pokojů.

 Toto zařízení na přípravu kávy/espressa Espresso Automatic Serie EA9000 není určeno pro
komerční nebo profesionální použití. Jakékoli jiné použití než popsané v tomto návodu není v
souladu s předpisy a může způsobit poranění těla a materiální škody i poškození nebo zničení
přístroje (viz kapitola 1.2 “Bezpečnostní pokyny”).
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1.4 Výrobky dodávané s vaším strojem

 Zkontrolujte výrobky dodané s vaším zařízením. Pokud některý díl chybí, kontaktujte přímo
naši horkou linku (viz 3.2: První nastavení). 

Dodané součástky:

 Espresso Automatic Serie EA9000

 2 lahve čisticího prostředku na parní trysku

 2 čisticí pastilky

 1 sáček na odstranění vodního kamene

 Kazeta Claris – Aqua Filter System se šroubovacím příslušenstvím

 2 šálky na cappuccino

 Lžička na mletou kávu s vestavěným štětečkem

 1 tyčinka na určení tvrdosti vody

 Návod k použití

 Seznam středisek poprodejního servisu Krups

 Záruční dokumenty

 1 napájecí kabel

 1 sponka

1.5 Výrobní kontrola

 Tento přístroj byl před odesláním ze závodu zkontrolován a ozkoušen. Navzdory všem snahám
při čištění je možné, že v mlýnku na kávu najdete zbytky kávy a/nebo kapky kávy na spodní
mřížce sběru kapek. Děkujeme vám za pochopení. Současně vám doporučujeme před prvním
použitím nebo po několika dnech bez použití přístroje provést jednou či víckrát propláchnutí.
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CELKOVÝ POHLED

2.1 Popis přístroje

 Na rozevírací stránce je uvedena fotografie přístroje. Rozevřete tuto stránku. Níže jsou uvedeny
jednotlivé ovládací prvky přístroje i jejich stručný popis:

2

Č. IDENTIFIKACE FUNKCE

1 Tlačítko zapnout/vypnout Zapnutí napájení přístroje.

2 Tlačítko mletí Poskytuje přístup k funkci mletí kávy, 
k odblokování klapky na mletou kávu.

3 Barevný dotykový displej Umožňuje přístup k receptům a dalším funkcím 
přístroje.

4 Nádržka na vodu 
+ odnímatelné víko

Obsahuje vodu určenou k přípravě nápojů, čištění a
proplachování.

5 Kolektor kávové sedliny Přijímá použitou mletou kávu.

6
Malá nádoba odkapávače s
mřížkou: lze vyjmout, pokud
chcete vložit vysoké šálky

Umožňuje zachytávat vodu nebo kávu, která by vytekla 
z přístroje během přípravy / po přípravě.

Lze vyjmout, pokud chcete používat vyšší šálky 
(velké recepty, zejména caffé latté).

7 Velká nádoba odkapávače s
detekčními destičkami

Umožňuje zachytit vodu, která vytéká z přístroje (pročištění
Thermoblock a hydraulického systému) nebo vodu z malé
nádoby odkapávače.

8 Parní tryska / teplá voda

Tvorba páry pro zahřátí nebo napěnění mléka 

Příprava teplé vody.

9 Parní trubice / teplá voda

10 Koncovka parní trysky

11 Nádoba na čištění parní 
trysky

Umožňuje automatické programy proplachování 
a čištění trysky na mléko.

12 Klapka na mletou kávu
Přijímá mletou kávu.

Přijímá čisticí pastilku během automatického 
programu čištění.
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ČESKY

Č. IDENTIFIKACE FUNKCE

13 Odkládání šálku Umožňuje odkládat a předehřívat šálky. 

14 Pravá dvířka Umožňuje přístup k nádrži na vodu.

15 Levá dvířka Umožňuje přístup k lahvičce s čisticím prostředkem,
ke lžičce / štětečku a ke kolektoru kávové sedliny.

16 Trysky na kávu a výškově
nastavitelná páčka Odtékání připraveného receptu kávy.

17 Kabel Umožňuje napájení stroje (odnímatelný).

18 Lahvička s čisticím
přípravkem

Obsahuje výrobek nezbytný k automatickému čištění
parní trysky.

19 Zásuvka na lahvičku s čisticím
přípravkem Udržuje lahvičku s čistidlem (šroub).

20
Lžička na mletou kávu se
zabudovaným 
štětečkem

Umožňuje nadávkovat nezbytné množství kávy 
při přípravě mleté kávy.

Štěteček usnadňuje čištění klapky na mletou kávu 
od prachu z mletí kávy.

21 Odnímatelné víko nádoby na
zrnkovou kávu

Uzavírá nádobu na zrnkovou kávu. (Stačí pootevřít
odnímatelné víko pomocí zářezů na stranách nádoby
na zrnkovou kávu. Pak je otevírání asistované.)

22 Nádoba na zrnkovou kávu Přijímá zrnkovou kávu a je vybavena automatickým 
detektorem.

23 Osvětlení šálku diodami Umožňuje osvítit nápoj během přípravy.
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2.2 Představení různých symbolů

 V následující tabulce jsou shrnuty všechny symboly z displeje:

Umožňuje potvrdit krok.

Umožňuje návrat na předchozí krok.

Umožňuje procházet jednotlivé prvky.

Umožňuje vrátit parní trysku v některých nabídkách.

Umožňuje spustit parní trysku dolů v některých nabídkách.

Umožňuje přejít na následující krok nebo zastavit aktuální přípravu. 
Například můžete během cyklu přípravy cappuccina přejít z kroku pěnění na krok kávy
během receptu, nebo přerušit fázi kávy na konci receptu.

Umožňuje ukončit cyklus během přípravy.

   2.3 Hlavní manipulace s přístrojem

 Zapnout nebo vypnout přístroj

 Vložit zrnka

Otevřete víko 
nádoby na zrnkovou
kávu.
Vložte kávová zrnka.
Zavřete víko 
nádoby na zrnkovou kávu.

Stiskněte tlačítko 
zapnout/vypnout.

 Do nádržky vložte zrnkovou kávu v množství cca 250g.
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Otevřete pravá dvířka. Nadzvedněte 
a vytáhněte nádrž.

Naplňte nádrž.
Vraťte zpět nádrž. 
Zavřete dvířka.





 1

2

         Vlijte vodu

 Zařízení vás vyzve k naplnění nádrže na vodu, ačkoli v ní je ještě voda: pozor, zařízení je vybaveno
systémem řízení hladiny vody, který je uzpůsoben podle požadovaného receptu. Je tedy obvyklé, že
v nádrži při výzvě k doplnění není vždy stejná hladina vody.

 Zařízení nedetekuje mou nádržku: zkontrolujte, zda je nádržka nasazena až na konec (přes odolný
bod).

Upozornění: Do nádrže vlévejte vždy jen vodu!!

 Zařízení vás vyzve k naplnění nádoby na zrnka, ačkoli v ní ještě zrnka zbývají: některé druhy kávy
mohou narušit optické snímače přítomnosti; je nutné natřást zrnka rukou, abyste obnovili jejich funkci.

 Zařízení detekuje zrnka, ale výsledek v šálku je příliš/nedostatečně silný: některá zrnka (zejména
příliš hrubá nebo příliš mastná) brání klesání v mlýnku. Je nutné napomoci sestupu rukou a/nebo
změnit typ zrnkové kávy.

 Zařízení nedetekuje nepřítomnost zrnek: je nutno zkontrolovat, zda některé zrnko nenarušuje 
optické snímače. Ty pak nefungují.

Upozornění: Nikdy nevkládejte mletou kávu nebo vodu do nádoby na zrnkovou kávu.
Ověřte, zda do nádržky neproniklo žádné cizí těleso (kamínek, tvrdý kousek
dřeva…), to by mohlo poškodit mlýnek (nevztahuje se záruka).

!

Nebezpečí: Jakýkoli kontakt vodivých částí přístroje s vodou může vést ke smrtelným zraněním
v souvislosti s elektřinou!

IFU_COFFEEMAKER_BARISTA_CS_0828480_Mise en page 1  05/03/12  10:27  Page13



KRUPS SERIE EA9000

14

Vyjměte malou nádobu 
odkapávače.

Vyprázdněte malou
nádobu odkapávače.

Vyprázdněte velkou
nádobu 
odkapávače.
Očistěte destičky.

Vyjměte velkou nádobu 
odkapávače.

Vraťte zpět velkou a malou nádobu odkapávače.





 Vyprázdněte nádoby odkapávače

Upozornění: Není vhodná do myčky.!

 Otevřete levá dvířka (15). Vyjměte kolektor kávové sedliny (5). Vyprázdněte jej a vyčistěte, než jej
vrátíte na místo.

Otevřete levá dvířka. Vytáhněte kolektor 
kávové sedliny.
Vysypte použitou sedlinu.
Vraťte zpět kolektor 
kávové sedliny.





 Vyprázdněte kolektor kávové sedliny
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ČESKY

   Nastavení výšky trysky na kávu





 Při použití velkého šálku: sklenička „caffe latte“ bez malého odkapávacího tácku.

Tento přístroj se dodává se dvěma šálky (na cappuccino a caffé latté).

Upozornění: Víko a mřížka mohou při vyprazdňování spadnout.!

Vaše zařízení je vybaveno 2 nádobami odkapávače (6 a 7).

 Malá nádoba odkapávače slouží k zachytávání kapek z trysek na kávu, lze ji však vyjmout,
abyste mohli připravovat kávu do vyšších šálků.

 Velká nádoba odkapávače zachycuje použitou vodu i kapalinu, která přeteče z malé nádoby.

 Velká nádoba odkapávače je vybavena detektorem přílišného naplnění.

 Pokud je nutné provést vyprázdnění, výzva se objeví na displeji. 

 Víko na této nádobě je nezbytné, aby nedocházelo k přílišné kondenzaci a vytékání vody.

 Pokud je nádoba špinavá, vyčistěte ji pod vodou. Pokud jsou kovové destičky špinavé, vyčistěte
je pod vodou. Destičky důkladně osušte, než je vrátíte zpět do zařízení.

 Nádoby odkapávače se při vyprazdňování oddělí. Snažte se omezit přetékání vody na kovové
destičky v koncové části nádoby odkapávače.

 Pokud vás zařízení vyzve k vyprázdnění nádoby odkapávače, zatímco ta je prázdná, zkontrolujte,
zda jsou destičky v zadní části nádoby odkapávače čisté a správně usušené.
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UVEDENÍ DO CHODU3

INSTALACE PŘÍSTROJE

 Postavte zařízení na stabilní a rovnou plochu. Zkontrolujte, zda je místo dostatečně odvětrané,
jelikož přístroj uvolňuje teplo. Nestavte přístroj na materiály, jako je mramor. Sejměte ochranné
filmy z displeje a mřížek.

3.1 Před prvním použitím
 Než přístroj použijte poprvé, ověřte tvrdost vaší vody, abyste mohli seřídit přístroj na zjištěnou

hodnotu. Tento postup opakujte i tehdy, když budete zařízení používat na místě s odlišnou tvrdostí
vody, nebo pokud zjistíte změnu tvrdosti vody. Chcete-li zjistit tvrdost vody, použijte tyčinku
dodanou se zařízením nebo se obraťte na vodárenskou společnost.

Měření tvrdosti vody

 Naplňte sklenici vodou a ponořte do ní tyčinku na 5 sekund. Počkejte minutu, než odečtete hodnotu
tvrdosti vody. Zjištěná třída tvrdosti (0 až 4) se musí nastavit při prvním seřizování přístroje. Červené
oblasti tyčinky označují hodnotu tvrdosti: třída 0 znamená nula červených dílků, tzn. vaše voda je
velmi málo mineralizována. Podle počtu červených dílků je vaše voda více či méně mineralizována. 
Popis tříd najdete v následující tabulce:

Hodnota
tvrdosti Třída 0 Třída 1 Třída 2 Třída 3 Třída 4

° dH < 3° > 4° > 7° > 14° > 21°

° e < 3,75° > 5° > 8,75° > 17,5° > 26,25°

° f < 5,4° > 7,2° > 12,6° > 25,2° > 37,8°

Nastavení
přístroje 0 1 2 3 4

0 1 2 3 4

Třídy tvrdosti vody pro první nastavení přístroje (bod 3.2)

Nebezpečí: Zapojte přístroj do síťové zásuvky 230 V s uzemněním. V opačném případě se 
vystavujete riziku smrtelného zranění z důvodu přítomnosti elektřiny! Dodržujte
bezpečnostní pokyny (viz bod “Bezpečnostní pokyny”).
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 Pokud se na zařízení zobrazí tato obrazovka a pokud jste provedli test tvrdosti vody, musíte na
dotykovém displeji zadat počet červených a zelených dílků. Pokud tyčinka ukazuje 2 červené
dílky a 2 zelené dílky, stiskněte první dva červené čtverečky a poslední dva zelené čtverečky
na dotykovém displeji. Na displeji se pak zobrazí tyčinka.

Pokud změníte místo pobytu nebo se výrazně změní kvalita vaší vody, můžete kdykoli změnit
nastavení hodnoty tvrdosti vody.

3.2 První nastavení
 Při prvním použití stroje musíte provést různá nastavení. Postupujte podle pokynů na displeji.

Cílem následujících odstavců je poskytnout vám několik obrazových informací.

3.3 Nastavování
 Zapněte napájení přístroje stiskem tlačítka zapnout/vypnout (1). Na displeji se zobrazí uvítací

zpráva a nabídka nastavení “Jazyky”. Po každém výběru se budete moci vrátit zpět díky
symbolu          . Proveďte ostatní nastavení podle údajů na displeji.

Také musíte nastavit tyto parametry přístroje:

ČÍSLO HORKÉ LINKY V ZEMI PŮSOBENÍ

 Toto číslo odpovídá zemi podle vašeho výběru. Nicméně toto číslo se
může časem změnit.

JAZYK

 Tento přístroj je vybaven dotykovým displejem. 

 Zvolte jazyk displeje stiskem šipek, dokud se nezobrazí “Dobrý den”
podle vaší volby. 

 Potvrďte stiskem tlačítka OK. 
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DATUM A ČAS

 Běžně se automaticky zobrazuje správné datum. V případě potřeby můžete
šipkami        nastavit den, měsíc a rok. 

 Při nastavení času vyberte požadovaný formát hodin (24 H, AM/PM).

TEPLOTA

 Můžete si zvolit úroveň teploty připravených nápojů od úrovně 1 (nejnižší
teplota) do úrovně 3 (nejvyšší teplota).

AUTO-OFF

 Můžete si zvolit dobu, po jejímž uplynutí se přístroj automaticky vypne: od
15 minut do 2 hodin po 15 minutách.

 Automatické vypnutí nastavte šipkami             .

 Potvrďte stisknutím OK.

TVRDOST VODY

 Je nutné nastavit tvrdost vody mezi 0 a 4 (viz str. 16 a 17).

MĚRNÁ JEDNOTKA

 Můžete si zvolit měrnou objemovou jednotku buď oz, nebo ml.
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INSTALACE FILTRU (ODLOŽENÁ)

 Stiskněte “Později” a potvrďte. 

 Vyjměte nádrž na vodu uvnitř pravých dvířek. 

 Naplňte nádrž vodou a vraťte ji do zařízení. 

 Znovu uzavřete pravá dvířka.

INSTALACE FILTRU (OKAMŽITÁ)

 Instalace filtru: stiskněte tlačítko “Nyní”. 

 Otevřete pravá dvířka stroje a vyjměte nádržku na vodu. 

 Vyjměte filtrační kazetu a šroubovací příslušenství z obalu a smontujte
šroubovací příslušenství podle obrázku. 

 Upravte měsíc vložení kazety (poloha 1 na obrázku, číslice vlevo v
otvoru) tak, že otočíte šedý kroužek umístěný na horním okraji filtru.
Měsíc výměny kazety je uveden v poloze 2 obrázku. 

 Upevněte šroubovací příslušenství k filtrační kazetě podle obrázku. 

 Sejměte odnímatelný kryt zásobníku.

 Našroubujte filtrační kazetu na dno nádrže s vodou: vložte filtrační
kazetu, našroubujte kazetu a vyjměte šroubovací příslušenství z
filtrační kazety. 

 Naplňte nádrž vodou a vraťte ji do zařízení. 

 Uzavřete pravá dvířka. Přístroj naplní filtrační kazetu.

Poznámka: Filtrační kazetu je nutno vyměňovat každých 50 litrů
vody nebo každé 2 měsíce. Přístroj sám udává, za kolik dní nebo litrů
byste měli provést výměnu kazety. (viz 7. kapitola Nabídka Info)

!








1

1

2

2
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Poznámka: Pokud je přerušen cyklus prvního spouštění před jeho úplným dokončením, budete 
vyzváni, abyste znovu uložili některé parametry nebo potvrdili některá nastavení. 
!

Důležité upozornění: Zkontrolujte, zda jsou všechna víka, klapky a dvířka řádně uzavřená a zda jsou
všechny součástky stroje správně nainstalovány, než zahájíte přípravu nápoje.

!

INSTALACE ČISTICÍ KAPALINY

 Stiskněte “Nyní” a potvrďte, nebo stiskněte “Později”, pokud chcete krok
odložit. 

 Otevřete levá dvířka (15). Zatáhněte za držák (19) a našroubujte lahvičku
(18) na tento držák. 

 Vraťte zpět držák s lahvičkou a zavřete dvířka.
 Nešroubujte lahvičku až na doraz.
 Lahvička musí být umístěna v rovině se zásuvkou.

PROGRAM AUTOMATICKÉHO ČIŠTĚNÍ 
TRYSKY

 Přístroj vás vyzve ke spuštění tohoto programu. 

 Stiskněte tedy tlačítko “Nyní”. Cyklus potrvá cca 5 minut a na displeji se
zobrazí postup čištění.

PŘEDEHŘÍVÁNÍ, AUTOMATICKÁ ÚDRŽBA, 
PROPLACHOVÁNÍ

 Zařízení se spustí předehříváním obvodů, pak provede automatický test a
nakonec vám navrhne provedení proplachování. 

 Postavte nádobu pod trysky na kávu a stiskněte tlačítko ANO, podle
potřeby. Postup proplachování se spustí a zastaví se automaticky po
vytečení asi 40 ml.

 Na displeji se pak zobrazí hlavní nabídka přípravy nápojů.


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 Cappuccino se připravuje tak, aby mělo následující parametry: 
1/3 mléka + 1/3 kávy + 1/3 mléčné pěny.
Můžete získat maximální objem cca 300 ml.

 Caffé latté se připravuje tak, aby mělo následující parametry: 
3/5 mléka + 1/5 kávy + 1/5 mléčné pěny.
Můžete získat maximální objem cca 260 ml.

 Teplé mléko s pěnou se připravuje tak, aby mělo následující parametry: 
3/5 mléka + 2/5 mléčné pěny.

PŘÍPRAVA NÁPOJŮ

4.1 Informace o receptech
 Podle zvolených receptů upraví Espresso Automatic EA9000 automaticky množství mleté kávy

i jemnost mleté kávy. Doporučujeme vám používat porcelánové šálky o velikosti uzpůsobené
požadovanému množství, pokud možno předehřáté. Pro recepty na bázi mléka vám
doporučujeme používat šálky ze silného skla.

Tabulka nápojů a parametry nastavitelné uživatelem

4

Teplé mléko s pěnou Konečný objem Mléko

Malé 180 ml 100 ml

Střední 240 ml 150 ml

Velké 310 ml 200 ml

Teplá voda Konečný objem

20 ml - 250 ml

RECEPTY NA
KÁVU

Poč.
Možných šálků

Možná nastavení
Objem (ml)

Možná nastavení
Síla

RISTRETTO 1 20 - 35 ml (po 5 ml)

ESPRESSO 1

2 x 1

40 - 70 ml (po 10 ml)

2x 40 - 70 ml (po 10 ml) 
v jednom jediném cyklu

KÁVA 1
2 x 1

80 - 180 ml (po 10 ml)
2x80 - 180 ml (po 10 ml) 

ve dvou cyklech

Automaticky

Automaticky
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4.2 Příprava kávových nápojů ze zrnkové kávy
 Tato kapitola objasňuje fungování stroje a jeho možnosti na příkladech přípravy kávy Espresso a

Cappuccino.

 Espresso
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1

 Stiskněte tlačítko “Espresso” na dotykovém displeji.
 Pokud zařízení detekuje nedostatek zrnek během požadavku na recept,

vyzve vás k doplnění nádoby na zrnkovou kávu (viz kapitola 2.3).

 Pokud zařízení zjistí nedostatek vody během požadavku na recept,
vyzve vás k doplnění vody do nádržky.

 Postavte šálek nebo šálky pod trysky kávy.

 Trysku na kávu můžete snížit nebo zvednout podle velikosti vašeho
šálku / vašich šálků.

2

 Možná nastavení
 Tento přístroj umožňuje připravovat jeden šálek nebo dva šálky.

 Volba síly: čím více zvolíte zrnek, tím silnější bude výsledný nápoj.
Můžete tuto sílu upravit pomocí šipek vlevo a vpravo od symbolů
(kromě případu dvojitého espressa).

 Výběr objemu: na displeji se zobrazuje poslední objem související s
espressem. Tento objem můžete upravovat pomocí šipek nad a pod
uvedenou hodnotou             .

 Stiskem tlačítka “Spustit” na dotykovém displeji spustíte přípravu.

3

 Příprava espressa
 Zařízení se přepne na předehřívání a pak provede mletí zrnek, zhutnění

mleté kávy a nakonec překapávání.

 Můžete nastavit objem kávy během cyklu, pokud použijete šipky
nahoře a dole.

 Přípravu můžete ukončit stiskem symbolu “Zastavit” nebo tlačítkem
spuštění (1) nebo tlačítkem mletí (2).

 Šálek vyjměte, pokud se na displeji zobrazí: vaše espresso je hotové.
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 Cappuccino

1

 Stiskněte tlačítko “Cappucino” na dotykovém displeji.
 Pokud zařízení detekuje nedostatek zrnek během požadavku na

recept, vyzve vás k doplnění nádoby na zrnkovou kávu (viz kapitola
2.3).

 Pokud zařízení zjistí nedostatek vody během požadavku na 
recept, vyzve vás k doplnění vody do nádržky.

2

 Volba objemu (malé / střední / velké).
 Na displeji se zobrazí poslední objem související s cappuccinem 

(objem mléka + objem kávy + objem pěny). Tento výběr můžete
upravit pomocí šipek vlevo a vpravo od uvedené hodnoty (malé -
střední - velké).

 Stiskněte tlačítko “Spustit”.

3

 Naplňte šálek uvedeným objemem mléka.
 Nalijte do šálku množství mléka uvedené na displeji.

 Stiskněte tlačítko OK.

Důležité upozornění: pokud chcete připravovat úspěšně nápoje s mlékem:
 Navrhované recepty byly realizovány s použitím polotučného studeného mléka UHT skladovaného ve dveřích

chladničky (při 7°C) a podávaných v šálcích dodaných se zařízením;
 Můžete také použít čerstvé pasterizované mléko (nedávno otevřené) nebo UHT, odtučněné, polotučné nebo

plnotučné o teplotě jako v chladničce. Důležité je, aby bylo nedávno otevřené a mělo tuto teplotu. Používání
speciálních mlék (mikrofiltrované, čerstvé, fermentované, obohacené...) může vést k méně příznivým
výsledkům, 
zejména co do množství a kvality pěny;

 Abychom zaručili optimální výsledek v šálku, doporučujeme dodržovat uvedená množství a používat šálky
dodané s vaším zařízením;

 Pokud použijete jiný šálek než šálky dodané s výrobkem, vždy je nutno použít šálek přizpůsobený objemu
daného receptu (nebo s ohledem na napěnění).

 Pokud máte mléko v pokojové teplotě, zkraťte čas předehřívání (stiskněte tlačítko >> během přípravy receptu).

!
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6

 Fáze napěnění mléka: mléko se pak napění podle zvoleného
receptu.

 Dobu napěňování můžete prodloužit nebo zkrátit (pozor na přetečení).

 Stiskem tlačítka « >> » můžete zastavit napěňování a přejít na přípravu
kávy.

Upozornění: Pozor, rukou ani žádnou jinou překážkou nebraňte pohybu trysky. 
Pozor, hrozí riziko přiskřípnutí a popálení, pokud nevložíte šálek nebo jej vložíte nes-
právně.
Stiskem tlačítka stop zastavíte hotový recept, překapávání se tedy zruší. 
Nepoužitá namletá káva se pak vyhodí.

!

4

 Postavte šálek pod trysky kávy.
 Šálek musíte umístit do blízkosti čisticí nádoby, pod parní 

trysku v zadní části výklenku.
 Nedotýkejte se však čisticí nádoby (11) šálkem, aby nedošlo k jejímu

uvolnění.
 Trysku na kávu můžete snížit nebo zvednout podle velikosti vašeho

šálku. Parní tryska sestoupí těsně za tryskami na kávu. Pozor,
maximální výška šálku je definována tryskami kávy, nenaklánějte šálek,
abyste jej nasunuli pod trysky na kávu.

 Pokud chcete používat velký šálek, můžete vyjmout malou nádobu
odkapávače (6).

 Stiskněte tlačítko OK.

5

 Fáze předehřívání mléka: mléko se nejprve předehřeje a během
této doby se namelou zrnka před přípravou kávy.

 Tryska se předsune a sestoupí do mléka.

 Koncovka trysky musí být ponořena 1 cm do mléka, pokud chcete
docílit správného výsledku. Pokud se tak nestane, šálek není
uzpůsobený pro zvolený objem, přerušte tedy připravu nápoje tlačítkem
“Zastavit” a vyměňte šálek.

 Pokud má používané mléko výchozí teplotu vyšší než 7°C, můžete
zkrátit dobu předehřívání stiskem tlačítka “>>” a přejít k napěnění,
abyste recept “nezhoršili”.

Důležité upozornění: příprava páry se nezastaví okamžitě po stisknutí tlačítka “>>” (prodleva 3 - 5 s).
Tlačítko stiskněte dostatečně brzy, aby nedošlo k přetečení.
 Tryska se zvedne a zasune, načež se vrátí do nádoby na čištění.

!
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7

 Fáze vytékání kávy.
 Stroj provede stlačení mleté směsi a pak překapávání. Objem je

pak v souladu se zvoleným receptem.

 Můžete nicméně během cyklu upravit objem kávy.

 Přípravu kávy můžete ukončit stiskem tlačítka “Zastavit”.

 Šálek vyjměte, pokud se na displeji zobrazí: vaše cappuccino je
hotové.

 Přidejte trochu cukru nebo strouhanou čokoládu nebo čokoládový
prášek podle chuti. Cukr je nutno přidávat až na konci 
připravování.

8

 Automatické proplachování trysky.
 Vaše tryska se automaticky proplachuje po každé přípravě

mléčného nápoje, aby se zaručila hygiena zařízení.

 Je nezbytné počkat, než se proplachování ukončí, než 
znovu spustíte přípravu kávy.

4.3 Příprava kávových nápojů z mleté kávy
 Přístroj Espresso Automatique EA9000 vám také umožňuje připravovat nápoje z mleté kávy, ať

už bez kofeinu nebo jen pro změnu, pokud již vám dojde zrnková káva.

Upozornění: Objem dostupný pod víkem je maximální přípustné množství mleté kávy. Na každý
recept je nutno vkládat mletou kávu na klapku pouze jednou. Nestlačujte 
mletou kávu uvnitř klapky. Pokud otevřete víčko a uzavřete je bez vložení mleté
kávy, zařízení provede automatický test. Pokud do přístroje spadne nějaký
předmět, je nutné přístroj odpojit a zanést do servisního střediska.
Klapka na mletou kávu je uzamčena. Chcete-li ji odemknout, stiskněte tlačítko
mleté kávy.
NA VEŠKERÉ PORUCHY SOUVISEJÍCÍ S PŘÍLIŠ VELKÝM MNOŽSTVÍM MLETÉ
KÁVY SE NEVZTAHUJE ZÁRUKA.

!
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 Espresso pomocí nabídky “Mleté kávy”

 Tato kapitola má za cíl popsat zásady fungování receptů s použitím mleté kávy pomocí klapky na
mletou kávu, a to na příkladu přípravy espressa. Ostatní recepty jsou podobné, nechte se navádět
různými obrazovkami na displeji.

1

 Stiskněte tlačítko mleté kávy.

2

 Klapka na mletou kávu je odemčena.
 Stiskněte tlačítko “Espresso” na dotykovém displeji.

 Pokud zařízení zjistí nedostatek vody během požadavku na recept,
vyzve vás k doplnění vody do nádržky.

4

 Vezměte lžičku na kávu (20) z levých dvířek.

3

 Otevřete víko klapky na mletou kávu.
 Pokud si všimnete vlhkosti uvnitř klapky, doporučujeme ji otřít.


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5

 Vkládání mleté kávy.
 Nasypte mletou kávu do klapky na mletou kávu.

 Na každý recept vkládejte vždy jen jednu lžičku.

 Uzavřete víko klapky na mletou kávu.

 Zařízení pak provede uzamčení klapky.

6

 Výběr objemu.
 Stiskněte tlačítko “Spustit”.

7

 Příprava kávy.
 Stroj provede stlačení mleté směsi a pak překapávání.

 Přípravu kávy můžete ukončit stiskem tlačítka “Zastavit”. 

4.4 Příprava jiných nápojů: teplé mléko s pěnou nebo bez pěny a teplá
voda

 Teplé mléko s pěnou 

1

 Stiskněte tlačítko “Teplé mléko” na dotykovém displeji.
 Pokud zařízení zjistí nedostatek vody během požadavku na recept,

vyzve vás k doplnění vody do nádržky.

2

 Výběr: s pěnou nebo bez pěny.
 Zaškrtněte rámeček “Napěnění”, pokud požadujete teplé mléko s

pěnou.

 Pokud zvolíte recept na mléko bez pěny), můžete i přesto získat na
povrchu velmi slabou vrstvu pěny.

 Stiskněte tlačítko “Spustit” a příprava kávy se spustí.

 Zvolte objem (malý/střední/velký).
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3

 Naplňte šálek mlékem o objemu uvedeném na displeji a vložte ho
pod trysky na kávu.

 Šálek musíte umístit do blízkosti čisticí nádoby, pod parní 
trysku v zadní části výklenku.

 Nedotýkejte se však čisticí nádoby (11) šálkem, aby nedošlo k jejímu
uvolnění.

 Trysku na kávu můžete snížit nebo zvednout podle velikosti vašeho
šálku. Parní tryska sestoupí těsně za tryskami na kávu. Pozor,
maximální výška šálku je definována tryskami kávy, nenaklánějte šálek,
abyste jej nasunuli pod trysky na kávu.

 Pokud chcete používat velký šálek, můžete vyjmout malou nádobu
odkapávače (6).

 Stiskněte tlačítko OK.

4

 Fáze předehřívání mléka.
 Fáze zpěňování mléka: 

mléko se napění podle zvoleného nápoje.

5

 Tryska se zvedne a zasune, načež se vrátí do nádoby na 
čištění.

 Šálek vyjměte, pokud se na displeji zobrazí: vaše mléko je hotové.

 Proplachování trysky.

 Proplachování trysky probíhá automaticky. Musíte počkat, až skončí,
než znovu zahájíte přípravu.

 Teplá voda

1

 Stiskněte tlačítko “Teplá voda” na dotykovém displeji.
 Pokud zařízení zjistí nedostatek vody během požadavku na recept,

vyzve vás k doplnění vody do nádržky.
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4

 Stiskněte OK. Tryska se pak vysune z čisticí nádoby a umístí se
nad váš šálek.

 Můžete upravit polohu trysky pomocí symbolů + a - podle vašich
potřeb. Pokud je tryska příliš vysoko oproti dnu šálku, hrozí
rozstřikování. Pozor, nedotýkejte se ani trysky v zadní části šálku.

 Stiskněte tlačítko OK na dotykovém displeji.

5

 Vytékání teplé vody parní tryskou.
 Zařízení se případně přepne do režimu předehřívání a pak 

zahájí odtékání teplé vody

 Objem nápoje můžete upravovat pomocí šipek nad a pod
uvedenou hodnotou.

 Stiskem tlačítka “Zastavit” můžete recept zastavit.

2

 Výběr objemu.
 Na displeji se zobrazí poslední požadovaný objem. Tento objem

můžete 
upravovat pomocí šipek vlevo a vpravo od uvedené hodnoty.

3

 Postavte šálek pod trysky kávy.
 Pokud chcete používat velký šálek, musíte vyjmout malou nádobu

odkapávače. Je nutno zajistit, aby se šálek vešel pod trysky na
kávu bez jakéhokoli rušení.

 Šálek musíte umístit do blízkosti nádoby na čištění.

 Pozor, vždy používejte šálek přizpůsobený objemu daného
receptu. Maximální výška šálku je definována tryskami kávy,
nenaklánějte šálek, abyste jej nasunuli pod trysky na kávu.

 Pozor, nedotýkejte se však čisticí nádoby (11) šálkem, aby nedošlo
k jejímu uvolnění.

Důležité upozornění: Příprava teplé vody se neukončí okamžitě po stisknutí tlačítka “Zastavit”
(3 až 5 sekund). Tlačítko stiskněte dostatečně brzy, aby nedošlo k přetečení.

!
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NABÍDKA “OBLÍBENÉ”

 Nabídka “Oblíbené” přístroje Espresso Automatic Série EA9000 Krups vám
umožňuje uložit oblíbené recepty a přizpůsobit je podle vaší chutě a zvyklostí
spotřeby. Můžete si vytvořit až 8 profilů, z nichž každý může obsahovat až 8 receptů.
Obrazovky vás velmi intuitivně navedou celou nabídkou. Cílem této kapitoly je objasnit
vám na příkladu espressa možnosti, které nabízí tento program.

 Přizpůsobovat si můžete recepty z hlavní nabídky (viz str. 21). 

 Kritéria, která umožňují úpravu jsou v závislosti na receptech: objem kávy, síla kávy, teplota kávy,
objem mléka, čas předehřívání a čas pěnění mléka. 

5

RECEPTY 1. FÁZE 2. FÁZE 3. FÁZE

Ristretto Výběr objemu Potvrzení jména

Espresso Výběr mezi 1 až 2 šálky
1. Výběr objemu
2. Síla kávy (3)
3. Teplota (3)

Potvrzení jména

Káva Výběr mezi 1 až 2 šálky
1. Výběr objemu
2. Síla kávy (3)
3. Teplota (3)

Potvrzení jména

Cappuccino 1. Objem studeného mléka
2. Čas pěnění**

1. Objem kávy
2. Síla kávy (3) Potvrzení jména

Caffé Latté
1. Objem studeného mléka
2. Čas předehřívání*
3. Čas pěnění**

1. Objem kávy
2. Síla kávy (3) Potvrzení jména

Teplé mléko 1. Výběr napěnění nebo bez pěny
1. Objem studeného mléka
2. Čas předehřívání
3. Čas pěnění**

Potvrzení jména

Teplá voda Výběr objemu Potvrzení jména

FÁZE A PARAMETRY RECEPTŮ V NABÍDCE “OBLÍBENÉ”

 Pokud si přejete vstoupit do nabídky “Oblíbené”, stiskněte
příslušné tlačítko v hlavní nabídce.

 Než vytvoříte přizpůsobené recepty, musíte vytvořit profil uživatele.

* umožňuje zvyšovat teplotu vašeho receptu.
** umožňuje zvýšit množství pěny vašeho receptu.
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VYTVOŘIT PROFIL

1

 Když poprvé otevřete nabídku “Oblíbené”, zařízení vám
nabídne vytvoření nového profilu. Stiskněte tlačítko OK.

 Během následujících použití stiskněte ikonu            a
vytvoříte nový profil.

2

 Následně můžete zadat jméno vašeho profilu pomocí klávesnice
zobrazené na displeji, pak je potvrďte stiskem tlačítka OK.

3

 Následně musíte zvolit barvu pro svůj profil. Zvolte ji a potvrďte
stiskem tlačítka OK. 

4

 Váš profil se pak zobrazí v nabídce oblíbených. Můžete k němu
připojit nejvýše 8 receptů. Pokud stisknete tlačítko profilu, otevře
se seznam přidružených receptů.

Pozn.: kdykoli můžete:
 Vytvořit nový profil stiskem tlačítka +

- Pak musíte provést stejné zadávání jména a volbu barvy.
 Upravovat vlastnosti profilů stiskem tlačítka Změnit.

- Zvolte profil, který chcete změnit;
- Změňte zadávání jména;
- Upravte barvu;
- Potvrďte stiskm tlačítka OK.

 Odstranit jeden nebo více profilů stiskem tlačítka Odstranit. 
- Zvolte profil nebo profily, které chcete odstranit;
- Potvrďte požadavek nebo požadavky na potvrzení stiskem tlačítka OK.
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1

 Po vytvoření profilu musíte přiřadit recept k tomuto profilu tím, že
stisknete tlačítko +.

 Pak je vám nabídnuto několik receptů. Zvolíte například recept
Espresso.

2

 Výběr počtu šálků: zvolte 1 nebo 2 šálky stiskem příslušného
rámečku. 

3

 Výběr parametrů kávy: zvolte objem (40 až 70 ml), sílu (1 až 3 zrnka) a
teplotu (úroveň 1 až 3) espressa, které chcete uložit do paměti. Potvrďte
stiskem tlačítka OK.

4

 Vašemu receptu Espresso je standardně přiřazeno jméno. Můžete se
rozhodnout, že jej uložíte (stiskem tlačítka Potvrdit) nebo jej pozměnit
(stiskem tlačítka Změnit).

 Pokud jej pozměníte, údaj Espresso bude uveden ve jméně a vy můžete
pomocí klávesnice přidat příponu. Pak stiskem tlačítka OK potvrdíte
nové jméno.

5

 Váš recept je pak uložen pod novým jménem a zobrazí se na displeji
receptů příslušného uživatelského profilu.

VYTVOŘIT RECEPT
 Příklad espresso

Pozn.: kdykoli můžete:
 Vytvořit nový recept stiskem tlačítka+

- Pak musíte provést tytéž postupy výběru parametrů pro daný recept.
 Upravovat vlastnosti receptů stiskem tlačítka Změnit.

- Pak zvolte recept, který chcete upravit;
- Upravte parametry receptu;
- Upravte jméno receptu;
- Potvrďte stiskem tlačítka OK.

 Odstranit jeden nebo více receptů stiskem tlačítka Odstranit.
- Zvolte recept nebo recepty, které chcete odstranit;
- Potvrďte požadavek nebo požadavky na potvrzení stiskem tlačítka OK.
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1

 Jas
 Zvyšte nebo snižte jas obrazovky vašeho přístroje.

 Potvrďte stiskem tlačítka OK.

 Nabídka “Nastavení” je přístupná z hlavní nabídky, pokud
stisknete kartu “Nastavení”. 

 Můžete upravovat: jazyk, jas, datum a čas, jednotku míry; ale také
tvrdost vody, teplotu kávy, režim automatického vypnutí.

 Pokud se chcete vrátit k hlavní nabídce, stiskněte malý šálek vpravo
nahoře.

 Pokud chcete ukončit nabídku nastavení: stiskněte kartu nastavení.

 Možnosti nastavení: jazyk, datum a čas, měrná jednotka, tvrdost vody,
teplota kávy.

3

 Pokud chcete ukončit nabídku nastavení
 Vraťte se na nabídku nastavení stiskem symbolu             . Pak stiskněte kartu Réglages (Nastavení)

a vrátíte se na hlavní nabídku.

 Potvrďte stiskem tlačítka OK.

2

 Automatické vypnutí
 Určete, jak dlouho zůstane váš přístroj zapnutý, než se

automaticky vypne, lze volit od 15 minut do dvou hodin, a to
v krocích o 15 minutách.

 Potvrďte stiskem tlačítka OK.

NASTAVENÍ

 Nabídka “Nastavení” vám umožňuje provádět úpravy, které si přejete, pro optimální pohodlí
používání podle vašich preferencí. Zde vám představujeme hlavní dostupná nastavení. Můžete
se však nechat navádět různými obrazovkami na displeji.

6

IFU_COFFEEMAKER_BARISTA_CS_0828480_Mise en page 1  05/03/12  10:28  Page33



KRUPS SERIE EA9000

34

1

 Cykly
 Poskytuje informace o vašich postupech spotřeby v otázce kávy

nebo mléčných výrobků i o tom, kolikrát jste si je připravili, a to
pomocí nabídek “Mletá káva” nebo “Oblíbené”.

 Potvrďte stiskem tlačítka OK.

2

 Horká linka
 Vyhledejte si číslo horké linky pro vaši zemi.

 Můžete je změnit stiskem tlačítka “Změnit”.

 Potvrďte stiskem tlačítka OK.

3

 Vodní filtr
 Označuje případně, kdy proběhla poslední výměna filtru a kdy by mělo

dojít k následující výměně filtru.

 Můžete také spustit postup výměny filtru.

 Potvrďte stiskem tlačítka OK.

 Nabídka “Info” je přístupná z hlavní nabídky, pokud stisknete kartu
“Info”. 

 Následně si zobrazíte veškeré dostupné informace o lhůtách provedení
následujících kroků: proplachování, odstraňování vodního kamene, výměna
filtru, čištění trysek, čištění okruhu kávy, výměna čisticí kapaliny a cykly
přípravy.

 Pokud se chcete vrátit k hlavní nabídce, stiskněte malý šálek vpravo
nahoře.

 Pokud chcete ukončit nabídku Info: stiskněte kartu Info.

INFO

 Nabídka “Info” vám umožňuje přístup k řadě informací o vašem používání a o některých
etapách v životě vašeho přístroje. Informuje vás také o údržbě vašeho zařízení. Zde vám
představujeme hlavní dostupné informace. Můžete se nechat navádět různými obrazovkami
na displeji.

7
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4

 Proplachování
 Udává počet cyklů proplachování, které již zařízení realizovalo.

 Potvrďte stiskem tlačítka OK.

5

 Čištění okruhu kávy – Odstranění vodního kamene
 Zobrazuje počet cyklů provedených od posledního

čištění/odstranění vodního kamene, počet možných cyklů do
příštího odstranění vodního kamene.

 Můžete také zahájit program čištění okruhu kávy.

 Potvrďte stiskem tlačítka OK.

 Automatické/manuální čištění parní trysky
 Zobrazuje počet cyklů provedených od posledního

automatického/manuálního čištění parní trysky a počet možných
cyklů do příštího automatického čištění parní trysky.

 Můžete také spustit program automatického/manuálního čištění
parní trysky.

 Potvrďte stiskem tlačítka OK.

6

 Čisticí kapalina
 Udává počet cyklů realizovaných od poslední výměny lahvičky s

čisticí kapalinou a realizovatelný počet cyklů do příští výměny
lahvičky s čisticí kapalinou.

 Můžete také spustit program výměny lahvičky s čisticí kapalinou.

 Potvrďte stiskem tlačítka OK.
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 Ruční čištění parní trysky 
Zařízení může vyzvat k provedení ručního čištění trysky nebo to učiní na vaši žádost. Ruční čištění je
požadováno v závislosti na počtu a typu realizovaných mléčných nápojů.

Zde představujeme hlavní fáze tohoto ručního čištění trysky, pokud je zadá uživatel. Nechte se
nicméně navádět sestavou obrazovek, které zařízení zobrazuje.

8.1 Nabídka údržby
 Chcete-li otevřít nabídku údržby, stiskněte kartu entretien (údržba). 

 Automatické čištění parní trysky
Zařízení dokáže provádět automatické čištění trysky podle vaší potřeby nebo automaticky.
Automatická čištění se vyvolávají podle počtu a typu realizovaných mléčných nápojů.
Zde představujeme hlavní fáze tohoto automatického čištění, pokud je zadá uživatel. Nechte se
nicméně navádět sestavou obrazovek, které zařízení zobrazuje.

1

 Nabídka “Údržba” je přístupná z hlavní nabídky, pokud stisknete
kartu “Údržba”.

 Stiskněte tlačítko “Automatické čištění trysky” na dotykové
obrazovce.

 Pozn.: nepřerušujte čisticí cyklus.

 Pokud se chcete vrátit k hlavní nabídce, stiskněte malý šálek vpravo
nahoře.

 Chcete-li uzavřít nabídku “Údržba”, stiskněte kartu “Údržba”.

 Podle potřeby vás zařízení vyzve, abyste vyměnili 
lahvičku s čisticí kapalinou.

2

 Stiskněte Spínač.
(přepnutí naopak znamená návrat na úvodní obrazovku).

 Zařízení začne provádět proplachování trysky.

 Tryska se vysune z čisticí nádoby.

 Čisticí kapalina se automaticky nalije do čisticí nádoby trysky.

 Zařízení smíchá vodu s čisticí kapalinou.

 Zařízení pak provede vyčištění trysky tak, že ji nechá namočenou v této
směsi.

 Pak se tryska dvakrát propláchne vodou.

 Čisticí cyklus je dokončen.

ÚDRŽBA A ČIŠTĚNÍ8
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Upozornění: Při odšroubování hrozí popálení, teplota trysky může být velmi vysoká (>50°C). !

1

 Nabídka “Údržba” je přístupná z hlavní nabídky, pokud
stisknete kartu “Údržba”.

 Pokud chcete vyčistit trysku a její nádobu, musíte dodržovat
všechny 
kroky uvedené na kartě údržby.

 Nedodržení těchto kroků může vést k poškození systému.

 Stiskněte talčítko “Ruční čištění trysky” na dotykové obrazovce.

 Chcete-li uzavřít nabídku “Údržba”, stiskněte kartu “Údržba”.

2

 Tryska se vysune z čisticí nádoby.
 Pak lze vyčistit všechny součásti zařízení umístěné za tryskou na

kávu.

3

 Vyjměte obě nádoby odkapávače.
 Vyprázdněte je a vyčistěte.

 Tryska se mírně posune a sestoupí dolů.

4

 Odšroubujte koncovku trysky (10) s parní tryskou (9).
 Nesnímejte těsnění koncovky, mohli byste je tím poškodit a snížit

výkonnost pěnění.

5

 Všechny 3 otvory koncovky trysky se čistí pomocí sponky dodané
za tímto účelem s Welcome Pack. Je nutné oddělit obě části a
správně je vyčistit. 

 Nemyjte koncovku v myčce.

 Pozor, koncovku je nutno správně vyčistit.

 Stiskněte tlačítko OK.
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6

 Parní trubice sestoupí.
 Pak ji lze správně vyčistit navlhčeným hadříkem (lze použít saponát,

nutno důkladně opláchnout). Parní trubici nelze demontovat. 

 Stiskněte tlačítko OK. Parní trubice se znovu zvedne, abyste mohli
nasadit koncovku trysky a trysku.

7

 Znovu našroubujte trysku s koncovkou na parní trubici.
 Stiskněte tlačítko OK.

 Celá parní tryska se zvedne a umístí se nad čisticí nádobou.

8

 Čištění čisticí nádoby parní trysky (11).
 Odpovězte ANO na otázku: “Přejete si vyčistit čisticí nádobu?”, pokud

ji chcete vyčistit.

 Stiskněte horní stranu nádoby, abyste ji mohli vyjmout. Vyčistěte ji pod
vodou.

 Pokud chcete nádobu vrátit zpět, vraťte nejprve dolní část, pak
stiskněte horní část: musíte slyšet zacvaknutí.

 Stiskněte tlačítko OK.




9

 Vraťte zpět obě nádoby odkapávače (viz obrázky na str. 13).

 Ruční čisticí cyklus parní trysky je tímto dokončen.

 Stiskem tlačítka OK jej potvrdíte a ukončíte.

Upozornění: Ruční čištění trysky a čisticí nádoby je nutno provádět 
vždy v těchto krocích: riziko poškození celé parní trysky, riziko nesprávného 
fungování nebo rozbití.

!
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 Čištění čisticí nádoby parní trysky  

 Nabídka “Údržba” je přístupná z hlavní nabídky, pokud
stisknete kartu “Údržba”.

 Pokud chcete vyčistit trysku a její nádobu, musíte dodržovat
všechny kroky uvedené na kartě údržby.

 Nedodržení těchto kroků může vést k poškození systému.

 Stiskněte tlačítko “Čisticí nádoba” na dotykovém displeji.

 Chcete-li uzavřít nabídku “Údržba”, stiskněte kartu “Údržba”.

 Pak jen stačí sledovat pokyny na displeji, můžete také využít
obrázky 9. kroku ručního čištění trysky, dokud se nezobrazí
obrazovka uvedená vpravo.

 Tento čisticí cyklus je dokončen.

 Čištění klapky na mletou kávu 

1

 Nabídka “Údržba” je přístupná z hlavní nabídky, pokud
stisknete kartu “Údržba”.

 Klapku na mletou kávu nelze vyčistit bez použití karty údržba. Vždy
sledujte pokyny uváděné na obrazovce.

 Stiskněte tlačítko “Čištění klapky na mletou kávu” na dotykovém
displeji.

 Klapka na mletou kávu je odemčena.

 Chcete-li uzavřít nabídku “Údržba”, stiskněte kartu “Údržba”.

2

 Otevřete víko klapky na mletou kávu.
 Vyjměte klapku na mletou kávu. 

Upozornění: Neotvírejte klapku silou, během přípravy kávy je vždy uzamčena.!

3

 Vyčistěte klapku na mletou kávu.
 Můžete ji vyčistit štětcem na mletou kávu nebo ji strčit pod vodu.

Pozor, nutno důkladně osušit. Než ji vrátíte na místo, musí být
suchá.
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4

 Vraťte zpět klapku na mletou kávu.
 Uzavřete víko klapky na mletou kávu. Klapka je tímto uzamčena /

Pokud se zařízení zeptá, zda jste vyjmuli klapku: stiskněte tlačítko OK
na dotykovém displeji.

 Čištění klapky na mletou kávu je dokončeno.



    Výměna lahvičky s čisticí kapalinou 
Zařízení vyzve k výměně lahvičky s čisticí kapalinou, k této výměně však může dojít na základě žádosti
uživatele.

1

 Nabídka “Údržba” je přístupná z hlavní nabídky, pokud stisknete
kartu “Údržba”.

 Vždy je nutno používat tento program, jelikož umožňuje aktualizovat
počítadla.

 Stiskněte tlačítko “Výměna lahvičky s čisticí kapalinou” na
dotykovém displeji.

 Chcete-li uzavřít nabídku “Údržba”, stiskněte kartu “Údržba”.

2

 Otevřete levá dvířka (15).
 Zatáhněte za zásuvku (19) lahvičky s čisticí kapalinou.

 Odšroubujte lahvičku, kterou chcete vyměnit. Používejte pouze lahvičky
Krups, použití jiných výrobků, které nejsou kompatibilní nebo
homologované společností Krups, znamená zrušení záruky.

 Odejměte uzávěr z nové lahve s čisticím prostředkem, našroubujte ho
do zásobníku a příliš ho neutahujte (maximálně jeden a půl otáčky) (19). 

 Našroubujte novou lahvičku. Lahvičku je nutno opatrně postavit do
osy zásuvky.

 Našroubujte minimálně dvěma otočkami.



3

 Zatlačte zásuvku dozadu
 Znovu uzavřete dvířka.

 Stiskněte OK.

 Tento program je skončený.
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8.2 Automatické programy čištění stroje
 Program automatického čištění okruhu kávy     
Pokud je nutné provést program čištění, přístroj vás na to upozorní. Toto čištění musí proběhnout
přibližně každých 360 cyklů.

Pokud chcete provést tento čisticí program, musíte si připravit nádobu s minimálním objemem
0,6 litru, kterou můžete vložit pod trysku na kávu, a čisticí pastilku KRUPS (2 jsou součástí
Welcome Pack).

Automatický program čištění obsahuje 3 fáze: jeden čisticí cyklus a dva cykly proplachování, a
trvá cca 20 minut.

Vždy je nutno ochránit vaši pracovní plochu během čištění a odstraňování vodního kamene,
zejména pak pokud jsou z mramoru, kamene nebo dřeva. 

Zde uvádíme hlavní kroky tohoto programu. Nechte se nicméně navádět sestavou obrazovek,
které zařízení zobrazuje.

Upozornění: Abyste splnili podmínky záruky, musíte provést čisticí cyklus, když vás přístroj
upozorní, abyste to déle neodkládali.

!

Upozornění: Nemusíte provádět program čištění okamžitě poté, co vás 
k tomu zařízení vyzve, nicméně je potřeba jej provést v co nejkratší době. 
Musíte používat výhradně čisticí pastilky KRUPS, protože záruka se nevztahuje na
škody materiálu způsobené používáním pastilek jiných značek. Čisticí 
pastilky jsou k dispozici ve vašem poprodejním servisu KRUPS.

!

1

 Nabídka “Údržba” je přístupná z hlavní nabídky, pokud
stisknete kartu “Údržba”.

 Stiskněte tlačítko “Čištění okruhu kávy” na dotykovém displeji.

 Chcete-li uzavřít nabídku “Údržba”, stiskněte kartu “Údržba”.

2

 Vyprázdněte nádobu kolektoru kávové sedliny, vyjměte a vyprázdněte nádoby odkapávače,
naplňte nádrž vodou.
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3

 Otevřete víko klapky na mletou kávu.
 Vyjměte klapku na mletou kávu.

 Vyčistěte klapku na mletou kávu. Můžete ji vyčistit štětcem na mletou
kávu nebo ji strčit pod vodu. Pozor, nutno důkladně osušit. Než ji vrátíte
na místo, musí být suchá.

4

 Vraťte zpět klapku, nezavírejte ale víko.

5

 Do klapky vložte čisticí pastilku.
 Uzavřete víko klapky na mletou kávu. Je nutné provést tento 

program jako celek. Klapka je uzamčena.

 Stiskněte tlačítko OK na displeji.

6

 Pod trysky na kávu vložte nádobu o minimálním objemu 0,6 l a
stiskněte tlačítko OK.

 Sledujte pokyny na displeji. Jakmile čisticí cyklus skončí, vyprázdněte
nádobu a vraťte ji pod trysky na kávu, pak do nádržky dolijte vodu.
Jakmile skončí druhé propláchnutí, vyprázdněte nádobu a nádoby
odkapávače.

Upozornění: Čisticí program je nutno vždy provést celý.
Pokud program čištění přeruší výpadek dodávky elektrické energie nebo náhodné od-
pojení stroje, je nutno jej znovu spustit, pak se spustí od začátku. V tomto případě je
nutno použít novou čisticí pastilku. Doporučujeme znovu spustit program jako celek,
abyste propláchli okruh vody a odstranili zdraví škodlivé stopy čisticího přípravku.

!




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 Program automatického odstraňování vodního kamene z okruhu kávy 
Pokud je nutné provést program odstraňování vodního kamene, přístroj vás na to upozorní.
Frekvence provádění tohoto programu závisí na kvalitě použité vody (čím obsahuje více vápníku,
tím častěji musí být přístroj zbavován vodního kamene) a na tom, zda používáte či ne filtr Claris
Aqua Filter System. Pokud chcete provést tento program odstraňování vodního kamene,
potřebujete nádobu, která pojme minimálně 0,6 l a kterou lze umístit pod trysky na kávu a parní
trysku, a sáček přípravku na odstraňování vodního kamene KRUPS (F 054 - jeden sáček o 40 g
je součástí Welcome Pack). Automatický program odstraňování vodního kamene obsahuje 3 fáze:
jeden cyklus odstraňování vodního kamene a dva cykly proplachování. Program trvá cca 22 min.

1

 Po výzvě ze strany zařízení potvrďte spuštění programu.
 Vyprázdněte nádobu kolektoru na kávovou sedlinu, vyjměte a

vyprázdněte nádoby odkapávače.

2

 Vyjměte nádrž na vodu.
 Pokud používáte filtrační kazetu Krups Claris Aqua Filter System,

vyjměte ji, než spustíte odstraňování vodního kamene.

 Vyprázdněte nádrž na vodu a nalijte do ní vodu až po rysku CALC.

 Vlijte přípravek na odstraňování vodního kamene do nádržky na
vodu a pak ji vraťte zpět.

 Používejte velkou lžíci s dlouhou rukojetí a smíchejte vodu v nádrži,
nebo vyjměte nádrž na vodu a opatrně ji natřeste zleva doprava,
dokud se přípravek na odstraňování vodního kamene zcela
nerozpustí.

Upozornění: Nemusíte provádět program odstraňování vodního kamene okamžitě poté, co vás
k tomu zařízení vyzve, nicméně je potřeba jej provést v co nejkratší době. 
Musíte používat výhradně sáčky na odstraňování vodního kamene KRUPS 
dodané v Welcome Pack, protože záruka se nevztahuje na škody materiálu způso-
bené používáním sáčků jiných značek. Sáčky na odstraňování vodního kamene
jsou k dispozici ve vašem poprodejním servisu KRUPS.

!

Upozornění: Abyste splnili podmínky záruky, musíte provést čisticí cyklus, když vás přístroj
upozorní, abyste to déle neodkládali.

!
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 Pod trysky na kávu vložte nádobu o minimálním objemu 0,6 l a
stiskněte tlačítko OK.

 Fáze odstraňování vodního kamene se spustí.

4

 Po skončení odstraňování vodního kamene: vyprázdněte nádobu a
vraťte ji na místo, pak vyprázdněte nádrž na vodu, důkladně ji
propláchněte a doplňte.

 Spustí se první proplachování.

5

 Konec prvního proplachování: vyprázdněte nádobu a vraťte ji na
místo.

6

 Konec druhého proplachování a fáze odstraňování vodního
kamene okruhu páry.

 Tryska se vrátí do čisticí nádoby.

 Vraťte zpět filtr Claris Aqua Filter System.

 Vyprázdněte nádobu a naplňte nádržku vodou.

Upozornění: Během odstraňování vodního kamene v zařízení nebo při čištění okruhu na kávu může
voda velmi prudce vystříknout. Podle potřeby umístěte na nádobu odkapávače papírový
ubrousek.

!
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ČESKY

PROBLÉMY A POSTUPY ŘEŠENÍ

 Pokud vaše zařízení nefunguje správně, zkuste problém nejprve vyřešit pomocí tohoto seznamu
poruch. Pokud navzdory všemu porucha přetrvává, obraťte se na horkou linku (viz kapitola
3.2).

9

PROBLÉM
PORUCHA MOŽNÉ PŘÍČINY POSTUPY ŘEŠENÍ

Zařízení zobrazuje poruchu
na displeji, software je
zablokovaný nebo zařízení
nefunguje.

 Problém softwaru.

 Vypněte a odpojte zařízení, 
vyjměte filtrační 
kazetu, počkejte 20 sekund a
zařízení znovu spusťte.

 Pokud porucha přetrvává,
zjistěte si údaj z displeje a
kontaktujte oddělení péče o
zákazníky KRUPS.

Zařízení se nespustí po
stisknutí tlačítka
zapnout/vypnout.

 Výpadek proudu nebo vadná 
pojistka.

 Síťová zástrčka není správně
zasunuta do zásuvky nebo je
vadná síťová zástrčka.

 Zařízení je poroucháno.

 Zkontrolujte pojistky vaší 
elektroinstalace.

 Zkontrolujte, zda je zástrčka 
řádně zasunuta do zásuvky
nebo nechte zástrčku opravit.

 Nechte zařízení zkontrolovat
kvalifikovaným technikem.

Použili jste mletou 
kávu a zařízení nepřipravuje
kávu.

 Naložili jste příliš mnoho mleté 
kávy nebo je mletá káva příliš
jemná.

 Použijte směs pro zařízení pro
přípravu kávy espresso.

Espresso nebo káva nejsou
dostatečně teplé.

 Teplota kávy je nastavena na
příliš nízkou hodnotu.

 Šálek na kávu je studený.

 Zkontrolujte teplotu kávy v
nabídce Nastavení.

 Naprogramujte svůj recept
pomocí funkce “Oblíbené” a
zvyšte teplotu.

 Předehřejte šálek a
opláchněte jej teplou vodou,
než zahájíte přípravu kávy.

Káva je příliš řídká nebo
nedostatečně silná.

 V zásobníku na zrnkovou
kávu není dost kávy.

 Hotové množství kávy je příliš
velké.

 Zkontrolujte, zda je v
zásobníku káva a zda nic
neblokuje detektor
přítomnosti (zrnko před
čidlem…).

 Snižte množství vody v kávě.

Káva vytéká příliš pomalu.  Je zanesená filtrační 
kazeta.

 Spusťte čištění 
stroje.

 Vyjměte/vyměňte filtrační
kazetu.
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PROBLÉM
PORUCHA MOŽNÉ PŘÍČINY POSTUPY ŘEŠENÍ

Káva není dostatečně
krémová.

 Spusťte čištění stroje (viz
kapitola 8).

Mlýnek vydává neobvyklý zvuk.  V mlýnku jsou cizí předměty.

 Zkontrolujte, zda se vám podaří
vyjmout cizí předmět nějakou
pomůckou, před jakýmkoli
zásahem odpojte zařízení.

 Kontaktujte oddělení péče o
zákazníky KRUPS.

Z parní trysky nevystupuje
žádná pára.

 Tryska nebo držák trysky jsou
zablokované. 

 Použitá voda není optimální pro
tvorbu páry.

 Proveďte ruční čištění parní
trysky (viz kapitola 8), 
vyčistěte a odblokujte každý z
dílů.

 Zkontrolujte, zda je parní tryska 
správně našroubovaná.

 Vyprázdněte nádržku a na
chvíli vyjměte kazetu Claris.

 Naplňte nádrž minerální vodou
s vysokým obsahem vápníku
(>100mg/l) a proveďte
postupně cykly páry (5 - 10) v
nádobě, dokud nedosáhnete
trvalého 
proudu páry.

Množství mléčné pěny není
dostatečné.

 Pára nevystupuje 
správně.

 Mléko není dostatečně
chladné.

 Viz předchozí odstavec.
 Doporučujeme používat

čerstvé, pasterizované nebo
UHT mléko nedávno otevřené.

Mléčná pěna není dostatečně
jemná.

 Pára nevystupuje 
správně.

 Mléko je nevhodné.

 Zkontrolujte, zda je mléko
čerstvé a studené.

 Zkontrolujte, zda je ve sklenici
dostatek mléka.

 Proveďte ruční čištění parní
trysky (viz kapitola 8), 
vyčistěte a odblokujte každý z
dílů.

 Zkontrolujte, zda je parní tryska 
správně našroubovaná.

 Doporučujeme používat
čerstvé, pasterizované nebo
UHT mléko 
nedávno otevřené.
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PROBLÉM
PORUCHA MOŽNÉ PŘÍČINY POSTUPY ŘEŠENÍ

Čištění trysky neprobíhá
správně.

 Chybí čisticí kapalina.
 Mléko je nevhodné.

 Zkontrolujte, zda příprava
kávy nekončí během ohřívání
nebo pěnění. V tomto případě
zkraťte dobu ohřívání a/nebo
pěnění.

 Zkontrolujte, zda není prázdná
lahvička čisticí kapaliny.

 Proveďte ruční čištění.
 Doporučujeme vám používat

studené mléko.

Po naplnění nádržky na vodu
je na displeji stále výstražná
zpráva.

 Nádržka na vodu není 
správně nainstalována.

 Plovák na dně nádržky se
nemůže volně pohybovat. 

 Nádržka na vodu je zanesená
vodním kamenem.

 Zkontrolujte a podle potřeby
uvolněte plovák.

 Nainstalujte správně nádržku
na vodu, dokud neucítíte
překonání určitého odporu.

 Propláchněte nádržku na
vodu pod vodou a podle
potřeby odstraňte vodní
kámen.

Po vyprázdnění nádoby
odkapávače je na displeji
stále výstražná zpráva.

 Detekční destičky jsou
špinavé.

 Vyčistěte a osušte kovové
destičky v zadní části nádoby
odkapávače.

Po vyprázdnění kolektoru
kávové sedliny je na displeji
stále výstražná zpráva.

 Kolektor kávové sedliny není
správně nainstalován.

 Kolektor kávové sedliny byl
nainstalován příliš rychle.

 Znovu nainstalujte správně 
kolektor kávové sedliny.

 Počkejte obvykle nejméně 8
sekund, než prázdný kolektor
znovu vrátíte zpět.

Během cyklu došlo k výpadku
elektrické energie.

 Zařízení se automaticky znovu
spustí, jakmile je zapojíte do
sítě.

Pod zařízením je voda.
 Nádoba odkapávače není

správně nasazena nebo
přetéká.

 Zkontrolujte, zda byla nádoba
odkapávače správně
nainstalována, a podle
potřeby ji vyprázdněte.

Tryska nesestupuje do čisticí
nádoby.

 Sestupování trysky 
blokuje čisticí nádoba.

 Zkontrolujte, zda je nádoba
správně vrácena na místo.

Nebezpečí: Opravy elektrického napájecího kabelu a zásahy elektroinstalace 230 V smí 
provádět jen kvalifikovaný technik. Pokud toto doporučení nedodržíte, vystavujete
se riziku smrtelného zranění z důvodu elektřiny! Nikdy nepoužívejte žádné zařízení,
které vykazuje viditelné škody!

Poznámka: Poruchy programu se často odstraní tím, že zařízení asi na minutu odpojíte a znovu 
zapojíte.

!
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TECHNICKÉ ÚDAJE10

Napětí: 220-240V  / 50 Hz Hmotnost EA9 kov: 11,5kg

Výkon: při provozu:  1450 W Kolektor kávové 
sedliny

Spotřeba 
energie: 

V pohotovostním
režimu: 0W

Malá nádoba
odkapávače

Nádržka na vodu:  1,7l Velká nádoba
odkapávače

Nádrž na zrnkovou 
kávu:  280g Délka kabelu

Tlak čerpadla: 15 bar Kapacita klapky na 
mletou kávu 1 lžička nebo 6 gramů

Rozměry (V*Š*H): 38,5*29,5*39,5cm

PŘEPRAVA

 Uschovejte si originální obal pro případnou přepravu zařízení.
Než zařízení přepravíte nebo přesunete, vždy vyprázdněte kolektor na kávovou sedlinu, nádrž na
zrnkovou kávu, lahvičku s čisticí kapalinou, nádrž na vodu a nádoby odkapávače, aby nedošlo k vylití
vody, čisticího prostředku nebo prostředku na odstraňování vodního kamene.

11

LIKVIDACE

 Symbol uvedený na zařízení nebo na obalu uvádí, že tento výrobek nelze zpracovat jako běžný
domovní odpad. Je tedy nutné jej předat do autorizovaného střediska třídění odpadů pro recyklaci
elektrických a elektronických součástek. Pokud se správně zaměříte na tříděný sběr odpadu a na
likvidaci zařízení po konci životnosti, přispějete k zachování přírodních zdrojů a zabráníte poškození
životního prostředí a zdraví osob. Chcete-li získat podrobnější informace o místě odběru odpadů,
kontaktujte svého prodejce.

12

Upozornění: V případě, že zařízení vypadne z obalu během přepravy, doporučujeme je zanést do
servisu, aby se ověřilo a zabránilo jakémukoli riziku požáru nebo nebezpečí v 
souvislosti s elektřinou. 

!

Poznámka: Váš přístroj obsahuje četné obnovitelné nebo recyklovatelné materiály.!
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KRUPS SÉRIA EA9000

VITAJTE

Vážená zákazníčka, vážený zákazník,

Ďakujeme vám, že ste si zakúpili kávovar Espresso Automatic séria EA9000. Toto zariadenie
vám umožní automaticky pripraviť rôzne druhy nápojov, espress, káv alebo mliečnych nápojov.
Jeho cieľom je umožniť vám vychutnať si doma rovnakú kvalitu nápojov ako v reštaurácii,
kedykoľvek si ich pripravíte cez deň alebo počas týždňa. Budete môcť oceniť tak kvalitu
pripraveného nápoja, ako aj jednoduchú obsluhu.

Vďaka systému Compact Thermoblock System so zabudovanou filtračnou komorou, 15
barovému čerpadlu a možnosti prípravy kávy buď zo zrnkovej kávy čerstvo namletej pred
filtráciou, alebo z mletej kávy vsypanej do nádobky na mletú kávu vám tento kávovar umožní
pripraviť „silné espresso“, espressá a teplé kávy už od prvej šálky s maximálnou arómou a
penou semišovej farby.

Vďaka svojmu jedinečnému a patentovanému systému na automatickú prípravu mliečnych
nápojov veľmi jednoducho a bez problémov pripravíte vynikajúce cappuccino a caffe latte (biela
káva): teplé s „trojvrstvovým efektom“ a s hustou a krémovou penou. Automatické programy na
vyplachovanie a čistenie parnej trysky zaručujú vynikajúcu hygienu a rovnaký zážitok z každej
šálky kávy.

Vďaka funkcii teplá voda je možné pripraviť čaje a iné instantné nápoje.

Všetky tieto nápoje je možné individualizovať pomocou ponuky „Obľúbené“.  Je možné
regulovať objem, pomery, intenzitu a teplotu nápojov.

Farebný dotykový displej umožňuje ergonomické a pohodlné prehľadávanie. Bude vás
navigovať všetkými etapami od prípravy nápoja až po údržbové úkony.

Želáme vám veľa príjemných chvíľ s kávovarom Krups.

Pracovníci spoločnosti Krups
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NIEKOĽKO RÁD ODBORNÍKOV

Kvôli čo najlepšiemu využitiu tohto kávovaru vám pripomenieme niekoľko rád:

 Kvalita vody významnou mierou ovplyvňuje kvalitu arómy. Vodný kameň a chlór môžu
pozmeniť chuť kávy. Odporúča sa používať filtračnú vložku Claris Aqua Filter System
alebo mierne mineralizovanú vodu, aby sa zachovala úplná aróma kávy. 

 Pri príprave ristretta, espressa a kávy sa odporúča používať vopred predhriate
porcelánové šálky v tvare tulipánu (môžete ich napríklad ponoriť do teplej vody), ktorých
veľkosť je prispôsobená požadovanému množstvu. Pri príprave cappuccina, caffe latte
a teplého mlieka sa odporúča používať šálky z hrubého skla, aby bol výsledok estetický,
precízny a gurmánsky. 

 Pražená zrnková káva môže stratiť svoju arómu, ak nie je chránená. Odporúča sa
používať množstvo zrnkovej kávy ekvivalentné spotrebe počas 4-5 dní. Kávovar
automaticky deteguje nedostatok zrnkovej kávy, takže si môžete byť vždy istí, že máte
dostatok zrnkovej kávy na prípravu kávových nápojov. Kvalita zrnkovej kávy je
subjektívna a rôznorodá, avšak odporúčame používať skôr arabicu ako robustu. Po
niekoľkých skúšobných prípravách nájdete typ zmesi a praženia zrnkovej kávy, ktoré
vám najviac vyhovuje. Zároveň vás upozorňujeme, že olejové a skaramelizované typy
zrnkovej kávy sa nesmú používať, pretože by mohli poškodiť kávovar.

 Kvalita a jemnosť mletia ovplyvňujú intenzitu arómy a kvalitu peny. Čím jemnejšia, tým
je pena krémovejšia. Musí byť prispôsobená požadovanému nápoju: jemná na ristretto
a espresso a hrubšia na kávu. Kvôli pohodliu kávovar reguluje túto činnosť automaticky.

 Vďaka nádobke a lyžičke na mletú kávy si môžete vychutnať daný nápoj inak. Mletá káva
umožňuje meniť arómy a intenzity kávy podľa chuti. Ideálne je skladovať ju v chladničke
v hermeticky uzavretom vrecku.

 Je možné používať pasterizované mlieko alebo mlieko spracované technológiou UHT,
nízkotučné, polotučné alebo plnotučné, skladované v chladničke (7°C). Pri používaní
špeciálnych mliek (mikrofiltrované, surové, fermentované, obohatené...) môže byť
výsledok horší, najmä pokiaľ ide o kvalitu peny. Avšak pri predvolených receptoch sa
odporúča používať studené a čerstvo otvorené mlieko. 
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      Na toto zariadenie platí záruka 2 roky a/alebo záruka na 8 000 cyklov, pričom za rok je možné realizovať

maximálne 4 000 cyklov. Podrobnejšie informácie o záručných podmienkach vo vašej krajine nájdete v záručnom

liste. 

Tento výrobok je určený iba výhradne na domáce používanie a nie je vhodný na profesionálne ani komerčné

účely. Akékoľvek iné ako domáce používanie ruší záruku.

Záruka nepokrýva škody a poškodenia vyplývajúce z nesprávneho používania, opráv vykonávaných

nekvalifikovaným personálom alebo následkom nedodržania pokynov uvedených v tomto návode na obsluhu.

Záruka nebude platiť ani v prípade, ak sa nevykonajú všetky údržbové úkony alebo nedodržia všetky údržbové

pokyny a ani v prípade, ak sa použijú čistiace prostriedky alebo prostriedky na odstraňovanie vodného kameňa,

ktoré nebudú v súlade s pôvodnými špecifikáciami spoločnosti KRUPS. Záruka neplatí ani v prípade, ak sa

filtračná vložka Claris Aqua Filter System nepoužíva v súlade s pokynmi spoločnosti KRUPS. Záruka nepokrýva

ani normálne opotrebovanie dielov (kamene mlynčeka, ventily, tesnenia), ani škody spôsobené cudzími

predmetmi, ktoré sa dostanú do kávového mlynčeka (napríklad: drievko, kamienky, umelá hmota, diely a pod.).

Upozornenie: Ak si chcete zachovať platnosť záruky, pri tomto zariadení používajte iba príslušenstvo
spoločnosti Krups.

!

Výrobca
SAS GSM
Rue Saint-Léonard
F-53104 Mayenne
Francúzsko

PRÍSLUŠENSTVO (predáva sa samostatne) Fotografie nemusia zodpovedať
výrobku

F 054
Prášok na 
odstraňovanie
vodného kameňa
(1 vrecko je
súčasťou dodávky)

XS 3000
10 čistiacich 
tabletiek 
(2 tabletky
sú súčasťou
dodávky)

XS 9000 
(2 fľaštičky s 
tekutým čistiacim
prostriedkom pre
parnú trysku)

F 088
Filtračná vložka
Claris - Aqua 
Filter System
(1 filtračná
vložka je
súčasťou 
dodávky)
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DÔLEŽITÉ INFORMÁCIE O VÝROBKU A NÁVODE NA OBSLUHU

 V tomto návode nájdete všetky informácie týkajúce sa uvedenia do prevádzky, inštalácie a údržby
automatického kávovaru na prípravu kávy/espressa. V tomto návode sa nachádzajú aj dôležité
bezpečnostné pokyny. Pred prvým použitím zariadenia si dôkladne prečítajte návod na obsluhu a
odložte si ho: používanie zariadenia v rozpore s návodom zbavuje spoločnosť Krups akejkoľvek
zodpovednosti.

1.1 Vysvetlenie symbolov použitých v návode na obsluhu
 Symboly a priradené slová použité v tomto návode na obsluhu.

1.2 Bezpečnostné pokyny

Podmienky používania
 Zariadenie neponárajte do žiadnej kvapaliny. Zariadenie nedávajte pod tečúcu vodu ani ho

neponárajte do vody, ani do žiadnej inej kvapaliny. Pri akomkoľvek kontakte vodivých dielov
zariadenia s vlhkosťou alebo vodou môže dôjsť k smrteľnému úrazu kvôli prítomnosti elektrického
prúdu! Toto zariadenie sa smie používať iba v interiéri a v suchých miestnostiach.

 V prípade zmeny teploty vzduchu prostredia (z chladna na teplo) pred zapnutím zariadenia počkajte
niekoľko hodín, aby sa predišlo poškodeniu zariadenia skondenzovanou vodou.

 Dbajte na to, aby ste zariadenie nevystavovali priamemu slnečnému žiareniu, aby ste ho
neumiestňovali na miesta vystavené teplu, chladu, mrazu alebo vlhkosti.

 Dbajte na to, aby ste zariadenie neukladali na teplé plochy, ako napríklad ohrevná platňa ani do
blízkosti otvoreného ohňa, aby sa predišlo akémukoľvek riziku požiaru alebo inému poškodeniu!

 Zariadenie skladujte mimo dosahu detí.

1

SYMBOL PRIRADENÉ SLOVO VÝZNAM

Nebezpečenstvo
Upozornenie na riziko vážneho telesného alebo
smrteľného zranenia. Symbol blesku upozorňuje na
nebezpečenstvá týkajúce sa elektrického prúdu. 

Upozornenie Upozornenie na riziko prípadnej poruchy, poškodenia
alebo likvidácie zariadenia.

Dôležité upozornenie
Poznámka

Všeobecná poznámka týkajúca sa používania zaria-
denia 
alebo dôležitá poznámka z hľadiska prevádzky.

!

!

Dôležité upozornenie: Cieľom týchto bezpečnostných pokynov je chrániť vás, tretie osoby a zariadenie.
Je nevyhnutné ich bezpodmienečne dodržiavať.

!
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 Toto zariadenie nesmú používať osoby (vrátane detí), ktoré majú zníženú fyzickú, senzorickú
alebo mentálnu schopnosť, ani osoby, ktoré nemajú na to skúsenosti alebo vedomosti, okrem
prípadov, keď im pri tom pomáha osoba zodpovedná za ich bezpečnosť, poskytuje im dozor
alebo ich vopred poučí o používaní tohto zariadenia.

 Je potrebné dohliadať na deti, aby ste si boli istí, že sa s týmto zariadením nehrajú.
 V prípade požitia výrobkov dodaných spolu so zariadením okamžite vyhľadajte lekársku

pomoc a/alebo toxikologické centrum.

Elektrické napájanie

 Skontrolujte, či sa napájacie napätie uvedené na výrobnom štítku zariadenia zhoduje s
napätím vašej elektrickej siete. Zariadenie zapájajte iba do uzemnenej sieťovej zásuvky.

 Dbajte na to, aby bola zásuvka ľahko prístupná, aby bolo možné zariadenie jednoducho
odpojiť z elektrickej siete v prípade poruchy alebo búrky.
Kvôli bezpečnosti zariadenia počas búrky vytiahnite sieťovú zástrčku. Pri vyťahovaní sieťovej
zástrčky neťahajte za napájací kábel.

 V prípade, že počas prevádzky zistíte akúkoľvek anomáliu, alebo v prípade nesprávneho
priebehu filtrácie, okamžite vytiahnite sieťovú zástrčku.
Zariadenie odpojte z elektrickej siete, keď ho prestanete používať dlhšiu dobu a keď ho čistíte.

 Zariadenie nepoužívajte, ak je poškodený napájací kábel alebo samotné zariadenie. 
 Ak je poškodený napájací kábel alebo zástrčka, nechajte napájací kábel bezpodmienečne

vymeniť v autorizovanom servisnom stredisku spoločnosti KRUPS.
 Napájací kábel nenechávajte visieť cez okraj stola alebo cez okraj pracovnej dosky. Na teplé

časti zariadenia nedávajte ruku ani napájací kábel.
 Neodporúča sa používať rozdvojky ani predlžovacie káble.
 Akékoľvek chybné zapojenie zariadenia ruší záruku.

Zariadenie
 Do zásobníka na zrnkovú kávu a/alebo do nádobky na mletú kávu nedávajte vodu.
 Akýkoľvek zásah do zariadenia musí vykonať autorizované servisné stredisko spoločnosti

KRUPS, okrem čistenia a odstraňovania vodného kameňa, kedy je potrebné postupovať podľa
návodu na obsluhu tohto zariadenia.

 Z bezpečnostných dôvodov používajte iba príslušenstvo a spotrebný tovar schválený
spoločnosťou KRUPS, pretože sú perfektne prispôsobené pre dané zariadenie.

 Zariadenie odpojte z elektrickej siete, keď odchádzate z miestnosti alebo domu na dlhšiu
dobu.

 Zariadenie nikdy neotvárajte. Hrozí riziko úrazu elektrickým prúdom! Akékoľvek neoprávnené
otvorenie zariadenia ruší záruku. Zariadenie nepoužívajte, ak správne nefunguje alebo ak bolo
poškodené. V danom prípade sa odporúča zariadenie nechať prezrieť v autorizovanom
servisnom stredisku spoločnosti KRUPS (pozrite si zoznam v knižke Servisy spoločnosti
KRUPS).

 Z bezpečnostných dôvodov a z dôvodov homologizácie je zakázané zariadenie vlastným
spôsobom modifikovať alebo upravovať, pretože iba testované zariadenia sú homologizované
a výrobca nepreberá žiadnu zodpovednosť v prípade poškodenia.

Nebezpečenstvo: V prípade nedodržania týchto pokynov môže dôjsť k smrteľným zraneniam
spôsobeným elektrickým prúdom!
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 Počas vytvárania pary pri príprave cappuccina, teplého mlieka alebo teplej vody neblokujte
mechanizmus na posun parnej trysky dopredu, jej spúšťanie, vyťahovanie ani na posun dozadu.
V danom prípade výrobca nepreberá žiadnu zodpovednosť za škody a záruka nebude pokrývať
žiadne poškodenie zariadenia tohto druhu.

 Z bezpečnostných dôvodov počas vytvárania pary pri príprave cappuccina, teplého mlieka alebo
teplej vody dávajte pozor, aby ste ruky nevložili pod výstupný otvor parnej trysky.

 Parná tryska môže byť teplá, preto dbajte na to, aby ste s ňou nemanipulovali počas používania
ani hneď po ňom.

 Pohyb trysky neblokujte rukou ani žiadnou inou prekážkou.

 V prípade, že šálku neumiestnite alebo ju umiestnite nesprávne, hrozí riziko zovretia a popálenia.

 Do nádobky na mletú kávu nedávajte nič iné ako mletú kávu alebo čistiace tablety, nedávajte viac
mletej kávy ako je odporúčaná maximálna dávka (1 lyžica). V danom prípade nebude žiadne
poškodenie zariadenia kryté zárukou.

Používanie a údržba

 V prípade poruchy alebo nesprávneho priebehu cyklu skontrolujte zariadenie a snažte sa problém
vyriešiť (pozri kapitolu 9: Problémy a nápravné opatrenia) alebo v prípade, že porucha pretrváva,
nechajte zariadenie opraviť. 

 Pri odstraňovaní vodného kameňa a čistení zariadenia vždy postupujte podľa pokynov. Pred
akoukoľvek údržbou vytiahnite sieťovú zástrčku.

 Záruka na zariadenie (pozri samostatný dokument) neplatí, ak zo zariadenia nebol odstraňovaný
vodný kameň, ak nebolo čistené alebo pravidelne udržiavané, alebo ak sa v mlynčeku alebo v
nádobke na mletú kávu nachádzal cudzí predmet.

1.3 Vhodné používanie

 Tento kávovar na prípravu kávy/espressa Espresso Automatic série EA9000 sa smie používať iba
na prípravu espressa, kávy, teplej vody alebo na prípravu mliečnej peny.

 Toto zariadenie sa smie používať iba na domáce a podobné účely (maximálne 4 000 cyklov ročne),
ako napríklad:
- používanie v kuchynských kútoch vyhradených pre personál v obchodoch, kanceláriách a v

iných profesionálnych priestoroch;
- používanie na farmách;
- môžu ho používať klienti hotelov, motelov a iných priestorov, ktoré majú ubytovací charakter;
- používanie v priestoroch typu „hosťovské izby“.

 Tento kávovar na prípravu kávy/espressa Espresso Automatic série EA9000 nie je určený na
komerčné ani profesionálne účely. Používanie iné ako používanie opísané v tomto návode nie je v
súlade s pokynmi a môže spôsobiť telesné zranenia a materiálne škody, ako aj poškodiť alebo
zlikvidovať zariadenie (pozri kapitolu 1.2 „Bezpečnostné pokyny“).
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1.4 Výrobky dodané spolu so zariadením

 Skontrolujte výrobky dodané spolu so zariadením. V prípade, že nejaký diel chýba, kontaktujte
priamo našu zákaznícku linku (pozri kapitolu 3.2: Pôvodné nastavenia). 

Dodané diely:

 Kávovar Espresso Automatic série EA9000
2 fľaštičky s tekutým čistiacim prostriedkom pre parnú trysku

 2 čistiace tabletky

 1 vrecko prípravku na odstraňovanie vodného kameňa

 Filtračná vložka Claris – Aqua Filter System s príslušenstvom na zaskrutkovanie

 2 šálky na cappuccino

 Lyžica na mletú kávu so štetcom

 1 tyčinka na určovanie tvrdosti vody

 Návod na obsluhu

 Zoznam popredajných servisných stredísk spoločnosti Krups

 Záručné dokumenty

 1 napájací kábel

 1 špendlík

1.5 Kontrola v továrni

 Zariadenie bolo pred opustením výrobnej továrne skontrolované a testované. Napriek
akejkoľvek snahe o dôkladné očistenie je možné, že sa v mlynčeku na kávu budú nachádzať
zvyšky kávy a/alebo na mriežke odkvapkávacej nádoby kvapky kávy. Ďakujem vám za
pochopenie. Pred prvým použitím alebo po niekoľkých dňoch nepoužívania sa odporúča
zariadenie raz alebo viackrát vypláchnuť.
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OBRÁZOK ZARIADENIA

2.1 Popis zariadenia

 Fotografia zariadenia sa nachádza na rozkladacej stránke. Rozložte túto stránku. Jednotlivé
ovládacie prvky zariadenia sú uvedené nižšie, ako aj ich krátky popis:

2

Č. OZNAČENIE FUNKCIA

1 Tlačidlo zapnúť/vypnúť Slúži na uvedenia zariadenia pod napätie.

2 Tlačidlo mletá káva Slúži na sprístupnenie funkcie zariadenia mletá káva a na
odistenie nádobky na mletú kávu.

3 Farebný dotykový displej Umožňuje prístup k receptom a iným funkciám kávovaru.

4 Zásobník vody 
+ vyberateľné veko

Obsahuje vodu určenú na prípravu nápojov, čistenie a
vyplachovanie.

5 Zberač kávovej usadeniny Slúži na zbieranie použitej mletej kávy.

6
Malá odkvapkávacia nádoba s
mriežkou: je možné ju zložiť pri
používaní vysokých šálok

Slúži na zbieranie vody alebo kávy, ktorá môže vytiecť zo
zariadenia počas prípravy nápojov alebo po nej.

V prípade, že sa používajú vysoké šálky, je možné ju vybrať 
(nápoje s väčším objemom, najmä caffe latte).

7 Veľká odkvapkávacia nádoba
so snímacími lamelami

Slúži na zbieranie vody, ktorá vyteká zo zariadenia
(odvzdušňuje systém Thermoblock a hydraulický systém)
alebo vody vytekajúcej z malej odkvapkávacej nádoby.

8 Tryska na prípravu pary/teplej
vody

Slúži na výrobu pary na zohrievanie alebo výrobu mliečnej
peny, alebo na výrobu teplej vody.

9 Rúrka trysky na prípravu
pary/teplej vody

10 Koncovka parnej trysky

11 Nádoba na čistenie parnej 
trysky

Slúži na spustenie automatických programov na
vyplachovanie a čistenie trysky na prípravu mliečnej peny.

12 Nádobka na mletú kávu
Slúži na vloženie mletej kávy.

Slúži na vloženie čistiacich tabletiek počas automatického
čistiaceho programu.
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Č. OZNAČENIE FUNKCIA

13 Odkladací priestor na šálky Slúži na odloženie a predhrievanie šálok. 

14 Pravé dvierka Umožňuje prístup k zásobníku vody.

15 Ľavé dvierka
Umožňuje prístup k fľaštičke s tekutým čistiacim
prostriedkom, lyžici/štetcu na mletú kávu a zberaču
kávovej usadeniny.

16 Trysky na prípravu kávy a
rukoväť na nastavenie výšky Slúži na prípravu kávy.

17 Kábel Slúži na napájanie zariadenia (vyberateľný).

18 Fľaštička s tekutým čistiacim
prostriedkom

Obsahuje prostriedok potrebný na automatické
vyčistenie parnej trysky.

19 Držiak fľaštičky s tekutým
čistiacim prostriedkom Drží fľaštičku s čistiacim prostriedkom (zaskrutkovať).

20 Lyžica na dávkovanie mletej
kávy so štetcom

Slúži na dávkovanie potrebného množstva mletej kávy
na prípravu kávy z mletej kávy.

Štetec slúži na očistenie nádobky na mletú kávu od
zvyškov mletej kávy.

21 Vyberateľné veko zásobníka
na zrnkovú kávu

Slúži na zatvorenie zásobníka na zrnkovú kávu. (Stačí
mierne pootvoriť vyberateľné veko pomocou zárezov
na boku zásobníka na zrnkovú kávu. Následne sa veko
otvorí samo.)

22 Zásobník na zrnkovú kávu Slúži ako zásobník na zrnkovú kávu a je vybavený
automatickým snímačom.

23 Osvetlenie šálky pomocou
LED diód Slúži na osvetlenie nápoja počas jeho prípravy.
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2.2 Prezentácia jednotlivých symbolov

 V nižšie uvedenej tabuľke sú zhrnuté všetky symboly týkajúce sa displeja:

Slúži na potvrdenie danej etapy.

Slúži na vrátenie sa na predchádzajúcu etapu.

Slúži na prezeranie jednotlivých prvkov.

Slúži na zdvíhanie parnej trysky pri niektorých ponukách.

Slúži na spúšťanie parnej trysky pri niektorých ponukách.

Slúži na prejdenie na nasledujúcu etapu alebo na prerušenie prípravy nápoja. 
Napríklad počas cyklu na prípravu cappuccina slúži na prejdenie z etapy vytváranie peny na
etapu príprava kávy alebo na prerušenie etapy dokončovanie prípravy kávy.

Slúži na vypnutie cyklu počas prípravy.

   2.3 Základné manipulačné úkony

 Zapnutie alebo vypnutie zariadenia

 Vkladanie zrnkovej kávy

 

Otvorte veko zásobníka
na zrnkovú kávu.
Vložte zrnkovú kávu.
Zatvorte veko zásobníka
na zrnkovú kávu.

Stlačte tlačidlo 
zapnúť/vypnúť.

 Zrnkovú kávu nasypte do zásobníka s objemom približne 250 g.
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Otvorte pravé dvierka. Zdvihnite a vytiahnite
zásobník vody.

Naplňte zásobník vody.
Znova založte zásobník
vody. Zatvorte dvierka.





 1

2

         Nalievanie vody

 Kávovar žiada o naplnenie zásobníka, avšak v zásobníku je ešte stále voda: je potrebné si
uvedomiť, že kávovar reguluje množstvo vody v závislosti od požadovaného receptu. Preto je
normálne, že pri žiadosti o naplnenie zásobníka nie je v zásobníku vždy rovnaké množstvo vody.

 Kávovar nezdetegoval zásobník: skontrolujte, či je zásobník dobre zatlačený až na dno (musíte cítiť,
že dobre zapadol).

Upozornenie: Do zásobníka nalievajte iba vodu!!

 Kávovar žiada o naplnenie zásobníka, avšak v zásobníku je ešte zrnková káva: niektoré druhy káv
môžu ovplyvniť optické snímače; zrnkovú kávu je potrebné zamiešať rukou, aby sa znova zaručila
funkčnosť tejto funkcie.

 Kávovar deteguje zrnkovú kávu, ale výsledná káva je veľmi slabá: niektoré druhy zrnkovej kávy
(najmä veľmi veľké alebo veľmi mastné) neschádzajú plynulo do mlynčeka. Je potrebné ich ručne
posunúť a/alebo zmeniť druh zrnkovej kávy.

 Kávovar nezdetegoval zrnkovú kávu: je potrebné zistiť, či zrnko neupchalo optické snímače. Funkcia
nie je funkčná.

Upozornenie: Do zásobníka na zrnkovú kávu nikdy nedávajte mletú kávu ani vodu.
Dbajte na to, aby sa žiaden cudzí predmet (malý kamienok, tvrdé drievko…)
nedostal do zásobníka na zrnkovú kávu, pretože môže poškodiť mlynček (toto
poškodenie nie je kryté zárukou).

!

Nebezpečenstvo: Pri akomkoľvek kontakte vodiacich komponentov zariadenia s vodou hrozí ri-
ziko smrteľného poranenia spojeného s prítomnosťou elektrického prúdu!
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 Vyprázdňovanie odkvapkávacích nádob

Otvorte ľavé dvierka. Vyberte zberač kávovej
usadeniny.
Vysypte použitú kávovú
usadeninu.
Znova založte zberač
kávovej usadeniny.





 Vyprázdňovanie zberača kávovej usadeniny

 Otvorte ľavé dvierka (15). Vyberte zberač kávovej usadeniny (5). Pred opätovným založením ho
vyprázdnite a očistite.

Upozornenie: Zásobník neumývajte v umývačke riadu.!

Vyberte malú
odkvapkávaciu nádobu.

Vyprázdnite malú 
odkvapkávaciu nádobu.

Vyprázdnite veľkú
odkvapkávaciu nádobu.
Osušte lamely.

Vyberte veľkú
odkvapkávaciu nádobu.

Znova založte veľkú aj malú odkvapkávaciu nádobu.





IFU_COFFEEMAKER_BARISTA_SK_Mise en page 1  05/03/12  10:31  Page14



C
S

S
K

H
U

R
U

U
K

15

SLOVENSKY

   Nastavenie výšky trysiek na prípravu kávy





 Keď používate veľkú šálku: pohár kávy s caffé latté bez misky na zachytávanie kvapiek

Kávovar sa dodáva s dvomi šálkami (na cappuccino a caffe latte).

V kávovare sa nachádzajú 2 odkvapkávacie nádoby (6 a 7).

 Malá odkvapkávacia nádoba na zbieranie kvapiek z trysiek na prípravu kávy, ktorú je možné
zložiť pri príprave nápojov do veľkých šálok.

 Do veľkej odkvapkávacej nádoby sa zbiera použitá voda, ako aj voda pretekajúca z malej
odkvapkávacej nádoby.

 Vo veľkej odkvapkávacej nádobe sa nachádza snímač, aby sa predchádzalo preliatiu.

 V prípade, že je potrebné nádobu vyprázdniť, sa na displeji zobrazí správa. 

 Je potrebné, aby bolo veko tejto nádoby založené, aby sa predišlo nadmernej tvorbe kondenzátu
a  vytekaniu vody.

 Ak je nádoba znečistená, očistite ju pod tečúcou vodou. Ak sú kovové lamely znečistené,
ošúchajte ich pod tečúcou vodou. Lamely pred opätovným založením do kávovaru dobre osušte.

 Odkvapkávacie nádoby sa počas vyprázdňovania oddelia. Je potrebné dbať na to, aby sa voda
nedostala na kovové lamely nachádzajúce sa na konci odkvapkávacej nádoby.

 Ak kávovar požaduje vyprázdnenie odkvapkávacej nádoby, keď je prázdna, skontrolujte, či sú
lamely nachádzajúce sa v zadnej časti odkvapkávacej nádoby čisté a dôkladne suché.

Upozornenie: Veko a mriežka môže počas vyprázdňovania vypadnúť.!
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UVEDENIE DO PREVÁDZKY3

INŠTALÁCIA ZARIADENIA

 Kávovar položte na stabilnú rovnú plochu. Dbajte na to, aby vybrané miesto bolo dostatočne
vetrané, pretože zariadenie produkuje teplo. Dbajte na to, aby ste zariadenie neukladali na
také materiály, ako napríklad mramor. Z displeja a mriežok odstráňte ochrannú fóliu.

3.1 Pred prvým použitím
 Pred prvým použitím zariadenia určite tvrdosť vody, aby ste mohli zariadenie prispôsobiť danej

tvrdosti vody. Rovnakým spôsobom postupujte aj v prípade, že kávovar používate na miestach,
kde je tvrdosť vody odlišná, alebo ak zistíte zmenu tvrdosti vody. Ak chcete zistiť tvrdosť vody,
použite na to tyčinku dodanú so zariadením alebo sa obráťte na svojho dodávateľa vody.

Meranie tvrdosti vody

 Pohár naplňte vodou a na 5 sekúnd doň ponorte tyčinku. Počkajte minútu a odčítajte tvrdosť vody.
Pri počiatočnom nastavovaní kávovaru budete musieť zadať triedu tvrdosti vody (od 0 do 4).
Červené značky na tyčinke určujú stupeň tvrdosti vody: trieda 0 znamená žiadna červená značka,
teda voda je veľmi mierne mineralizovaná. Podľa počtu červených značiek je voda viac alebo
menej mineralizovaná. 
Podrobnosti o triedach tvrdosti nájdete v nižšie uvedenej tabuľke:

Stupeň
tvrdosti Trieda 0 Trieda 1 Trieda 2 Trieda 3 Trieda 4

° dH < 3° > 4° > 7° > 14° > 21°

° e < 3,75° > 5° > 8,75° > 17,5° > 26,25°

° f < 5,4° > 7,2° > 12,6° > 25,2° > 37,8°

Nastavenie
zariadenia 0 1 2 3 4

0 1 2 3 4

Triedy tvrdosti vody potrebné pri počiatočnom nastavovaní zariadenia (odsek 3.2)

Nebezpečenstvo: Zariadenie zapájajte iba do uzemnenej sieťovej zásuvky 230 V. V opačnom prí-
pade môže dôjsť k smrteľným úrazom kvôli prítomnosti elektrického prúdu!
Dodržiavajte bezpečnostné pokyny (pozri odsek „Bezpečnostné pokyny“).
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 Keď sa na kávovare zobrazí táto obrazovka, musíte po vykonaní testu tvrdosti vody zadať
pomocou dotykového displeja počet červených a zelených značiek. Ak sú na tyčinke označené
2 červené značky a 2 zelené značky, na dotykovom displeji stlačte dva prvé červené štvorčeky
a dva posledné zelené štvorčeky. Následne sa na displeji zobrazí identické označenie ako na
tyčinke.

Ak sa presťahujete alebo ak sa významnou mierou zmení kvalita vody, je potrebné znova zmeniť
parametre tvrdosti vody.

3.2 Pôvodné nastavenia
 Pri prvom používaní kávovaru musíte vykonať rôzne nastavenia. Postupujte podľa pokynov

zobrazených na displeji. Cieľom nasledujúcich odsekov je poskytnúť vám niekoľko vizuálnych
detailov.

3.3 Realizácia nastavení
 Stlačením tlačidla zapnúť/vypnúť (1) uveďte zariadenie pod napätie. Na displeji sa zobrazí

privítanie a následne ponuka nastavení „Jazyky“. Po každom výbere parametra sa budete môcť
vrátiť späť vďaka symbolu           . Podľa pokynov na displeji vykonajte ostatné nastavenia.

Prístroj vás tiež vyzve, aby ste nastavili nasledujúce parametre:

ČÍSLO HORÚCEJ LINKY PRE KRAJINU S MIESTOM POBYTU

 Toto číslo je priradené krajine, ktorú ste zvolili. Môžete ho však
upraviť, keďže sa v priebehu času môže meniť.

JAZYK

 Na kávovare sa nachádza dotykový displej. 

 Jazyk nastavte stláčaním šípok dovtedy, kým sa nezobrazí nápis
„Dobrý deň“ vo vybranom jazyku. 

 Nastavenie potvrďte stlačením tlačidla OK. 
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DÁTUM A HODINA

 Správny dátum by sa mal normálne zobrazovať automaticky. V prípade
potreby môžete pomocou šípok nastaviť aj deň, mesiac a napokon rok        .  

 Pre nastavenie času stlačte želaný časový formát (24 H alebo AM/PM).

TEPLOTA

 Môžete zvoliť úroveň teploty svojej prípravy, z úrovne 1 (najnižšia teplota)
po úroveň 3 (najvyššia teplota).

AUTOMATICKÉ VYPNUTIE

 Môžete zvoliť časovú dobu, po uplynutí ktorej sa váš prístroj automaticky
vypne: od 15 minút až po 2 hodiny, po 15 minútových úsekoch. 

 Nastavte automatické zastavenie pomocou šípok             .
 Stlačte OK pre potvrdenie.

TVRDOSŤ VODY

 Svoj prístroj musíte nastaviť podľa tvrdosti vody, a to medzi 0 a 4 (pozri P16
a P17).

JEDNOTKA MERANIA

 Môžete zvoliť jednotku merania objemu podľa svojho želania z oz na ml.
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INŠTALÁCIA FILTRA (ODDIALENÁ)

 Nastavenie potvrďte stlačením tlačidla „Neskôr“. 

 Vyberte zásobník vody pod pravými dvierkami. 

 Zásobník vody naplňte vodou a vložte ho do kávovaru. 

 Znova zatvorte pravé dvierka.

INŠTALÁCIA FILTRA (OKAMŽITÁ)

 Inštalácia filtra: stlačte tlačidlo „Teraz“. 

 Otvorte pravé dvierka na kávovare a vyberte zásobník vody. 

 Filtračnú vložku a príslušenstvo na jej zaskrutkovanie vyberte z
pôvodného obalu a príslušenstvo na zaskrutkovanie zmontujte podľa
obrázku. 

 Otočením sivého krúžku na vrchnom konci filtra nastavte mesiac
založenia filtračnej vložky (poloha 1 na obrázku, číslo vľavo v okienku).
Mesiac výmeny filtračnej vložky je uvedený v polohe 2 na obrázku. 

 Príslušenstvo na zaskrutkovanie filtračnej vložky upevnite podľa
obrázku. 

 Odoberte odnímateľný kryt nádržky.

 Filtračnú vložku zaskrutkujte na dno zásobníka vody: vložte filtračnú
vložku, zaskrutkujte ju a vyberte príslušenstvo na zaskrutkovanie
filtračnej vložky. 

 Zásobník vody naplňte vodou a vložte ho do kávovaru. 

 Zatvorte pravé dvierka. Kávovar naplní filtračnú vložku.

Poznámka: Filtračnú vložku je potrebné vymieňať asi po každých 50
litroch vody alebo každé 2 mesiace. Kávovar vás upozorní o koľko dní
alebo po koľkých litroch je potrebné vymeniť filtračnú vložku. (pozri
kapitolu 7 Ponuka Informácie)

!








1

1

2

2
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Poznámka: Ak sa prvý cyklus preruší skôr, ako sa úplne ukončí, budete musieť znova zadať niektoré pa-
rametre alebo potvrdiť niektoré nastavenia. 

!

Dôležité upozornenie: Pred prípravou prvého nápoja skontrolujte, či sú dobre zatvorené všetky veká,
nádobka na mletú kávu a dvierka a či sú všetky komponenty kávovaru správne nainštalované.

!

ZALOŽENIE TEKUTÉHO ČISTIACEHO PROSTRIEDKU

 Nastavenie potvrďte stlačením tlačidla „Teraz“ alebo tlačidla „Neskôr“, ak
chcete úkon oddialiť. 

 Otvorte ľavé dvierka (15). Vyberte držiak (19) a fľaštičku (18) zaskrutkujte na
držiak. 

 Držiak s fľaštičkou znova založte a zatvorte dvierka.
 Fľaštičku nezaskrutkujte až na doraz.
 Fľaštička musí byť zarovnaná s držiakom.

AUTOMATICKÝ PROGRAM NA ČISTENIE TRYSKY

 Kávovar vás vyzve, aby ste spustili tento program. 

 V danom prípade stlačte tlačidlo „Teraz“. Cyklus bude trvať 5 minút a na
displeji sa bude zobrazovať priebeh čistenia.

PREDHRIEVANIE, AUTOMATICKÁ ÚDRŽBA, VYPLACHOVANIE

 Kávovar najprv spustí cyklu predhrievania okruhov, následne vykoná
automatický test a navrhne vám spustiť cyklus vyplachovania. 

 Nejakú nádobku položte pod trysky na prípravu kávy a následne stlačte
tlačidlo ÁNO, ak si želáte daný cyklus. Spustí sa cyklus vyplachovania,
ktorý sa automaticky vypne po vytečení 40 ml vody.

 Na displeji sa následne zobrazí hlavná ponuka nápojov.


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 Teplé mlieko sa pripravuje tak, aby pozostávalo z nasledujúcich častí: 
3/5 mlieka + 2/5 mliečnej peny.

Teplé mlieko s penou Konečný objem Mlieko

Malé 180 ml 100 ml

Stredné 240 ml 150 ml

Veľké 310 ml 200 ml

Teplá voda Konečný objem

Od 20 ml do 250 ml

 Cappuccino sa pripravuje tak, aby pozostávalo z nasledujúcich častí: 
1/3 mlieka + 1/3 kávy + 1/3 mliečnej peny.
Môžete dosiahnuť maximálny objem približne 300 ml.

 Caffe Latte sa pripravuje tak, aby pozostávalo z nasledujúcich častí: 
3/5 mlieka + 1/5 kávy + 1/5 mliečnej peny.
Môžete dosiahnuť maximálny objem približne 260 ml.

PRÍPRAVA NÁPOJOV

4.1 Informácie o receptoch
 V závislosti od vybraného receptu kávovar Espresso Automatic EA9000 automaticky nastaví

množstvo namletej kávy, aj jemnosť mletia. Odporúča sa používať porcelánové šálky 
veľkosti prispôsobenej požadovanému množstvu a ideálne predhriate. Pri príprave mliečnych
nápojov sa odporúča používať šálky z hrubého skla.

4

RECEPTY NA
PRÍPRAVU KÁVY

Počet
možných šálok

Možné nastavenia
Objem (ml)

Možné nastavenia
Intenzita

RISTRETTO (silné
espresso)

1 20 až 35 ml (po 5 ml)

ESPRESSO 1

2 x 1

40 až 70 ml (po 10 ml)

2 x 40 až 70 ml (po 10 ml) 
v jednom cykle

KÁVA 1
2 x 1

80 až 180 ml (po 10 ml)
2 x 80 až 180 ml (po 10 ml) 

v dvoch cykloch

Automatický

Automatický

Tabuľka nápojov a používateľom upraviteľných parametrov
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4.2 Príprava kávových nápojov zo zrnkovej kávy
 Cieľom tejto kapitoly je vysvetliť fungovanie kávovaru a jeho funkcie prostredníctvom prípravy

espressa a cappuccina.

 Espresso
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1

 Na dotykovom displeji stlačte tlačidlo „Espresso“.
 V prípade, že kávovar zistí pri potvrdení receptu nedostatok zrnkovej

kávy, vyzve vás, aby ste zaplnili zásobník na zrnkovú kávu (pozri
kapitolu 2.3).

 V prípade, že kávovar zistí pri potvrdení receptu nedostatok vody, vyzve
vás, aby ste naplnili zásobník vody.

 Pod trysky na prípravu kávy položte jednu šálku alebo viac šálok.
 Trysku na prípravu kávy je možné spustiť a zdvihnúť v závislosti od

veľkosti šálky/šálok.

3

 Možné nastavenia
 Zariadenie vám umožňuje pripraviť jednu alebo dve šálky nápoja.

 Výber intenzity: čím viac je nastavenej zrnkovej kávy, tým bude nápoj
silnejší. Intenzitu nápoja je možné upraviť pomocou šípok
nachádzajúcich sa vľavo a vpravo od symbolov (okrem prípadu
prípravy dvojitého espressa).

 Výber objemu: na displeji sa zobrazí objem posledného pripravovaného
espressa. Tento objem je možné upraviť pomocou šípok nachádzajúcich
sa nad a pod uvedenou hodnotou               .

 Prípravu nápoja je možné spustiť stlačením tlačidla „Spustiť “ na
dotykovom displeji.

4

 Príprava espressa
 Kávovar poprípade spustí cyklus predhrievania a potom cyklus mletia

zrnkovej kávy, utláčania mletej kávy a filtrovania.

 Objem kávy je možné upraviť aj počas cyklu pomocou šípok
nachádzajúcich sa hore a dole.

 Prípravu nápoja je možné prerušiť stlačením symbolu 
„Vypnúť “, tlačidla zapnúť/vypnúť (1) alebo tlačidla mletá káva (2).

 Šálku zoberte, keď sa na displeji zobrazí: espresso je pripravené.
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 Cappuccino

1

 Na dotykovom displeji stlačte tlačidlo „Cappucino“.
 V prípade, že kávovar zistí pri potvrdení receptu nedostatok

zrnkovej kávy, vyzve vás, aby ste zaplnili zásobník na zrnkovú kávu
(pozri kapitolu 2.3).

 V prípade, že kávovar zistí pri potvrdení receptu nedostatok vody,
vyzve vás, aby ste naplnili zásobník vody.

2

 Výber objemu (malé/stredné/veľké).
 Na displeji sa zobrazí celkový objem posledného pripravovaného

cappuccina (objem mlieka + objem kávy + objem peny). Tento
výber je možné pozmeniť pomocou šípok nachádzajúcich sa vľavo
a vpravo od uvedenej hodnoty (malé - stredné - veľké).

 Stlačte tlačidlo „Spustiť“.

3

 Šálku naplňte uvedeným množstvom mlieka.
 Do šálky nalejte množstvo mlieka uvedené na displeji.

 Stlačte tlačidlo OK.

Dôležité upozornenie: ak chcete pripraviť čo najlepšie „mliečne“ nápoje podľa receptov
spoločnosti Krups:

 Navrhované recepty sa pripravujú s chladným polotučným mliekom spracovaným technológiou UHT
skladovaným vo dvierkach chladničky (pri teplote 7°C) a podávajú sa v šálkach dodaných spolu s
kávovarom;

 Je možné použiť čerstvé pasterizované mlieko (nedávno otvorené) alebo mlieko spracované
technológiou UHT, nízkotučné, polotučné alebo plnotučné skladované v chladničke. Je dôležité, aby
bolo otvorené len krátko a aby malo danú teplotu. Pri používaní špeciálnych mliek (mikrofiltrované,
surové, fermentované, obohatené...) môže byť výsledok horší, najmä pokiaľ ide o kvantitu a kvalitu
peny;

 Aby ste zaručili optimálny výsledok, odporúča sa dodržiavať uvedené proporcie a používať šálky
dodané spolu s kávovarom;

 Ak použijete iné ako tie, ktoré boli dodané s kávovarom, dbajte na to, aby ste použili šálku prispôsobenú
objemu podľa receptu (alebo aby ste brali do úvahy penu).

 Ak má mlieko izbovú teplotu, skráťte dobu predhrievania (stlačte tlačidlo >> počas prípravy nápoja). 

!
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6

 Etapa prípravy mliečnej peny: z mlieka sa následne pripraví pena
v závislosti od vybraného nápoja.

 Dobu prípravy peny je možné predĺžiť alebo skrátiť. (pozor na
vyliatie).

 Stlačením tlačidla „>>“ je možné zastaviť prípravu peny a prejsť
k príprave kávy.

Upozornenie: Pohyb trysky neblokujte rukou ani žiadnou inou prekážkou. 
V prípade, že šálku neumiestnite alebo ju umiestnite nesprávne, hrozí riziko zovretia a
popálenia.
Stlačením tlačidla stop úplne vypnete prípravu nápoja, filtrácia sa teda zruší. 
Nepoužitá mletá káva sa zlikviduje.

!

4

 Pod trysky na prípravu kávy položte jednu šálku.
 Šálku je potrebné položiť čo najbližšie k čistiacej nádobe, pod parnú

trysku dozadu do vyhradeného priestoru.
 Avšak dbajte na to, aby ste šálkou nezatlačili na čistiacu nádobu (11),

aby sa predišlo jej vybratiu.
 Trysku na prípravu kávy je možné spustiť a zdvihnúť v závislosti od

veľkosti šálky. Parná tryska sa spustí iba za trysky na prípravu kávy.
Maximálnu výšku šálky určujú trysky na prípravu kávy, šálku pri
vkladaní pod trysky na prípravu kávy nenakláňajte.

 Ak chcete použiť veľkú šálku (alebo hrnček), bude asi potrebné vybrať
malú odkvapkávaciu nádobu (6).

 Stlačte tlačidlo OK.

5

 Etapa predhrievania mlieka: mlieko sa najprv predhrieva a počas
tejto doby sa melie zrnková káva určená na prípravu kávy.

 Tryska sa posúva dopredu a spúšťa do mlieka.

 Koniec trysky sa ponorí do mlieka na 1 cm, aby sa zaručil dobrý
výsledok. V opačnom prípade šálka nie je vhodná na nastavený objem,
prípravu nápoja prerušte stlačením tlačidla „Vypnúť“ a zmeňte šálku.

 Ak je počiatočná teplota používaného mlieka vyššia ako 7°C, môžete
skrátiť dobu predhrievania stlačením tlačidla „>>“ a prejdite k príprave
peny, aby sa „nezhoršila“ kvalita nápoja.

Dôležité upozornenie: príprava pary sa nezastaví okamžite po stlačení tlačidla „>>“ (ale do 3 až 5
sek.). Dané tlačidlo stlačte dostatočne včas, aby sa predišlo akémukoľvek vyliatiu.

 Tryska stúpa a vracia sa späť, aby sa vrátila do čistiacej nádoby.

!
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7

 Etapy prípravy kávy. 
 Kávovar stlačí mletú kávu a spustí cyklus filtrovania. Objem bude

v súlade s vybraným receptom.
 Objem kávy je však možné upraviť aj počas cyklu.
 Prípravu kávy je možné zastaviť stlačením tlačidla „Vypnúť“.
 Šálku zoberte, keď sa na displeji zobrazí: cappuccino je

pripravené.
 Podľa chuti pridajte trochu cukru alebo hoblinky čokolády/kakao.

Cukor sa smie pridávať iba na konci prípravy nápoja.

8

 Automatické vyplachovanie trysky.
 Tryska sa vyplachuje automaticky po každej príprave mliečneho

nápoja, aby sa zaručila hygiena kávovaru.

 Pred spustením prípravy ďalšieho nápoja je potrebné počkať, kým
sa vyplachovanie ukončí.

4.3 Príprava kávových nápojov z mletej kávy
 Pomocou kávovaru Espresso Automatique EA9000 je možné pripraviť aj nápoje z mletej kávy

buď bezkofeínovej, alebo z istej zmesi, alebo ak už nemáte zrnkovú kávu.

Upozornenie: Objem pod vekom zodpovedá maximálnemu povolenému množstvu mletej kávy.
Dbajte na to, aby ste pri príprave nápoja vložili mletú kávu iba raz. Mletú kávu v
nádobke na mletú kávu neutláčajte. Ak otvoríte veko a znova ho zatvoríte bez
toho, aby ste vložili mletú kávu, kávovar vykoná automatický test. Ak nejaký
predmet spadne do kávovaru, je nevyhnutné ho odpojiť z elektrickej siete a
zaniesť do popredajného servisného strediska. Nádobka na mletú kávu je
zaistená. Ak ju chcete odistiť, stlačte tlačidlo mletá káva.

ŽIADNE POŠKODENIE VYPLÝVAJÚCE Z VLOŽENIA VEĽKÉHO MNOŽSTVA MLETEJ KÁVY 
NEBUDE ODSTRÁNENÉ AKO ZÁRUČNÁ OPRAVA.

!

IFU_COFFEEMAKER_BARISTA_SK_Mise en page 1  05/03/12  10:32  Page25



KRUPS SÉRIA EA9000

26

 Espresso pomocou ponuky „Café moulu“ (Mletá káva)

 Cieľom tejto kapitoly je na príklade prípravy espressa opísať prípravu nápojov z mletej kávy, ktorá
sa dávkuje do otvoru pre mletú kávu. Príprava ostatných nápojov je podobná, stačí postupovať
podľa jednotlivých obrazoviek zobrazených na displeji.

1

 Stlačte tlačidlo mletá káva.

2

 Nádobka na mletú kávu je odistená.
 Na dotykovom displeji stlačte tlačidlo „Espresso“.

 V prípade, že kávovar zistí pri potvrdení receptu nedostatok vody, vyzve
vás, aby ste naplnili zásobník vody.

4

 Z ľavých dvierok zoberte lyžicu na dávkovanie mletej kávy (20).

3

 Otvorte veko nádobky na mletú kávu.
 V prípade, že zistíte, že v danej nádobke je vlhkosť, je potrebné ju utrieť.


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 Teplé mlieko s penou 

5

 Dávkovanie mletej kávy.
 Mletú kávu nasypte do nádobky na mletú kávu.

 Pri každom nápoji použite iba jednu lyžicu mletej kávy.

 Znova zatvorte veko nádobky na mletú kávu.

 Následne kávovar nádobku zaistí.

6

 Výber objemu.
 Stlačte tlačidlo „Spustiť“.

7

 Príprava kávy.
 Kávovar stlačí mletú kávu a spustí cyklus filtrovania.

 Prípravu kávy je možné zastaviť stlačením tlačidla „Vypnúť“. 

4.4 Príprava iných nápojov: teplé mlieko s penou alebo bez peny a
teplá voda

1

 Na dotykovom displeji stlačte tlačidlo „Teplé mlieko“.
 V prípade, že kávovar zistí pri potvrdení receptu nedostatok vody,

vyzve vás, aby ste naplnili zásobník vody.

2

 Výber: s penou alebo bez peny.
 Ak chcete okrem teplého mlieka pripraviť aj penu, začiarknite

políčko „Príprava mliečnej peny“.

 Ak si vyberiete recept na prípravu mlieka „Bez peny“, je možné, že
na vrchu bude aj tak tenká vrstva peny.

 Prípravu spustite stlačením tlačidla „Spustiť“.

 Zvoľte objem (malý/stredný/veľký).
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3

 Naplňte šálku objemom mlieka uvedeným na displeji a položte ju
pod trysky na kávu.

 Šálku je potrebné položiť čo najbližšie k čistiacej nádobe, pod parnú
trysku dozadu do vyhradeného priestoru.

 Avšak dbajte na to, aby ste šálkou nezatlačili na čistiacu nádobu (11),
aby sa predišlo jej vybratiu.

 Trysku na prípravu kávy je možné spustiť a zdvihnúť v závislosti od
veľkosti šálky. Parná tryska sa spustí iba za trysky na prípravu kávy.
Maximálnu výšku šálky určujú trysky na prípravu kávy, šálku pri
vkladaní pod trysky na prípravu kávy nenakláňajte.

 Ak chcete použiť veľkú šálku (alebo hrnček), bude asi potrebné vybrať
malú odkvapkávaciu nádobu (6).

 Stlačte tlačidlo OK.

4

 Etapa predhrievania mlieka.
 Fáza napenenia mlieka: mlieko sa

potom napení podľa zvoleného
receptu.

5

 Tryska stúpa a vracia sa späť, aby sa vrátila do čistiacej nádoby.
 Šálku zoberte, keď sa na displeji zobrazí: mlieko je pripravené.

 Vyplachovanie trysky.
 Tryska sa vyplachuje automaticky. Pred opätovným spustením prípravy

nápoja je nevyhnutné počkať na ukončenie tohto cyklu.

 Teplá voda

1

 Na dotykovom displeji stlačte tlačidlo „Teplá voda“.
 V prípade, že kávovar zistí pri potvrdení receptu nedostatok vody, vyzve

vás, aby ste naplnili zásobník vody.
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4

 Stlačte tlačidlo OK. Tryska vyjde z čistiacej nádoby a umiestni
sa nad šálku.

 Polohu trysky je možné upraviť podľa potrieb pomocou symbolov
+ a -. Ak je tryska príliš vysoko v porovnaní s dnom šálky, hrozí
riziko vyšpliechnutia. Dbajte na to, aby sa tiež tryska nedotýkala
dna šálky.

 Na dotykovom displeji stlačte tlačidlo OK.

5

 Vytekanie teplej vody z parnej trysky.
 Kávovar sa prípadne prepne do režimu predhrievania a následne 

začne vytekať teplá voda.

 Tento objem je možné upraviť pomocou šípok nachádzajúcich sa
nad a pod uvedenou hodnotou.

 Stlačením tlačidla „Vypnúť“ je možné zastaviť prípravu nápoja.

2

 Výber objemu.
 Na displeji sa zobrazí množstvo vody požadované pri poslednej

príprave. Tento objem je možné upraviť pomocou šípok
nachádzajúcich sa vľavo a vpravo od uvedenej hodnoty.

3

 Pod trysky na prípravu kávy položte jednu šálku.
 Ak chcete použiť veľkú šálku (alebo hrnček), bude asi potrebné

vybrať malú odkvapkávaciu nádobu. Je potrebné dbať na to, aby
šálka vošla pod trysky na prípravu kávy bez problémov.

 Šálku je potrebné umiestniť do blízkosti čistiacej nádoby.

 Dbajte na to, aby ste vybrali šálku prispôsobenú objemu receptu.
Maximálnu výšku šálky určujú trysky na prípravu kávy, šálku pri
vkladaní pod trysky na prípravu kávy nenakláňajte.

 Dbajte na to, aby ste šálkou nezatlačili na čistiacu nádobu (11), aby
sa predišlo jej vybratiu.

Dôležité upozornenie: Príprava teplej vody sa nezastaví okamžite po stlačení tlačidla „Vypnúť“
(oneskorenie 3 až 5 sekúnd). Dané tlačidlo stlačte dostatočne včas, aby sa predišlo akémukoľvek vyliatiu.

!
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PONUKA „OBĽÚBENÉ“

 Ponuka „Obľúbené“ kávovaru Espresso Automatic série EA9000 spoločnosti Krups
slúži na uloženie preferovaných receptov a na ich individuálnu úpravu podľa chuti
a zvyku. Je možné vytvoriť až 8 profilov, ktoré môžu obsahovať až 8 receptov.
Obrazovky vám pomôžu intuitívnym spôsobom pri prechádzaní celej tejto ponuky.
Cieľom tejto kapitoly je vysvetliť na príklade espressa možnosti tohto programu.

 Individuálne upravené recepty vychádzajú z hlavnej ponuky (pozri stranu 21). 

 Kritériá na individuálnu úpravu receptov závisia od daných receptov: množstvo kávy, intenzita kávy,
teplota kávy, množstvo mlieka, doba predhrievania a doba prípravy peny. 

5

RECEPTY 1. ETAPA 2. ETAPA 3. ETAPA

Ristretto 
(silné espresso) Výber objemu Potvrdenie názvu

Espresso Buď 1, alebo 2 šálky
1. Výber objemu
2. Intenzita kávy (3)
3. Teplota (3)

Potvrdenie
názvu

Káva Buď 1, alebo 2 šálky
1. Výber objemu
2. Intenzita kávy (3)
3. Teplota (3)

Potvrdenie
názvu

Cappuccino 1. Objem chladného mlieka
2. Doba vytvárania mliečnej peny**

1. Objem kávy
2. Intenzita kávy (3)

Potvrdenie
názvu

Caffe Latte
1. Objem chladného mlieka
2. Doba predhrievania**
3. Doba vytvárania mliečnej peny**

1. Objem kávy
2. Intenzita kávy (3) Potvrdenie

názvu

Teplé mlieko 1.Vytváranie mliečnej peny alebo nie
1. Objem chladného mlieka
2. Doba predhrievania
3. Doba vytvárania mliečnej peny**

Potvrdenie
názvu

Teplá voda Výber objemu Potvrdenie názvu

ETAPY A NASTAVENIE PARAMETROV RECEPTOV V PONUKE „OBĽÚBENÉ“

 Ponuku „Obľúbené“ je možné otvoriť stlačením príslušného
symbolu v hlavnej ponuke.

 Pred vytvorením individualizovaného receptu je potrebné vytvoriť profil
používateľa.

* slúži na zvýšenie teploty nápoja.
** slúži na zväčšenie množstva peny v danom nápoji.
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VYTVORENIE PROFILU

1

 Pri prvej návšteve ponuky „Obľúbené“ vám kávovar ponúkne
vytvoriť nový profil. Stlačte tlačidlo OK.

 Počas používania je možné nový profil vytvoriť stlačením 
ikony               .

2

 Následne zadajte názov profilu pomocou alfanumerickej
klávesnice na displeji a názov potvrďte stlačením tlačidla OK.

3

 Následne je potrebné vybrať farbu profilu. Vyberte ju a výber
potvrďte stlačením tlačidla OK. 

4

 Váš profil sa zobrazí v ponuke Obľúbené. Do tohto profilu je možné
vložiť až 8 receptov. Stlačením tlačidla profilu sa zobrazí zoznam
príslušných receptov.

Poznámka: kedykoľvek je možné:
 Vytvoriť nový profil stlačením tlačidla +

- Je potrebné vykonať rovnaké úkony a zadať názov a vybrať farbu.
 Upraviť vlastnosti profilov stlačením tlačidla „Zmeniť“.

- Vyberte profil, ktorý chcete upraviť;
- Upravte názov;
- Upravte farbu;
- Úpravu potvrďte stlačením tlačidla OK;

 Odstrániť jeden alebo viac profilov stlačením tlačidla „Odstrániť“; 
- Vyberte jeden alebo viac profilov, ktoré chcete odstrániť;
- Žiadosť alebo žiadosti o potvrdenie potvrďte stlačením tlačidla OK.

IFU_COFFEEMAKER_BARISTA_SK_Mise en page 1  05/03/12  10:32  Page31



KRUPS SÉRIA EA9000

32

1

 Po vytvorení profilu je možné stlačením tlačidla + priradiť tomuto
profilu recept.

 K dispozícii je niekoľko receptov. Vyberte si recept Espresso.

2

 Výber počtu šálok: vyberte si 1 alebo 2 šálky a stlačte príslušné tlačidlo. 

3

 Výber parametrov kávy: vyberte si objem (od 40 do 70 ml), intenzitu
(zrnkovej kávy od 1 do 3) a teplotu (úroveň 1 až 3) espressa, ktoré
chcete uložiť. Nastavenie potvrďte stlačením tlačidla OK.

4

 Zobrazí sa predvolený názov tohto receptu espressa. Môžete si ho
ponechať (stlačením tlačidla Potvrdiť) alebo upraviť (stlačením tlačidla
Zmeniť).

 Ak ho upravíte, v názve sa bude nachádzať slovo Espresso a pomocou
klávesnice môžete pridať príponu. Následne stlačte tlačidlo OK, čím
potvrdíte nový názov.

5

 Recept sa následne uloží pod novým názvom a zobrazí sa na
obrazovke receptov požadovaného profilu používateľa.

VYTVORENIE RECEPTU
 Príklad espressa

Poznámka: kedykoľvek je možné:
 Vytvoriť nový recept stlačením tlačidla +

- Je potrebné vykonať rovnaké úkony a nastaviť parametre receptu.
 Upraviť vlastnosti receptov stlačením tlačidla„Zmeniť“.

- Následne vyberte recept, ktorý chcete upraviť;
- Upravte parametre receptu;
- Upravte názov receptu;
- Úpravu potvrďte stlačením tlačidla OK.

 Odstrániť jeden alebo viac receptov stlačením tlačidla „Odstrániť“. 
- Vyberte jeden alebo viac receptov, ktoré chcete odstrániť;
- Žiadosť alebo žiadosti o potvrdenie potvrďte stlačením tlačidla OK.
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NASTAVENIA

 Ponuka „Nastavenia“ slúži na vykonanie požadovaných úprav s cieľom zaručiť optimálne
pohodlie pri používaní prispôsobené vašim preferenciám. V tejto kapitole popíšeme základné
dostupné nastavenia. Postupujte podľa pokynov uvedených na jednotlivých obrazovkách displeja.

6

3

 Ak chcete opustiť ponuku nastavení
 Stlačením symbolu            sa vrátite do ponuky nastavení. Ak sa chcete vrátiť do hlavnej ponuky,

stlačte kartu Nastavenia.

 Nastavenie potvrďte stlačením tlačidla OK.

1

 Jas
 Zvýšte alebo znížte jas displeja zariadenia.

 Nastavenie potvrďte stlačením tlačidla OK.

 Ponuku „Nastavenia“ je možné otvoriť z hlavnej ponuky stlačením
karty „Nastavenia“. 

 Je možné upraviť: jazyk, jas, dátum a čas, mernú jednotku; ale aj
tvrdosť vody, teplotu kávy a režim automatického vypnutia.

 Ak sa chcete vrátiť do hlavnej ponuky, stlačte tlačidlo malej šálky v
pravom hornom rohu.

 Ak chcete opustiť ponuku nastavení: stlačte kartu nastavenia.

Medzi možnými nastaveniami nájdete: jazyk, dátum a hodinu, jednotku
merania, tvrdosť vody, teplotu kávy.

2

 Auto-off (Automatické vypnutie)

 Zvoľte si dobu, počas ktorej bude zariadenie zapnuté pred
automatickým vypnutím, od 15 minút do dvoch hodín, po 15
minútach.

 Nastavenie potvrďte stlačením tlačidla OK.
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INFORMÁCIE

 Ponuka „Informácie“ slúži na sprístupnenie niektorých informácií o používaní a o niektorých
etapách životnosti zariadenia. Poskytuje aj informácie o údržbe kávovaru. V tejto kapitole popíšeme
základné dostupné informácie. Postupujte podľa pokynov uvedených na jednotlivých obrazovkách
displeja.

7

1

 Cykly
 Poskytuje informácie o spotrebe týkajúcej sa kávových alebo mliečnych

nápojov, ako aj o počte či ste ich pripravili pomocou ponuky „Mletá
káva“ alebo „Obľúbené“.

 Nastavenie potvrďte stlačením tlačidla OK.

2

 Zákaznícka linka
 Zistite číslo zákazníckej linky zodpovedajúce vašej krajine.

 Je možné ho zmeniť stlačením tlačidla „Zmeniť“.

 Nastavenie potvrďte stlačením tlačidla OK.

3

 Vodný filter
 Poskytuje informácie o poslednej výmene filtra a o ďalšej plánovanej

výmene filtra.

 Je možné aj spustiť proces výmeny filtra.

 Nastavenie potvrďte stlačením tlačidla OK.

 Ponuku „Informácie“ je možné otvoriť z hlavnej ponuky stlačením karty
„Informácie“. 

 Zobrazí sa súhrn dostupných informácií týkajúcich sa termínu: vyplachovania,
odstraňovania vodného kameňa, výmeny filtra, čistenia trysiek, čistenia
okruhu na prípravu kávy, výmeny tekutého čistiaceho prostriedku a cyklov na
prípravu nápojov.

 Ak sa chcete vrátiť do hlavnej ponuky, stlačte tlačidlo malej šálky v pravom
hornom rohu.

 Ak chcete opustiť ponuku informácie : stlačte kartu Informácie.
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4

 Vyplachovanie
 Poskytuje informácie o vyplachovacích cyklov vykonaných na

kávovare.

 Nastavenie potvrďte stlačením tlačidla OK.

5

 Čistiaci okruh kávovaru – Odstraňovanie vodného kameňa
 Oznamuje vám počet cyklov uskutočnených od posledného

čistenia/odstraňovania vodného kameňa a počet cyklov, ktoré
treba uskutočniť pred nasledujúcim odstránením vodného kameňa.

 Je možné aj spustiť program na očistenie okruhu na prípravu kávy.

 Nastavenie potvrďte stlačením tlačidla OK.

 Automatické/manuálne čistenie parnej trysky
 Oznamuje vám počet cyklov uskutočnených od posledného

automatického/manuálneho čistenia parnej trysky a počet cyklov,
ktoré treba uskutočniť pred nasledujúcim automatickým čistením
parnej trysky.

 Môžete tiež spustiť program automatického/manuálneho čistenia
parnej trysky.

 Nastavenie potvrďte stlačením tlačidla OK.

6

 Tekutý čistiaci prostriedok
 Poskytuje informácie o počte cyklov realizovaných od poslednej

výmeny fľaštičky s tekutým čistiacim prostriedkom a počte cyklov
realizovateľných pred ďalšou výmenou fľaštičky s tekutým
čistiacim prostriedkom.

 Je možné aj spustiť program na výmenu fľaštičky s tekutým
čistiacim prostriedkom.

 Nastavenie potvrďte stlačením tlačidla OK.
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ÚDRŽBA A ČISTENIE8

8.1 Ponuka „Údržba“
 Ak chcete otvoriť ponuku „Údržba“, stlačte kartu „Údržba“. 

 Automatické čistenie parnej trysky 
Kávovar môže spustiť program automatického čistenia trysky na vašu žiadosť alebo automaticky.
Automatické čistiace programy sa spúšťajú v závislosti od počtu a typu realizovaných mliečnych
nápojov.
V tejto kapitole popíšeme základné etapy tohto programu automatického čistenia, ak si ho vyžiada
používateľ. Postupujte podľa pokynov uvedených na jednotlivých obrazovkách displeja kávovaru.

1

 Ponuku „Údržba“ je možné otvoriť z hlavnej ponuky stlačením
karty „Údržba“.

 Na dotykovom displeji stlačte tlačidlo „Automatické čistenie trysky“.

 Poznámka: čistiaci cyklus sa nesmie prerušiť.

 Ak sa chcete vrátiť do hlavnej ponuky, stlačte tlačidlo malej šálky v
pravom hornom rohu.

 Ak chcete opustiť ponuku „Údržba“, stlačte kartu „Údržba“.

 V prípade potreby vás kávovar vyzve, aby ste vymenili 
fľaštičku s tekutým čistiacim prostriedkom.

2

 Stlačte tlačidlo Spustiť.
(opačný postup spôsobí návrat na pôvodnú obrazovku).

 Kávovar najprv spúšťa cyklus vyplachovania trysky.

 Tryska vychádza z čistiacej nádoby.

 Tekutý čistiaci prostriedok sa automaticky nadávkuje do čistiacej
nádoby trysky.

 Kávovar zmieša vodu s tekutým čistiacim prostriedkom.

 Kávovar spustí čistenie trysky, pričom trysku nechá ponorenú v danej
zmesi.

 Následne sa tryska dvakrát vypláchne vodou.

 Čistiaci cyklus je ukončený.

 Manuálne čistenie parnej trysky 
Kávovar môže požiadať o manuálne čistenie trysky alebo spustiť daný program na vašu žiadosť.
Manuálne čistenia sa vykonávajú v závislosti od počtu a typu realizovaných mliečnych nápojov.

V tejto kapitole popíšeme základné etapy tohto programu manuálneho čistenia, ak si ho vyžiada
používateľ. Postupujte podľa pokynov uvedených na jednotlivých obrazovkách displeja kávovaru.
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Upozornenie: Pri odskrutkovávaní hrozí riziko popálenia, pretože teplota trysky môže byť vysoká (> 50°C). !

1

 Ponuku „Údržba“  je možné otvoriť z hlavnej ponuky stlačením
karty „Údržba“.

 Pri čistení trysky a jej nádoby je nevyhnutné dodržiavať postup
uvedený v karte „Údržba“ ().

 V prípade nedodržania tohto postupu môže dôjsť k poškodeniu
systému.

 Na dotykovom displeji stlačte tlačidlo „Manuálne čistenie trysky“.
 Ak chcete opustiť ponuku „Údržba“, stlačte kartu „Údržba“.

2

 Tryska vychádza z čistiacej nádoby.
 Týmto spôsobom je možné očistiť všetky diely kávovaru

umiestnené za tryskou na prípravu kávy.

3

 Vyberte obe odkvapkávacie nádoby.
 Vyprázdnite ich a očistite.

 Tryska sa posunie trochu dopredu a dole.

4

 Odskrutkujte koncovku trysky (10) s parnou tryskou (9).
 Nevyberajte tesnenia z koncovky, pretože by mohlo dôjsť k ich

poškodeniu a zníženiu výkonnosti pri tvorbe peny.

5

 3 otvory na koncovke trysky očistite špendlíkom určeným na tento
účel a dodaným spolu s Welcome Pack. Je potrebné oddeliť tieto
dva diely, aby ich bolo možné dôkladne očistiť. 

 Koncovku neumývajte v umývačke riadu.

 Dbajte na dôkladné očistenie koncovky.

 Stlačte tlačidlo OK.
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6

 Spúšťa sa rúrka parnej trysky.
 Je možné ju dôkladne očistiť vlhkou handričkou (je možné použiť aj

tekutý čistiaci prostriedok na riad, avšak následne je potrebné ju
dôkladne opláchnuť). Rúrku parnej trysky nie je možné odmontovať. 

 Stlačte tlačidlo OK. Rúrka parnej trysky sa vytiahne hore, aby bolo
možné založiť koncovku parnej trysky a trysku.

7

 Trysku s koncovkou naskrutkujte na rúrku parnej trysky.
 Stlačte tlačidlo OK.

 Zostava parnej trysky sa vytiahne hore a zastane nad čistiacou
nádobou.

8

 Čistenie čistiacej nádoby parnej trysky (11).
 Na nasledujúcu otázku odpovedajte stlačením tlačidla ÁNO: „Chcete

očistiť čistiacu nádobu?“, ak chcete pokračovať v čistení.

 Zatlačte vrchnú časť nádoby, aby ste ju mohli vybrať. Očistite ju pod
tečúcou vodou.

 Ak chcete nádobu znova založiť, najprv založte spodnú časť a potom
zatlačte na vrchnú časť: až kým nepočujete „kliknutie“.

 Stlačte tlačidlo OK.




9

 Obe odkvapkávacie nádoby založte na miesto (pozri obrázky na
strane 13).

 Cyklus manuálneho čistenia parnej trysky je ukončený.

 Stlačením tlačidla OK ho potvrdíte a opustite danú ponuku.

Upozornenie: Pri manuálnom čistení trysky a čistiacej nádoby sa musí bezpodmienečne dodržiavať
tento postup: v opačnom prípade hrozí riziko poškodenia zostavy parnej trysky, ri-
ziko nesprávnej prevádzky alebo zlomenia.

!
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 Čistenie čistiacej nádoby parnej trysky  

 Ponuku „Údržba“ je možné otvoriť z hlavnej ponuky  stlačením
karty „Údržba“ .

 Pri čistení trysky a jej nádoby je nevyhnutné dodržiavať postup
uvedený v karte „Údržba“.

 V prípade nedodržania tohto postupu môže dôjsť k poškodeniu
systému.

 Na dotykovom displeji stlačte tlačidlo „Čistiaca nádoba“.
 Ak chcete opustiť ponuku „Údržba“, stlačte kartu „Údržba“.
 Ak chcete v danej ponuke zostať, postupujte podľa pokynov

uvedených na displeji a obrázkov uvedených v 9. etape programu
na manuálne čistenie trysky, až kým sa na displeji nezobrazí
obrazovka vpravo.

 Tento čistiaci cyklus je ukončený.

 Čistenie nádobky na mletú kávu 

1

 Ponuku „Údržba“ je možné otvoriť z hlavnej ponuky
stlačením karty „Údržba“.

 Nádobku na mletú kávu nie je možné očistiť bez otvorenia karty
„Údržba“. Vždy postupujte podľa pokynov zobrazených na displeji.

 Na dotykovom displeji stlačte tlačidlo „Čistenie nádobky na mletú
kávu“.

 Nádobka na mletú kávu je odistená.

 Ak chcete opustiť ponuku „Údržba“, stlačte kartu „Údržba“.

2

 Otvorte veko nádobky na mletú kávu.
 Vyberte nádobku na mletú kávu. 

Upozornenie: Nádobku na mletú kávu neotvárajte nasilu, počas prípravy nápojov je vždy zaistená.!

3

 Nádobku na mletú kávu očistite.
 Je možné ju očistiť štetcom na mletú kávu alebo pod vodou.

Dbajte na to, aby ste ju dôkladne osušili. Pred opätovným vložením
musí byť suchá.
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4

 Nádobku na mletú kávu znova založte.
 Znova zatvorte veko nádobky na mletú kávu. Nádobka na mletú kávu

je odistená/Ak sa vás kávovar opýta, či ste vybrali nádobku na mletú
kávu: na dotykovom displeji stlačte tlačidlo OK.

 Čistenie nádobky na mletú kávu je ukončené.



    Výmena fľaštičky s tekutým čistiacim prostriedkom 
Kávovar požiada o výmenu fľaštičky s tekutým čistiacim prostriedkom, ale k výmene môže dôjsť aj
na žiadosť používateľa.

1

 Ponuku „Údržba“ je možné otvoriť z hlavnej ponuky  stlačením
karty „Údržba“.

 Vždy je potrebné použiť tento program, pretože umožní aktualizovať
počítače.

 Na dotykovom displeji stlačte tlačidlo „Výmena fľaštičky s tekutým
čistiacim prostriedkom“.

 Ak chcete opustiť ponuku „Údržba“, stlačte kartu „Údržba“.

2

 Otvorte ľavé dvierka (15).
 Potiahnite držiak (19) fľaštičky s tekutým čistiacim prostriedkom.

 Odskrutkujte fľaštičku, ktorú chcete vymeniť. Používajte iba fľaštičky
Krups, používanie iných nekompatibilných výrobkov alebo výrobkov
nehomologizovaných spoločnosťou Krups ruší záruku.

 Odnímte uzáver novej fľaše s tekutým čistiacim prípravkom,
zaskrutkujte ho do zásuvky bez prílišného utiahnutia (jedna a pol
otáčky maximálne) (19). 

 Zaskrutkujte novú fľaštičku. Fľaštičku s tekutým prostriedkom
zarovnajte s držiakom.

 Pri skrutkovaní ju otočte minimálne dvakrát.



3

 Držiak zasuňte dozadu.
 Znova zatvorte dvierka.

 Stlačte tlačidlo OK.

 Tento program je ukončený.
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8.2 Automatické čistiace programy zariadenia
 Automatický program na čistenie okruhu na prípravu kávy     
Zariadenie vás upozorní, keď je potrebné spustiť čistiaci program. Tento čistiaci program sa musí
spúšťať po príprave približne 360 nápojov.

Ak chcete spustiť tento čistiaci program, potrebujete nádobu s obsahom minimálne 0,6 litra,
ktorá sa vmestí pod trysku na prípravu kávy a čistiacu tabletu značky KRUPS (2 sú súčasťou
Welcome Pack).

Automatický čistiaci program sa skladá z 3 etáp: jeden čistiaci cyklus a dva vyplachovacie cykly
a bude trvať približne 20 minút.

Dbajte na ochranu pracovnej dosky počas vykonávania čistiacich cyklov a cyklu na odstraňovanie
vodného kameňa, predovšetkým ak sú z mramoru, kameňa alebo dreva. 

V tejto kapitole popíšeme hlavné etapy tohto programu. Postupujte podľa pokynov uvedených na
jednotlivých obrazovkách displeja kávovaru.

Upozornenie: Ak si chcete zachovať platnosť záruky, je nevyhnutné zariadenie očistiť, keď si to
zariadenie vyžiada a čistiaci cyklus neodkladať.

!

Upozornenie: Čistiaci program nie je nevyhnutné spustiť okamžite, keď si to zariadenie
vyžiada, ale je potrebné ho spustiť v dosť krátkej dobe. 
Smú sa používať výhradne čistiace tablety značky KRUPS, pretože záruka ne-
bude pokrývať materiálne škody spôsobené používaním tabliet iných značiek.
Čistiace tablety je možné si zakúpiť v popredajných servisoch spoločnosti
KRUPS.

!

1

 Ponuku „Údržba“ je možné otvoriť z hlavnej ponuky stlačením
karty „Údržba“.

 Na dotykovom displeji stlačte tlačidlo „Čistenie okruhu na prípravu
kávy“.

 Ak chcete opustiť ponuku „Údržba“, stlačte kartu „Údržba“.

2

 Vyprázdnite zberač kávovej usadeniny, vyberte a vyprázdnite odkvapkávacie
nádoby a naplňte zásobník vody.
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3

 Otvorte veko nádobky na mletú kávu.
 Vyberte nádobku na mletú kávu.

 Očistite nádobku na mletú kávu. Je možné ju očistiť štetcom na mletú
kávu alebo pod vodou. Dbajte na to, aby ste ju dôkladne osušili. Pred
opätovným vložením musí byť suchá.

4

 Nádobku na mletú kávu znova zložte, avšak nezatvárajte veko.

5

 Do tejto nádobky vložte čistiacu tabletu.
 Znova zatvorte veko nádobky na mletú kávu. Je dôležité, aby program

prešiel až dokonca. Nádobka je zaistená.

 Na displeji stlačte tlačidlo OK.

6

 Nádobu s minimálnym objemom 0,6 l podložte pod trysky na
prípravu kávy a stlačte tlačidlo OK.

 Postupujte podľa pokynov zobrazených na displeji. Po ukončení
čistiaceho programu vyprázdnite nádobu a znova ju podložte pod
trysky na prípravu kávy a doplňte vodu do zásobníka. Po ukončení
druhého vyplachovania vyprázdnite nádobu a odkvapkávacie nádoby.

Upozornenie: Dbajte na to, aby ste čistiaci program vykonali celý. 
V prípade, že sa program preruší kvôli výpadku elektrického prúdu alebo v prípade
náhodného odpojenia zariadenia z elektrickej siete, je potrebné ho znova spustiť od
začiatku. V danom prípade je potrebné použiť novú čistiacu tabletu. Program je po-
trebné spustiť znova celý, aby sa očistil okruh vody a odstránili zvyšky čistiaceho
prostriedku škodlivého pre zdravie.

!




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 Program na automatické odstraňovanie vodného kameňa z okruhu na prípravu pary 
Zariadenie vás upozorní, keď je potrebné spustiť program na odstraňovanie vodného kameňa.
Frekvencia spúšťania tohto programu závisí od kvality používanej vody (čím tvrdia je voda, tým
pravidelnejšie je potrebné odstraňovať vodný kameň zo zariadenia) a používania alebo nie filtra Claris
Aqua Filter System. Pri spúšťaní tohto programu na odstraňovanie vodného kameňa budete
potrebovať nádobu s objemom minimálne 0,6 l, ktorá sa vmestí pod trysky na prípravu kávy a parnú
trysku, ako aj vrecko prípravku na odstraňovanie vodného kameňa KRUPS (F 054 - vrecko s
hmotnosťou 40 g je súčasťou Welcome Pack). Program na automatické odstraňovanie vodného
kameňa sa skladá z 3 etáp: jeden cyklus na odstraňovanie vodného kameňa a dva vyplachovacie
cykly. Program bude trvať približne 22 minút.

Upozornenie: Ak si chcete zachovať platnosť záruky, je nevyhnutné zariadenie očistiť, keď si to
zariadenie vyžiada a čistiaci cyklus neodkladať.

!

Upozornenie: Program na odstraňovanie vodného kameňa nie je nevyhnutné spustiť okamžite,
keď si to zariadenie vyžiada, ale je potrebné ho spustiť v dosť krátkej dobe. 
Smú sa používať výhradne vrecká prípravku na odstraňovanie vodného kameňa
značky KRUPS, pretože záruka nebude pokrývať materiálne škody spôsobené
používaním vreciek iných značiek. Vrecká prípravku na odstraňovanie vodného
kameňa je možné si zakúpiť v popredajných servisoch spoločnosti KRUPS.

!

1

 V prípade, že vás zariadenie vyzve, potvrďte spustenie
programu.

 Vyprázdnite zberač kávovej usadeniny, vyberte a vyprázdnite
odkvapkávacie nádoby.

3   

 Vyberte zásobník vody.
 Ak používate filtračnú vložku Krups Claris Aqua Filter System,

vyberte ju pred odstraňovaním vodného kameňa.

 Zásobník vody vyprázdnite a následne znova naplňte vodou po
značku CALC.

 Prostriedok na odstraňovanie vodného kameňa nasypte do
zásobníka vody a zásobník založte na miesto.

 Vodu v zásobníku vody premiešajte lyžicou s dlhou rúčkou,
potraste ním zľava doprava, aby sa prostriedok na odstraňovanie
vodného kameňa úplne rozpustil.
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4

 Nádobu s minimálnym objemom 0,6 l podložte pod trysky na
prípravu kávy a stlačte tlačidlo OK.

 Začína sa etapa odstraňovania vodného kameňa.

5

 Po ukončení odstraňovania vodného kameňa: vyprázdnite nádobu
a znova ju založte na miesto, následne vyprázdnite zásobník vody,
dôkladne ho vypláchnite a znova naplňte.

 Začína sa prvé vyplachovanie.

6

 Ukončenie prvého vyplachovania: vyprázdnite nádobu a znova ju
založte na miesto.

7

 Ukončenie druhého vyplachovania a etapy na odstraňovanie
vodného kameňa z okruhu na prípravu pary.

 Tryska sa vráti do svojej čistiacej nádoby.

 Znova založte filter Claris Aqua Filter System (ak ho používate).

 Vyprázdnite nádobu a naplňte zásobník vody.

Upozornenie: Počas programov na odstraňovanie vodného kameňa zo zariadenia alebo čistenie
okruhu na prípravu kávy môže dôjsť k nadmernému vyšplechovaniu vody. V prípade
potreby položte na odkvapkávaciu nádobu papierovú utierku.

!
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PROBLÉMY A ICH NÁPRAVY

 Ak kávovar správne nefunguje, najprv sa snažte problém vyriešiť pomocou tohto zoznamu
porúch. Ak aj napriek tomu problém pretrváva, kontaktujte zákaznícku linku (pozri kapitolu 3.2).

9

PORUCHA
FUNKČNOSTI PRAVDEPODOBNÉ PRÍČINY NÁPRAVNÉ OPATRENIA

Kávovar hlási poruchu,
softvér zamrzol alebo
kávovar správne nefunguje.

 Problém softvéru.

 Kávovar vypnite a odpojte z
elektrickej siete, vyberte
filtračnú vložku, počkajte 20
sekúnd a kávovar znova zapnite.

 V prípade, že porucha pretrváva,
odpíšte si správu z displeja a
kontaktujte zákaznícky servis
spoločnosti KRUPS.

Zariadenie sa nezapne po
stlačení tlačidla
zapnúť/vypnúť.

 Výpadok prúdu alebo
poškodená poistka.

 Sieťová zástrčka nie je správne
zastrčená v sieťovej zásuvke
alebo v kávovare, alebo je
sieťová zásuvka poškodená.

 Zariadenie je poškodené.

 Skontrolujte poistky
elektrickej inštalácie.

 Skontrolujte, či je zástrčka
dobre zastrčená v zásuvke
alebo nechajte opraviť sieťovú
zásuvku.

 Zariadenie nechajte
skontrolovať kvalifikovanému
technikovi.

Použili ste vopred pomletú
kávu, no zariadenie
nepripraví kávu.

 Nadávkovali ste veľmi veľa
mletej kávy alebo je káva
namletá na veľmi jemno.

 Použite zmes pre kávovar na
prípravu espressa.

Espresso alebo káva nie je
dostatočne teplá.

 Teplota kávy je nastavená na
veľmi nízku teplotu.

 Kávová šálka je studená.

 Skontrolujte teplotu kávy v
ponuke Nastavenia.

 Recept si naprogramujte
pomocou funkcie „Obľúbené“
a zvýšte teplotu.

 Pred prípravou nápoja šálku
predhrejte opláchnutím v teplej
vode.

Káva je príliš svetlá alebo nie
je dostatočne silná.

 V zásobníku na zrnkovú kávu
nie je dostatok kávy.

 Množstvo pripravovanej kávy
je veľmi veľké.

 Skontrolujte, či je v zásobníku
dostatok kávy a či nič neblokuje
snímač prítomnosti (zrnko
nachádzajúce sa vpredu…).

 Zmenšite objem vody v káve.

Káva vyteká veľmi pomaly.  Filtračná vložka je upchaná.

 Spustite čistiaci cyklus
zariadenia.

 Vyberte/znova založte filtračnú
vložku.
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PORUCHA
FUNKČNOSTI PRAVDEPODOBNÉ PRÍČINY NÁPRAVNÉ OPATRENIA

Na káve je málo peny.  Spustite čistiaci cyklus
zariadenia (pozri kapitolu 8).

Mlynček vydáva abnormálny
zvuk.

 V mlynčeku sa nachádzajú
cudzie predmety.

 Zistite, či môžete cudzí predmet
niečím vybrať. Pred akýmkoľvek
zásahom kávovar odpojte z
elektrickej siete.

 Obráťte sa na zákaznícky servis
spoločnosti KRUPS.

Z parnej trysky nevychádza
žiadna para.

 Je upchaná tryska alebo držiak
trysky. 

 Použitá voda nie je optimálna na
prípravu pary.

 Manuálne očistite parnú trysku
(pozri kapitolu 8), 
očistite a uvoľnite každý jej diel.

 Skontrolujte, či je parná tryska
správne zaskrutkovaná.

 Zásobník vyprázdnite a dočasne
vyberte filtračnú vložku Claris.

 Do zásobníka vody nalejte vodu
s vysokým obsahom vápnika (>
100 mg/l) a spustite za sebou
niekoľko cyklov na prípravu pary
(5 až 10) do nádoby, až kým
nebude vychádzať plynulá para.

Množstvo mliečnej peny je
nedostatočné.

 Para nevychádza správne.
 Mlieko nie je dostatočne

studené.

 Pozri predchádzajúci odsek.
 Odporúča sa používať čerstvé,

pasterizované mlieko alebo
mlieko, ktoré bolo spracované
technológiou UHT, a bolo čerstvo
otvorené.

Mliečna pena nie je dostatočne
jemná.

 Para nevychádza správne.
 Mlieko nie je vhodné.

 Skontrolujte, či je mlieko čerstvé
a chladné.

 Skontrolujte, či je v pohári
dostatočné množstvo mlieka.

 Manuálne očistite parnú trysku
(pozri kapitolu 8), očistite a
uvoľnite každý jej diel.

 Skontrolujte, či je parná tryska
správne zaskrutkovaná.

 Odporúča sa používať čerstvé,
pasterizované mlieko alebo
mlieko, ktoré bolo spracované
technológiou UHT, a bolo čerstvo
otvorené.
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PORUCHA
FUNKČNOSTI PRAVDEPODOBNÉ PRÍČINY NÁPRAVNÉ OPATRENIA

Čistenie trysky neprebieha
správne.

 Nedostatok tekutého
čistiaceho prostriedku.

 Použité mlieko nie je vhodné.

 Skontrolujte, či nápoj počas
zohrievania alebo vytvárania peny
nevrie. V danom prípade znížte
teplotu ohrievania a/alebo
vytvárania peny.

 Skontrolujte, či fľaštička s
tekutým čistiacim prostriedkom
nie je prázdna.

 Pristúpte k manuálnemu čisteniu.
 Odporúča sa používať studené

mlieko.

Po naplnení zásobníka vody
na displeji stále svieti
upozorňujúca správa.

 Zásobník vody nie je správne
založený.

 Plaváčik na dne zásobníka sa
nepohybuje voľne. 

 V zásobníku vody je vodný
kameň.

 Skontrolujte plaváčik a v
prípade potreby ho
odblokujte.

 Znova správne založte
zásobník vody, až kým
nezapadne na doraz.

 Zásobník vody opláchnite
vodou a v prípade potreby
odstráňte vodný kameň.

Po vyprázdnení
odkvapkávacej nádoby na
displeji stále svieti
upozorňujúca správa.

 Snímacie lamely sú
znečistené.

 Kovové lamely v zadnej časti
odkvapkávacej nádoby
očistite a osušte.

Po vyprázdnení zberača
kávovej usadeniny na displeji
stále svieti upozorňujúca
správa.

 Zberač kávovej usadeniny nie
je správne umiestnený.

 Zberač kávovej usadeniny bol
vložený veľmi rýchlo.

 Znova správne založte zberač
kávovej usadeniny.

 Počkajte minimálne 8 sekúnd
a až potom znova založte
prázdny zberač.

Počas cyklu došlo k
prerušeniu prívodu
elektrickej energie.

 Zariadenie sa automaticky
resetuje pri opätovnom
uvedení pod napätie.

Pod zariadením je voda.
 Odkvapkávacia nádoba nie je

správne uložená alebo
preteká.

 Skontrolujte, či je správne
založená odkvapkávacia
nádoba a v prípade potreby ju
vyprázdnite.

Tryska sa nevráti do svojej
čistiacej nádoby.

 Spúšťanie trysky zastavila
čistiaca nádoba.

 Skontrolujte, či je nádoba
správne umiestnená.

Nebezpečenstvo: Iba kvalifikovaný technik je oprávnený opravovať elektrický kábel a 
zasahovať do 230 V elektrickej siete. V prípade nedodržania tohto pokynu
hrozí riziko smrteľného úrazu spôsobeného elektrickým prúdom! 
Nikdy nepoužívajte zariadenie, ktoré je viditeľne poškodené!

Poznámka: Poruchu programu je často možné odstrániť odpojením zariadenia z elektrickej siete a
jeho opätovným zapojením po minútovej pauze.

!
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PREPRAVA

 Pôvodný obal si odložte kvôli preprave zariadenia.
Pred prenosom alebo preklápaním zariadenia dbajte na to, aby ste vyprázdnili zberač kávovej
usadeniny, zásobník na zrnkovú kávu, fľaštičku s tekutým čistiacim prostriedkom, zásobník vody a
odkvapkávacie nádoby, aby sa predišlo vyliatiu vody, čistiaceho prostriedku alebo prostriedku na
odstraňovanie vodného kameňa.

11

LIKVIDÁCIA

 Symbol na zariadení alebo obale označuje, že tento výrobok sa v žiadnom prípade nesmie
zahadzovať do komunálneho odpadu. V dôsledku toho je potrebné ho zaniesť do zberného strediska
povereného recykláciou elektrických a elektronických zariadení. Správnym separovaným zberom a
likvidáciou zariadení na konci životnosti prispievate k ochrane prírodných zdrojov a znižovaniu
škodlivých dôsledkov na životné prostredie a zdravie človeka. Podrobnejšie informácie získate na
zbernom mieste alebo u predajcu.

12

Upozornenie: V prípade, že zariadenie počas prepravy vypadne zo svojho obalu, je dobré ho za-
niesť do popredajného servisného strediska, aby ho skontrolovali a aby sa predišlo
akémukoľvek riziku požiaru alebo nebezpečenstva spojeného s elektrickým prúdom. 

!

Poznámka: Toto zariadenie obsahuje veľa zhodnotiteľných alebo recyklovateľných materiálov.!

TECHNICKÉ ÚDAJE10

Napätie: 220-240 V/50 Hz Hmotnosť EA9 kovu: 11,5 kg

Výkon: Počas prevádzky:  
1 450 W

Zberač kávovej 
usadeniny

Spotreba 
energie: 

V pohotovostnom
režime: 0 W

Malá odkvapkávacia
nádoba

Zásobník vody:  1,7 l Veľká odkvapkávacia
nádoba

Zásobník na zrnkovú 
kávu:  280 g Dĺžka kábla

Tlak čerpadla: 15 barov Objem nádobky na 
mletú kávu 1 lyžica alebo 6 gramov

Rozmery (V*Š*H): 38,5*29,5*39,5 cm
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KRUPS SOROZATSZÁM: EA9000

ÜDVÖZLÉS

Kedves Vásárlónk! 

Gratulálunk, hogy megvásárolta az Espresso Automatic Serie EA9000 készüléket. Ezzel a
készülékkel lehetősége nyílik arra, hogy változatos italokat készítsen, presszókávét, kávét vagy
tejes italokat, teljesen automatikusan. Úgy tervezték, hogy otthon is ugyanazt a minőséget
élvezhesse, mint egy étteremben, bármely napszakban vagy a hét bármely időpontjában,
amikor elkészíti. Egyaránt élvezetet fog Önnek jelenteni a csészében lévő eredmény minősége
és a készülék egyszerű használata.

A beépített kávéfőző egységgel rendelkező Compact Thermoblock System rendszernek, a 15
bar nyomású szivattyúnak, valamint annak köszönhetően, hogy közvetlenül a főzés előtt frissen
őrölt kávészemekkel vagy egy nyíláson keresztül adagolt őrölt kávéval működik, a készülék
lehetővé teszi ristretto, presszókávé és az első csészétől kezdve meleg, zamatos, bársonyos
krémmel borított kávéitalok készítését.

Egyedülálló és szabadalmaztatott automata tejesítalkészítő rendszere segítségével könnyen
készíthet tökéletes cappuccinót és tejeskávét: melegen, „három rétegű hatással” és sűrű és
bőséges habbal. A gőzfúvóka automatikus öblítő- és tisztítóprogramjai korlátlan higiénét biztosít
a csészéről csészére változatlan teljesítmény érdekében.

Melegvíz funkciója révén azonnal készíthet teát és egyéb instant italokat.

Mindezek az italok személyre szabhatók a „Kedvencek” menü segítségével. Változtathatja az
italok mennyiségét, az arányokat, erősségét és hőmérsékletét.

Ehhez a színes érintőképernyő ergonómikus és kényelmes navigációt biztosít. Elkíséri Önt
valamennyi lépésen keresztül, az ital elkészítésétől a karbantartás műveletéig.

Sok örömet kívánunk a Krups készülékhez.

A Krups munkacsoportja
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NÉHÁNY SZAKÉRTŐI TANÁCS

Ahhoz, hogy készülékével a lehető legjobb eredményeket érje el, engedje meg, hogy
felidézzünk néhány jótanácsot:

 A víz minősége igen erős hatással van az italok zamatára. A vízkő és a klór
megváltoztathatják a kávé ízét. Azt javasoljuk, hogy használja a Claris Aqua Filter System
szűrpt vagy kis ásványianyag-tartalmú vizet, hogy megőrizze kávéjának teljes zamatát. 

 Ristretto, eszpressó és kávé készítéséhez azt javasoljuk, hogy használjon előmelegített
(például meleg vízzel), tulipán formájú kávéscsészéket, aminek mérete megfelelő a kívánt
mennyiséghez. A cappuccino, tejeskávé és meleg tej receptekhez vastag üvegből készült
poharak használatát javasoljuk az esztétikus, pontos és ínyenc eredményt érdekében. 

 A pörkölt kávészemek elveszíthetik aromájukat, ha nincsenek védve. Azt javasoljuk, hogy
a következő 4-5 nap felhasználásra való szemes kávé mennyiséget használjon. Mivel a
készülék automatikusan érzékeli a kávé hiányát, biztosítva lehet afelől, hogy mindig
elegendő kávészem áll rendelkezésre a kávé alapú készítményekhez. Jóllehet a szemes
kávé minősége szubjektív és változó, azt javasoljuk, hogy inkább arabica kávét használja,
mint a robustat. Néhány próba után bizonyára megtalálja azt a szemes kávé és pörlkölési
típust, ami leginkább megfelel ízlésének. Végezetül szeretnénk felhívni a figyelmét arra,
hogy az olajos és karamellizált magok használatát kerülnie kell, mert ezek károsíthatják
a készüléket.

 A kávészemek minősége és az őrlés finomsága hatással vannak az aroma erejére és a
krém minőségére. Minél finomabb az őrlemény, annál simább lesz a krém. A kívánt italtól
is függ a szemcsenagyság: finom őrlemény a ristretto és eszpresszó készítéséhez,
nagyobb szemcséjű a kávéhoz. Az Ön kényelme érdekében a készülék automatikusan
elvégzi ezt a műveletet.

 Az őrlemény nyílása és a kanál segítségével válszthatja azt, hogy másképp kóstol meg
egy italt. Az őrleménnyel kívánsága szerint változtathatja kávé zamatát és erejét.
Legjobban hűtőszekrényben, hermetikusan lezárt tasakban tárolható.

 Használhat pasztörizált vagy UHT sovány, félzsíros vagy zsíros tejet, hűtőszekrényből
kivéve (7°C). Különleges tej használata (mikrofilterrel szűrt, nyers, erjesztett, dúsított stb.)
kevésbé kielégítő eredményeket nyújthat, többek között a hab minősége szempontjából.
Azt javasoljuk azonban, hogy használjon hideg és nem régen nyitott tejet az előre
programozott receptekhez. 

MAGYAR
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      A készülékre 2 év és/vagy 8 000 ciklus jótállás vonatkozik, évente legfeljebb 4000 ciklus. A jótállási

dokumentumban további részleteket talál az Ön országában érvényes egyéb jótállási feltételekkel

kapcsolatban. 

Ez a termék kizárólag háztartási használatra készült, nem alkalmas szakmai vagy kereskedelmi

használatra. A háztartási használaton kívül bármilyen más felhasználás érvényteleníti a jótállást.

A jótállás nem vonatkozik a helytelen használatból, arra nem jogosult személyek által végzett

javításokból vagy a használati utasítás be nem tartásából eredő károkra és meghibásodásokra. A

jótállás csak nem érvényes akkor, ha nem tartottak be minden karbantartási műveletet vagy utasítást;

ha a tisztításnál vagy vízkőmentesítésnél használt szerek nem felelnek meg az eredeti KRUPS

specifikációknak. A jótállás nem vonatkozik abban az esetben, ha a Claris Aqua Filter System

szzűrőbetétet nem használták a KRUPS utasításai szerint. Nem vonatkozik a jótállás az alakatrészek

szokásos kopására (őrlőfejek, szelepek, tömítések), sem pedig az őrlőfejben külső tárgyak által

okozott károkra (például: fa, kavics, műanyag, alkatrészek stb.).

Figyelem: A készülékhez csak Krups alkatrészeket használjon, hogy a jótállást megőrizze.!

Gyártó
SAS GSM
Rue Saint-Léonard
F-53104 Mayenne
Franciaország

F 088
Claris - Aqua
Filter Sys-
tem
szűrőbetét 
(1 szűrőbe-
téttel)

XS 3000
(10 tisztítóta-
bletta
(2 tabletta
mellékelve)

F 054
Vízkőmen-
tesítő por 
(1 tasak
mellékelve)

XS 9000 
(2 tubus tisztítófo-
lyadék a gőzfúvó-
kához)

TARTOZÉKOK (külön megvásárolható tartozékok) A fényképek csak tájékoz-
tató jellegűek
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FONTOS INFORMÁCIÓK A TERMÉKRŐL ÉS A HASZNÁLATÁRÓL

 Ebben a kézikönyvben megtalál az automata kávé/eszpresszó készülék üzembe helyezésére,
használatára és karbantartására vonatkozó minden fontos információt. A használati utasításban
fontos biztonsági előírások is szerepelnek. A készülék első használata előtt olvassa el figyelmesen
a használati utasítást és őrizze meg: nem megfelelő használat esetén a Krups-ot semmilyen
felelősség nem terheli.

1.1 A használati utasításban alkalmazott jelek magyarázata
 A használati utasításban alkalmazott jelek és szavak.

1.2 Biztonsági előírások

Használati feltételek
 A készüléket ne mártsa vízbe. Ne merítse vezetéket vagy az aljzatot vízbe vagy más folyadékba.

A készülék vezetőképes részeinek nedvességgel vagy vízzel való érintkezése halálos sérüléseket
okozhat az elektromosság jelenléte miatt! Ez a készüléket csak beltérben és száraz helyiségekben
szabad használni.

 Ha a környezeti hőmérséklet hidegről melegre változik, várjon néhány percig, mielőtt a készüléket
bekapcsolja, hogy ne károsítsa a kondenzált víz.

 Ne helyezze a készüléket közvetlen napsütésnek, melegnek, hidegnek, fagynak vagy
nedvességnek kitett helyre.

 Ne tegye a készüléket forró felületre, például főzőlapra vagy nyílt láng közelébe a tűz- és egyéb
károk elkerülése érdekében!

 Tartsa távol a készüléket gyerekektől.

1

JELZÉS HOZZÁ TARTOZÓ SZÓ JELENTÉSE

Veszély
Figyelmeztetés súlyos vagy halálos személyi sérülé-
sek kockázatára. A villám szimbólum az elektromos-
ság jelenlétéhez kapcsolódó veszélyekre
figyelmeztet. 

Figyelem
Figyelmeztetés a készülék esetleges rendellenes
működésének, sérülésének vagy tönkremenetelének
a veszélyére.

Fontos
Megjegyzés

A készülék használatára vonatkozó általános megje-
gyzés vagy fontos a működés szempontjából.

!

!

Fontos: Ezek a biztonsági előírások az Ön, mások és a készülék védelmét szolgálják. 
Feltétlenül be kell tehát őket tartani.

!

1
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 A készüléket csökkent fizikai, érzékszervi vagy mentális képességgel rendelkező személyek
(gyermekeket is beleértve), illetve a kellő tapasztalatokkal vagy ismeretekkel nem rendelkező
személyek csak felügyelet mellett, illetve abban az esetben használhatják, ha a biztonságukért
felelős személy megfelelő előzetes tájékoztatást adott nekik a készülék használatára
vonatkozóan.

 Ügyelni kell a gyerekekre, hogy biztosan ne játszhassanak a készülékkel.
 A készülékhez mellékelt anyagok valamelyikének lenyelése esetén haladéktalanul értesítse

orvosát  és/vagy a mérgezési központot.

Áramellátás

 Ellenőrizze, hogy a készülék gyártói adattábláján feltüntetett bemeneti feszültségérték megfelel
az Ön elektromos hálózatának. A készüléket csak földelet hálózati konnektorhoz
csatlakoztassa.

 A konnektornak könnyen hozzáférhetőnek kell maradnia, hogy könnyen ki tudja húzni a dugót
rendellenes működés vagy például zivatar esetén.
A készülék biztonsága érdekében húzza ki a dugót a konnektorból zivatar esetén. Ne a
tápvezetéknél fogva húzza ki a konnektorból.

 Azonnal húzza ki a konnektorból akkor, ha bármilyen rendellenességet észlel működés közben,
vagy ha a kávéfőzés nem a megfelelő módon történik.
Húzza ki a készüléket a hálózatból, ha hozzabb ideig nem használja a készüléket, vagy tisztítás
alkalmával.

 Ha a tápkábel vagy a készülék maga károsodott, ne használja a készüléket. 
 Ha a tápkábel vagy a villásdugó sérült, feltétlenül KRUPS által engedélyezett szervizben

cseréltesse ki a tápkábelt.
 Ne hagyja a tápkábelt asztalról vagy munkaasztalról lógni. Ne tegye a kezét vagy a tápkábelt

a készülék meleg részeire.
 Elosztó vagy hosszabbító használata nem ajánlott.
 Bármilyen csatlakoztatási hiba érvényteleníti a jótállást.

A készülék
 Ne tegyen vizet a szemes kávé tartályába és/vagy az őrölt kávé nyílása alá.
 A készülék használati utasításában leírtak szerint történő tisztítás és vízkőmentesítés

kivételével a készüléken minden beavatkozást egy KRUPS által engedélyezett szervizben kell
elvégeztetni.

 Saját biztonsága érdekében kizárólag a KRUPS által jóváhagyott tartozékokat és alkatrészeket
használjon, mert azok illeszkednek tökéletesen a készülékéhez.

 Húzza ki a készüléket a konnektorból, ha hosszabb időre elhagyja a helyiséget vagy a lakást.
 Soha ne nyissa ki a készüléket. Vigyázat, életveszély az elektromos áram miatt! A készülék

bármilyen engedély nélküli kinyitása érvényteleníti a garanciát. Ne használja a készüléket akkor,
ha nem megfelelően működik vagy károsodott. Ilyen esetben tanácsos átvizsgáltatni a
készüléket egy KRUPS által engedélyezett szervizben (a listát megtalálja a KRUPS
szervizkönyvben).

MAGYAR

7

Veszély: Ezeknek az előírásoknak a figylemen kívül hagyása halálos sérüléseket okozhat elek-
tromos áram jelenléte következtében!
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 Biztonsági és típusjóváhagyási okokból a készüléken végzett minden egyénileg végzett átalakítás
vagy módosítás tilos, mert csak a tesztelt készülékekre vonatkozik a típusengedély és a gyártó
minden felelősséget elhárít kár esetén.

 Ha cappuccino, meleg tej vagy meleg víz készítéséhez gőzt állít elő, ne gátolja a gőzfúvóka
előrehaladó, leszálló, felemelkedő vagy visszahúzódó szerkezetét. Ilyen esetben a gyártó elhárít
magáról minden felelősséget kár esetén, a készülékben bekövetkező esetleges károkra pedig nem
vonatkozik a jótállás.

 Biztonsági okokból, ha cappuccino, meleg tej vagy meleg víz készítéséhez gőzt állít elő, ne tegye
a kezét a gőzfúvóka alá.

 A gőzfúvóka meleg lehet, vigyázzon, ne nyúljon hozzá működése közben vagy közvetlenül utána.

 Ne tegye a kezét vagy semmilyen tárgyat úgy, hogy az akadályozza a fúvóka mozgását.

 Becsípődéset és égési sérüléseket okozhat, ha nem teszi alá a csészét vagy rosszul helyezi el.

 Mindig csak őrölt kávét vagy tisztítókorongot tegyen az erre a célra szolgáló nyílásba, és ne
használjon fel több őrölt kávét az engedélyezett maximális adagnak megfelelő mennyiségnél (1
kanál). Ilyen esetben a készülék meghibásodására nem vonatkozik a jótállás.

Használat és karbantartás

 A készülék rendellenes vagy nem megfelelő működése esetén ellenőrizze a készüléket és próbálja
megoldani a problémát (lásd 9. fejezet: Problémák és hibaelhárítás), vagy javíttassa meg, ha a
rendellenes működés továbbra is fennáll. 

 Mindig az előírások szerint végezze a készülék vízkőmentesítését/tisztítását. Húzza ki a hálózati
csatlakozót minden karbantartási művelet előtt.

 A rendszeres vízkőmentesítés, tisztítás vagy karbantartás elmulasztása esetén vagy ha az őrlőfejbe
vagy az őrölt kávé nyílásába idegen test került, a készülék jótállása nem vehető figyelembe.

1.3 Megfelelő használat

 Ez az Espresso Automatic Serie EA9000 kávé/eszpresszó készülék csak presszókávé, kávé,
melegvíz készítésére vagy a tej habosítására használható.

 A készülék háztartási vagy annak megfelelő jellegű használatra szolgál (évente 4000 ciklus),
például:
- boltok, irodák és egyéb szakmai környezetek személyzete részére fenntartott munkahelyi

étkezőhelységben való használat,
- mezőgazdasági üzemek,
- szállodák, motelek és egyéb, szálláshely jellegű környezetek vendégei általi használat,
- vendégszoba típusú szálláshelyek keretében történő használat.

 Ez az Espresso Automatic Serie EA9000 kávé/eszpresszó készülék nem üzleti vagy szakmai
használatra készült. Az ebben a kézikönyvben leírtaktól eltérő használat nem felel meg az
előírásoknak és személyi sérüléseket és anyagi károkat idézhet elő, valamint a készülék
meghibásodásával vagy tönkremenetelével járhat (lásd az 1.2 „Biztonsági előírások” fejezetet).
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1.4 A készülékkel együtt szállított termékek

 Ellenőrizze a készülékkel együtt szállított termékeket. Ha hiányzik egy alkatrész, vegye fel a
kapcsolatot közvetlenül a forródróton (lásd 3.2: Első beállítások). 

Mellékelt alkatrészek:

 Espresso Automatic Serie EA9000

 2 tubus tisztítófolyadék a gőzfúvókához

 2 tisztítókorong 

 1 tasal vízkőmentesítő

 Claris – Aqua Filter System szűrő csavar tartozékokkal

 2 cappuccinós csésze 

 Daráltkávé kanál belépített ecsettel

 1 pálca a víz keménységének meghatározására

 Használati utasítás

 A Krups ügyfélszolgálati szervizek listája 

 Jótállási dokumentum 

 1 tápkábel

 1 gombostű

1.5 Gyári ellenőrzés

 Ezt a készüléket ellenőrizték és tesztelték, mielőtt elhagyta a gyártóüzem területét. A
tisztításnak szentelt minden figyelem ellenére előfordulhat, hogy kávémaradványokat talál a
kávédarálóban és/vagy kávécseppeket a cseppfogó tálka rácsozatán. Köszönjük megértését.
Javasoljuk, hogy egyszer vagy többször öblítse át a készüléket az első használat előtt vagy ha
hosszabb ideig nem használta a készüléket.

MAGYAR

9
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ÖSSZNÉZETI KÉP

2.1 A készülék leírása

 A kihajtható oldalon a készülék fényképe látható. Hajtsa ki ezt a lapot. Az alábbiak a készülék
kezelőegységeit és azok rövid leírását tartalmazzák:

2

Szám AZONOSÍTÓ SZÁM FUNKCIÓ

1 Be/kikapcsoló gomb A készülék be- és kikapcsolása.

2 Őröltkávé gomb A készülék darálási funkcióját teszi elérhetővé, kioldja az
őrölt kávé nyílását.

3 Színes érintőképernyő Hozzáférést biztosít a receptekhez és a készülék egyéb
funkcióihoz.

4 Víztartály 
+ levehető fedél

Receptek készítésére, tisztításra és öblítésre szolgáló vizet
tartalmaz.

5 Zaccgyűjtő Az elhasznált kávé befogadására szolgál.

6 Kis cseppfogó tálka ráccsal:
magas csésze esetén kivehető

Lehetővé teszi a készülékből a készítés alatt vagy után
elfolyó víz vagy kávé felfogását.

Kivehető magasabb csésze használata esetén (nagy
mennyiségű receptek, például tejeskávé).

7 Nagy cseppfogó tálka érzékelő
lemezekkel

Felfogja a készülékből elfolyó vizet (a Thermoblock és a
vízrendszer leeresztése), vagy a kis cseppfogó tálból jövő
folyadékot.

8 Gőz/melegvíz kiömlőnyílás 
Gőz előállítása tej melegítésére vagy habosítására.

Vagy

Melegvíz készítése.

9 Gőz/melegvíz cső

10 A gőzfúvóka vége 

11 A gőzfúvóka tisztító tartálya Automatikus öblítési programokat és a tej kiömlőnyílás 
tisztítását teszi lehetővé.

12 Őrölt kávé nyílás
A z őrölt kávé befogadására szolgál.

Az automatikus tisztítási program közben a tisztítókorong
elhelyezésére szolgál.

2
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Szám AZONOSÍTÓ SZÁM FUNKCIÓ

13 Csészetartó A csészék elhelyezésére és előmelegítésére szolgál. 

14 Jobb ajtó A víztartályhoz való hozzáférést biztosítja.

15 Bal ajtó A tisztítófolyadék flakonhoz, az őrölt kávé kanál/ecsethez
és a zacctartóhoz való hozzáférést biztosítja.

16 kávéfúvókák és magasságban
állítható kar Az előkészített kávé kifolyása.

17 Vezeték A készülék betöltését teszi lehetővé (kivehető).

18 Tisztítófolyadék flakon A gőzfúvóka automatikus tisztításához szükséges
terméket tartalmazza.

19 Tisztítófolyadék flakon
tárolására fiók Tisztítófolyadék flakon tartója (csavarozás).

20 Őröltkávé kanál belépített 
ecsettel

Az őrölt kávé elkészítéséhez szükséges őrleményt
adagolja.

Az ecsettel megtisztítható az őrölt kávé nyílása a
kávéportól.

21 A szemes kávé tartály levehető
fedele

A szemes kávé tartályt zárja le. (Elég kissé kinyitni a
levehető fedelet a szemes kávé tartály oldalán lévő
hornyok segítségével. Ezután magától kinyílik.)

22 Szemes kávé tartály Kávészemeket tartalmaz és automatikus érzékelővel
rendelkezik.

23 LED csészevilágítás Megvilágítja az italt készítése közben.
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2.2 A különböző jelek ismertetése 

 Az alábbi táblázat a kijelzőhöz kapcsoldó jeleket foglalja össze:

A lépés jóváhagyása.

Visszatérés az előző lépésre.

A különböző menüpontok futtatása.

A gőzfúvóka felemelésére szolgál egyes menüpontokban.

A gőzfúvóka leeresztésére szolgál egyes menüpontokban.

Következő lépés vagy folyamatban lévő készítés leállítása. 
Például cappucino ciklusban, a habosítás fázisról a kávé fázisra való áttérés a fo-
lyamatban lévő készítés közben, vagy a kávé fázis megszakítása a recept végé.

A ciklus leállítása készítés közben.

   2.3 A készüléken végzett fontosabb műveletek

 A készülék ki- vagy bekapcsolása

 A szemes kávé behelyezése

 

Nyissa ki a szemes kávé
tartály fedelét.
Tegye bele a szemes
kávét.
Zárja le a kávétartó
fedelét.

Nyomja meg az 
Be/kikapcsoló gombot.

 Tegyen kávészemeket a kb. 250 g űrtartalmú befogadó tartályba.
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 A készülék kéri, hogy töltse fel a víztartályt, miközben van benne víz: vigyázat, a készülékben
lévő rendszer a vízszintet a kért receptnek megfelelően kezeli. Természetes tehát, hogy nem
mindig azonos mennyiségű víz van tartályban, amikor a feltöltést kéri.

 A készülék nem érzékeli a tartályt: kérjük, ellenőrizze, hogy a tartályt teljesen benyomta-e (a
kemény ponton túl).

Figyelem: Csak vizet tegyen a víztartályba.!

 A készülék kéri, hogy töltse fel a szemes kávé tartályt, miközben van benne szemes kávé: egyes
kávétípusok megzavarhatják az optikai érzékelőt; a kávészemeket kézzel meg kell keverni,
hogy ismét visszanyerje funkicóját az érintkező.

 A készülék érzékeli a szemeket, de a kávé nagyon/túlságosan gyenge: egyes szemek (például
túl kemény vagy túl olajos) megzavarják a darálóba való lejutást. Segíteni kell kézzel a kávé
lejutását és/vagy hasznájon más típusú szemes kávét.

 A készülék nem érzékeli a a szemek hiányát: ellenőrizze, hogy egy szem nem zárja-e el az
optikai érzékelőket . A funkció már nem működik.

Figyelem: Soha ne tegyen a szemes kávé tartályába őrölt kávét vagy vizet.
Ellenőrizze, hogy nekerüljön idegen test (kis kavics, kemény fadarab stb.) a szemes
kávé tartályba, mert ez károsíthatja a darálót (a jótállás erre nem vonatkozik).

!

Veszély: A készülék vezetőképes részeinek nedvességgel vagy vízzel való érintkezése halálos sé-
rüléseket okozhat az elektromosság jelenléte miatt!

         Víz betöltése

Nyissa ki a jobb oldali
ajtót.

Emelje fel és húzza ki a
tartályt.

Töltse fel a tartályt.
Tegye vissza a tartályt. 
Csukja be az ajtót.





 1

2
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 A zaccgyűjtő kiürítése.

Nyissa ki a bal oldali ajtót. Vegye ki a zaccgyűjtőt.
Ürítse ki a kávézaccot.
Tegye vissza a
zaccgyűjtőt.





 Nyissa ki a bal oldali ajtót (15). Vegye ki a zaccgyűjtőt (5). Ürítse ki és tisztítsa meg, majd tegye
vissza a helyére.

Figyelem: Ne tegye mosogatógépbe.!

 A cseppfogó tálkák kiürítése

Vegye ki a kis 
cseppfogó tálkát.

Ürítse ki a kis cseppfogó
tálkát.

Ürítse ki a nagy
cseppfogó tálkát.
Törölje le a lemezeket.

Vegye ki a nagy
cseppfogó tálkát.

Tegye vissza a nagy és a kis cseppfogó tálkát.





IFU_COFFEEMAKER_BARISTA_HU_0828480_Mise en page 1  05/03/12  10:39  Page14



S
K

C
S

R
U

U
K

H
U

MAGYAR

15

A készüléken 2 cseppfogótál található (6 és 7).

 A kis cseppfogótállal felfoghatja a kávé kiömlőnyílásból folyó cseppeket, de el is távolíthatja,
hogy a nagy csészékbe készíthessen italokat.

 A nagy cseppfogótál felfogja a használt vizet, valamint túlfolyóként szolgál a kis cseppfogótál
számára.

 A nagy cseppfogótál túlyfolyó érzékelővel van ellátva.

 Amikor szükségessé válik az ürítése, a kijelzőn megejelenik a kérés. 

 A tál fedelére azért van szükség, hogy elkerülje a nagy kondenzációt a víz elfolyását.

 Ha a tartály piszkos, tisztítsa ki folyó víz alatt. Ha a fémlemezek piszkosak, dörzsölje le folyó víz
alatt. Törölje jól szárazra a lemezeket, mielőtt visszateszi a készülékbe.

 A cseppfogó tálkákat az ürítés során szét kell választani egymástól. Lehetőleg ne kerüljön sok
víz a cseppfogó tálka szélén lévő fémlemezekre.

 Ha a készülék kéri a cseppfogó tálka ürítését, jóllehet üres, ellenőrize, hogy a cseppfogó táka
hátsó részén lévő lemezek tiszták-e és szárazak-e.

Figyelem: A fedél és a rács leeshetett ürítés közben.!

   A kávéfúvókák magasságának beállítása





 Nagy csésze használata esetén: caffe latte pohár, a kis cseppfogó tálca nélkül

A készülékhez két csésze tartozik (cappuccionóhoz és tejeskávéhoz).
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ÜZEMBE HELYEZÉS3

A KÉSZÜLÉK ELHELYEZÉSE

 A készüléket stabil és sík felületre helyezze. Győződjön meg róla, hogy a kiválasztott hely
szellőzése megfelelő, mert a készülék meleget bocsát ki. Kérjük, ne tegye a készüléket
márványból készült anyagra. Távolítsa el a kijelzőt és a rácsokat védő fóliákat.

3.1 Az első használat előtt
 A készülék első használata előtt határozza meg a víz keménységét, hogy a készüléket a mért

keménységhez be tudja állítani. Ezt a műveletet akkor is el kell végeznie, ha a készüléket olyan
helyen használja, ahol a víz keménysége más, vagy ha a víz keménységének megváltozását
tapasztalta. A víz keménységének megismeréséhez használja a készülékhez mellékelt pálcát, vagy
érdeklődjön a vízügyi szolgáltatónál.

A víz keménységének mérése 

 Töltsön meg egy poharat vízzel és mártsa bele a pálcát 5 másodpercig. Várjon egy percig, mielőtt
leolvassa a víz keménységét. A megállapított keménységi osztályt (0 - 4) kell megadnia a gép első
beállításánál. A pálcán a piros területek jelzik a keménységi fokozatot: a 0 osztálynak egyik piros
zóna sem felel meg, tehát a víz nagyon kevés ásványi anyagot tartalmaz. A piros zónák számától
függően a víz több vagy kevesebb ásványi anyagot tartalmaz. 
Az alábbi táblázat tartalmazza a keménységi osztályok részletezését:

Keménységi
fokozat 0 osztály 1. osztály 2. osztály 3. osztály 4. osztály

° dH < 3° > 4° > 7° > 14° > 21°

° e < 3,75° > 5° > 8,75° > 17,5° > 26,25°

° f < 5,4° > 7,2° > 12,6° > 25,2° > 37,8°

A készülék
beállítása 0 1 2 3 4

0 1 2 3 4

A vízkeménység fokozatai a készülék első beálíltásához (3.2 pont)

Veszély: A készüléket 230 V-os földelt hálózati konnektorhoz csatlakoztassa. Ellenkező esetben ha-
lálos sérülések következhetnek be az elektromosság miatt! Tartsa be a biztonsági előíráso-
kat (lásd a „Biztonsági előírások” pontot).

3
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 Ha a készülék kijelzőjén ez látható, miután elvégezte a vízkeménység-tesztet, meg kell adnia
a piros és zöld zónák számát az érintőképernyő segítségével. Ha a pálca 2 piros és 2 zónát
mutat, nyomja meg az érintőképernyő két első piros nézgyzetét és és két utolsó zöld négyzetét.
Ha lakhelyet változtat, vagy a víz minősége jelentős mértékben megváltozik, a keménységet
bármikor ismét beállíthatja.

3.2 Az első beállítások
 A készülék első használata alkalmával különféle beállításokat kell elvégeznie. Kövesse a kijelzőn

megjelent utmutatásokat. A következő bekezdések tárgya néhány vizuális jelzés megadása.

3.3 Beállítások 
 Helyezze a készüléket feszültség alá az be/kikapcsoló gomb(1) gomb megnyomásával. Üdvözlő

üzenet  jelenik meg a kijelzőn, majd a „Nyelvek” beállítási menüje. Minden kiválasztás után
visszatérhet az elzőhöz ennek a szimbólumnak a segítségével:           . A többi beállítást a
kijelző útmutatásai szerint hajtsa végre.

A készülék ezen kívül a következő paraméterek beállítását fogja kérni Öntől:

A TARTÓZKODÁSI HELY SZERINTI ORSZÁG FORRÓDRÓT SZÁMA

 Ez a szám ahhoz az országhoz tartozik, amelyet Ön
kiválasztott. A későbbiekben azonban módosíthatja, hiszen
változhat az idők során.

NYELV

 A készülék érintőképernyővel rendelkezik. 

 Válassza ki a kijelzőn megjelenő nyelvet úgy, hogy a nyilakat addig nyomja,
amíg megjelenik választása szerint az „Üdvözöljük” szöveg a kijelzőn. 

 Nyomja meg az OK gombot a jóváhagyáshoz. 
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DÁTUM ÉS IDŐ

 Normális esetben automatikusan meg kell jelennie a helyes dátumnak. Ha
szükséges, beállíthatja a napot, a hónapot, majd az évet a nyilak
segítségével         .  

 Az óra beállításához nyomja meg a kívánt óra-kijelzési formátumot (24 órás
vagy AM/PM [de/du]).

HŐMÉRSÉKLET

 Kiválaszthatja italkészítményei hőmérsékleti szintjét, 1-os szinttől (a legke-
vésbé meleg hőmérséklet) a 3-mas szintig (a legmelegebb hőmérséklet).

AUTOMATIKUS KIKAPCSOLÁS

 Kiválaszthatja, hogy készüléke mennyi idő elteltével kapcsoljon ki
automatikusan: 15 perc és 2 óra közötti időtartamon belül 15 perces léptetéssel. 

 Állítsa be az automatikus leállást a nyilak segítségével              .

 Az érvényesítéshez nyomja meg az OK-t.

A VÍZ KEMÉNYSÉGE

 Be kell állítania gépét a rendelkezésére álló víz keménysége szerint, 0 és 4
között (ld. 16. és 17. oldal).

MÉRTÉKEGYSÉG

 Az oz (ounce) és a ml közül kiválaszthatja az igénye szerinti űrtartalom-
mértékegységet.
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A SZŰRŐ ELHELYEZÉSE (KÉSLELTETETT)

 Nyomja meg a „Később” gombot, majd hagyja jóvá. 

 Húzza ki a víztartályt a jobb ajtón keresztül. 

 Töltse fel a víztartályt, majd tegye vissza a készülékbe. 

 Zárja be a jobb oldali ajtót.

A SZŰRŐ ELHELYEZÉSE (KÖZVETLEN)

 A szűrp elhelyezése: Nyomja meg a „Most” gombot. 

n Nyissa ki a készülék jobb oldalát és húzza ki a víztartályt. 

 Vegye ki a szűrőbetétet és a csomagolásának csavaros tartozékát, és
állítsa össze a csavaros egységet az ábra szerint. 

 Állítsa be a szűrőbetét behelyezésének hónapját (az illusztráción az 1.
hely, a nyílásban bal oldalon lévő szám) a szűrő felső szélén lévő szűrke
gyűrű elforgatásával. A szűrőcsere hónapja az illusztráción a 2. helyen
látszik. 

 Rögzítse a szűrőbetétre a csavaros egységet az ábrán látható módon.

 Távolítsa el a tartály levehető fedelét.

 Csavarja be a szűrőbetétet a víztartály aljára: tegye bele a szűrőbetétet,
csavarja be a betétet és vegye le a szűrőbetét csavaró tartozékát. 

 Töltse fel a víztartályt, majd tegye vissza a készülékbe. 

 Zárja be a jobb oldali ajtót. A készülék feltölti a szűrőbetétet.

Megjegyzés: A szűrőbetétet 50 liter szűrése után, körülbelül 2 havonta 
szükséges cserélni. A készülék jelzi, hogy hány nap múlva vagy hány
liter víz felhasználása után kell kicserélnie a szűrőbetétet. (lásd 7. feje-
zet Tájékoztató men).

!








1

1

2

2
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Megjegyzés: Ha az első elindítási ciklus megszakad a telejs befejezése előtt, néhány paraméter
rögzítését vagy egyes beállítások jóváhagyását ismét kérheti Öntől. 

!

Fontos: Ellenőrizze, hogy minden fedél, nyílás és ajtó megfelelően zárva legyen, a készülék minden
tartozéka a helyén legyen, mielőtt elkezdené az ital készítését.

!

A TISZTÍTÓFOLYADÉK ELHELYEZÉSE

 Nyomja meg a „Most” a jóváhagyáshoz, vagy a „Később” gombot a művelet
elhalasztásához. 

 Nyissa ki a bal oldali ajtót (15). Húzza ki a tarót (19) és csavarja rá a palackot
(18) erre a tartóra. 

 Tegye vissza a tartót a flakonnal együtt és zárja vissza az ajtót.
 A flakont ne csavarja be teljesen.
 A flakonnak a fiók vonalában kell lennie.

AUTOMATIKUS GŐZFÚVÓKA TISZTÍTÓ PROGRAM

 A készülék kéri a program elindítását. 

 Ehhez nyomja meg a „Most” gombot. A ciklus körülbelül 5 percig tart és a
kijelző mutatja a tiszítás előrehaladását.

ELŐMELEGÍTÉS, AUTOMATIKUS KARBANTARTÁS, ÖBLÍTÉS

 A készülék először a előmelegíti a vezetékeket, majd automatikus tesztelést
végez, végezetül felkínálja az öblítés elvégzését. 

 Tegyen egy edényt a kávé kiömlőnyílások alá, majd nyomja meg az IGEN
gombot, ha kívánja. Az öblítési folyamat megkezdődik és automatikusan leáll
40 ml elfolyása után.

 A kijelzőn ezt követően megjelenik az italok főmenüje.


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3/5 tej + 2/5 tejhab.

MAGYAR
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Habos meleg tej Végső mennyiség Tej

Kis 180 ml 100 ml

Közepes 240 ml 150 ml

Nagy 310 ml 200 ml

Meleg víz Végső mennyiség

20 ml - 250 ml

 A cappuccinót az alábbi arányokkal lehet elkészíteni: 
1/3 tej + 1/3 kávé + 1/3 tejhab.
Körülbelül maximum 300 ml-es mennyiséget állíthat elő.

 A tejeskávé az alábbi arányokkal készüll: 
3/5 tej + 1/5 kávé + 1/5 tejhab.
Körülbelül maximum 260 ml-es mennyiséget állíthat elő.

KÁVÉRECEPTEK A csészék 
lehetséges

száma 

Lehetséges mennyiség
beállítások (ml)

Erősség lehetséges 
beállításai

RISTRETTO 1 20 – 35 ml (5 ml-enként)

ESZPRESSZÓ 1

2 x 1

40 – 70 ml (10 ml-enként)

2 x 40 – 70 ml (10 ml-enként) 
egyetlen ciklusban

KÁVÉ 1
2 x 1

80 – 180 ml (10 ml-enként)
2 x 80 – 180 ml (10 ml-en-

ként) két ciklusban

Automatikus

Automatikus

ITALOK KÉSZÍTÉSE

4.1 Tájékoztatás a receptekről
 A kiválasztott receptek szerint az Espresso Automatic EA9000 automatikusan beállítja az őrölt

kávé mennyiségét, valamint az őrlés finomságát. Azt javasoljuk, hogy használjon a kívánt
mennyiségnek megfelelő, lehetőleg előmelegített porcelán csészéket. A tejjel készülő
receptekhez azt javasoljuk, hogy használjon vastag üvegből készült csészéket.

4

Italtáblázat és a felhasználó által módosítható paraméterek
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1

 Nyomja meg az érintőképernyőn az „Eszpresszó” gombot.
 Ha a készülék a recept kérésekor azt érzékeli, hogy nincs szemes kávé,

megkéri Önt, hogy töltse fel a szemes kávé tartályt (lásd 2.3 fejezet).

 Ha a készülék a recept kérésekor azt érzékeli, hogy nincs víz, megkéri
Önt, hogy töltse fel a víztartályt.

 Tegye a csészét vagy csészéket a kávé kiömlőnyílás alá.

 A kiömlőnyílást leeresztheti vagy felemelheti a csésze vagy csészék
méretétől függően.

2

 Beállítási lehetőségek

 A készülék egy vagy két csésze készítését teszi lehetővé.

 Az erősség kiválasztása: minél több kávészemet választ ki, annál erősebb
lesz a kávé. Az erősséget módosíthajta a szimbólumok bal és jobb oldalán
lévő nyilakkal (kivéve dupla eszpresszó esetén).

 A mennyiség kiválasztása: a kijelzőn megjelenik a legutoljára kiválasztott
eszpresszó mennyiség. Ezt a mennyiséget a megadott érték fölött és alatt
lévő nyilakkal módosíthatja              .

 Nyomja meg az érintőképernyőn az „Elindít” gombot a készítés
elindításához.

3

 Eszpresszó készítése
 A készülék esetleg előmelegszik, majd elvégzi a szemek őrlését, az

őrlemény tömörítését és végezetül a főzést.

 A kávé mennyisége a ciklus közben változtatható a felső és alsó nyilak
segítségével.

 A készítést a „Leállít” szimbólum, a ki-bekapcsoló gomb (1), vagy az
őrlés gomb (2) megnyomásával állíthatja le.

 Amikor a kijelző jelzi, vegye el a csészét: a kávé elkészült.
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 Cappuccino

1

 Nyomja meg az érintőképernyőn a „Cappuccino” gombot.
 Ha a készülék a recept kérésekor azt érzékeli, hogy nincs szemes

kávé, megkéri Önt, hogy töltse fel a szemes kávé tartályt (lásd 2.3
fejezet).

 Ha a készülék a recept kérésekor azt érzékeli, hogy nincs víz,
megkéri Önt, hogy töltse fel a víztartályt.

2

 A mennyiség kiválasztása (kicsi / közepes / nagy).
 A kijelzőn az utolsó cappuciono készítésekor használt mennyiség

látható (tej mennyisége + kávé mennyisége + hab mennyisége). Ezt
a mennyiséget a jelzett érték től jobbra és balra lévő nyilakkal
módosíthatja (kicsi - közepes - nagy).

 Nyomja meg az „Elindít” gombot.

3

 Töltse bele a csészébe a megadott mennyiségű tejet.
 Töltse bele a csészébe a kijelzőn látható mennyiségű tejet.

 Nyomja meg az OK gombot.

Fontos: a Krups „tejes” italok sikeres elkészítéséhez:
 A felkínált receptek hideg, hűtőszekrény ajtajában (7°C-on) tárolt, félzsíros UHT tejből készültek a

készülékhez mellékelt csészékben;
 Használhat hűtőszekrényből kivett friss pasztörizált (nemrég megnyitott) vagy UHT sovány, félzsíros vagy

zsíros tejet. A fontos az, hogy nemrég nyitott és ilyen hőfokú tej legyen. Különleges tej használata
(mikrofilterrel szűrt, nyers, erjesztett, dúsított stb.) kevésbé kielégítő eredményeket nyújthat, többek között
a hab mennyisége minősége szempontjából.

 Ahhoz, hogy a csészében a legjobb eredményt kapja, javasoljuk, hogy tartsa be a megadott arányokat és
használja a készülékhez mellékelt csészéket;

 Ha más, nem a készülékhez mellékelt csészét használ, ügyeljen arra, hogy a recept mennyiségének
megfelelő méretű legyen (vagy vegye figyelembe a habzást).

 Ha a tej szobahőmérsékletű, érdemes csökkneteni az előmelegítési időt (nyomja meg a >> gombot a
készítés alatt). 

!
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6

n Tejhabosítási fázis: a tejet ezt követően felhabosítja, a  kiválasztott
recepttől függően.

 A habosítási idő növelhető vagy csökkenthető. (vigyázat a
túlcsordulásra).

 A „ >> ” megnyomásával leállítható a habosítás és megkezdődik
a kávékészítési fázis.

Figyelem: Ne tegye a kezét vagy bármilyen egyéb tárgyat úgy, hogy az akadályozza a kiömlőnyílás
mozgását. 
Vigyázat, becsípődést és égési sérüléseket okozhat, ha nem teszi alá a csészét vagy
rosszul helyezi el.
A stop gomb megnyomása leállítja a teljes folyamatot, tehát törli a kávéfőzést. 
A fel nem használt őrölt kávé kilökődik.

!

4

 Tegye a csészét a kávé kiömlőnyílás alá. 
 A csészét a tisztító tartályhoz közel, a gőzfúvóka alá kell tenni, az üreg

mélyére.
 Vigyázzon azonban arra, hogy nem nyomja meg a csészével a tisztító

tartályt (11), nehogy elváljon.
 A kávé kiömlőnyílást leeresztheti vagy felemelheti a csésze méretétől

függően. A gőzfúvóka közvetlenül a kávékiömlök mögött ereszkedik le.
Vigyázat! A maximális csészemagasságot a kávé kiömlőnyílások
határozzák meg, ne döntse meg a csészét, amikor a kávé kiömlőnyílása
alá helyezi.

 Nagy csésze (vagy bögre) hasznáaltakor lehet, hogy ki kell venni a kis
cseppfogó tálat (6).

 Nyomja meg az OK gombot.

5

 Tejelemőlegítési fázis: a tejet legelőször előmelegíti a készülék, ez
idő alatt pedig a kávészemeket megörli a kávé elkészítéséhez.

 A kiömlőnyílás előre halad, majd leereszkedik a tejbe.
 A fúvóka végének 1 cm-re bele kell merülnie a tejbe a megfelelő minőségű

ital elkészítéséhez. Ha nem így történik, a csésze nem felel meg a
kiválasztott mennyiségnek, szakítsa meg a készítést a „Leállít” gombbal
és cserélje ki a csészét.

 Ha a használt tej kezdeti hőmérséklete 7°C-nál magasabb, lerövidítheti
az előmelegítési időt a „ >> ” gomb megnyomásával, és elkezdheti a
habosítást, hogy ne „rontsa el” a receptet.

Fontos: a gőz előállítása nem áll le azonnal, miután a „>> ” (3-5 másodperc múlva). Nyomja meg elég
korán a gombot, hogy ne fusson ki a csészében.

 A fúvóka felemelkedik és hátrahúzódik, majd visszatér a tisztító tartályba.

!
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4.3 Kávéitalok készítése őrölt kávéból
 Az Espresso Automatique EA9000 készülékkel őrölt kávéból is elkészítheti az italokat, ha

koffeinmentes italt vagy más kávéfajtát kíván, vagy ha elfogyott a szemes kávé.

Figyelem: A fedél alatt rendelkezésre álló mennyiség a felhasználható maximális őrlemény
mennyisége. Kérjük, csak egyszer tegyen őrleményt a nyílásba receptenként. Ne
tömörítse az őrleményt a nyíláson belül. Ha a fedelet kinyitja és visszazárja anélkül,
hogy őrleményt tenne bele, a készülék önellenőrzést futtat le. Ha egy tárgy beleesik a
készülékbe, feltétlenül ki kell húzni a konnektorból és szervizbe kell vinni.
Az őrlemény nyílása zárva van. Megnyitásához nyomja meg az őrlemény gombot.
TÚL NAGY MENNYISÉGŰ ŐRÖLT KÁVÉ BEHELYEZÉSE KÖVETKEZTÉBEN FELLÉPŐ
KÁROKRA A JÓTÁLLÁS NEM NYÚJT FEDEZETET.

!

7

 A kávé kifolyási fázisai. 
 A készülék elvégzi az őrölt kávé tömörítését, majd főzését. A

mennyiség ekkor a kiválasztott receptnek megfelelő.
 Változtatni tudja azonban ciklus közben a kávé mennyiségét.
 Le lehet állítani a készítést a „Leállít” gombot megnyomva.
 Amikor a kijelző jelzi, vegye el a csészét: a cappuccino elkészült.
 Adjon hozzá egy kis cukrot vagy csokoládé-reszeléket/port,

kívánsága szerint. A cukrot csak az elkészítés végén szabad
hozzáadni.

8

 A kiömlőnyílás automatikus öblítése.
 A kiömlőnyílást minden tejes készítmény után automatikusan elöblíti

a készülék, garantálva ezáltal a higiéniát.

 Új készítés elindítása előtt meg kell várni az öblítés befejeződését.
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 Eszpresszó az „Őrölt kávé” menü segítségével

 Ennek a fejezetnek az a célja, hogy megismertesse Önnel a recepetek készítését az őrlemény
nyílásban lévő, már őrölt kávé felhasználásával, az eszpresszó készítésén keresztül. A többi recept
hasonló, bízza rá magát a kijelzőn megjelenő különböző képernyőkre.

1

 Nyomja meg az őrlemény gombot.

2

 A nyílás zárja feloldódik.
 Nyomja meg az érintőképernyőn az „Eszpresszó” gombot.

 Ha a készülék a recept kérésekor azt érzékeli, hogy nincs víz, megkéri
Önt, hogy töltse fel a víztartályt.

4

 Vegye ki az őrlemény kanalat (20) a bal oldali ajtóból.

3

 Nyissa ki az őrlemény nyílás fedelét.
 Ha nedvességet tapasztal a nyíláson belül, célszerű kitörölni.


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 Habos meleg tej  

5

 Az őrlemény belehelyezése.
 Öntse bele az őrleményt a nyílásba.

 Receptenként csak egy kanál őrleményt tegyen.

 Zárja vissza az őrlemény nyílás fedelét.

 A nyílást ezután a készülék lezárja.

6

 A mennyiség kiválasztása.
 Nyomja meg az „Elindít” gombot.

7

 A kávé elkészítése.
 A készülék elvégzi az őrölt kávé tömörítését, majd főzését.

 A készítést a „Leállít” gomb megnyomásával le lehet állítani. 

4.4 Egyéb italok készítése: meleg tej hab nélkül vagy habbal, meleg
víz

1

 Nyomja meg az érintőképernyőn a „Meleg tej” gombot.
 Ha a készülék a recept kérésekor azt érzékeli, hogy nincs víz, megkéri

Önt, hogy töltse fel a víztartályt.

2

 Választás: habbal vagy hab nélkül.
 Jelölje be a „habos” négyzetet, hogy hab is készüljön a meleg tejhez.

 Ha a hab nélkül receptet választ, akkor is keletkezhet vékony
habréteg.

 Nyomja meg az „Elindít” gombot a készítés megkezdéséhez.

 Válassza ki a mennyiséget (kicsi/közepes/nagy).
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Meleg víz

1

 Nyomja meg az érintőképernyőn a „Meleg víz” gombot.
 Ha a készülék a recept kérésekor azt érzékeli, hogy nincs víz, megkéri

Önt, hogy töltse fel a víztartályt.

3

 Töltse meg a csészét a képernyőn kijelzett tejmennyiséggel, és
tegye a kávéfúvókák alá.

 A csészét a tisztító tartályhoz közel, a gőzfúvóka alá kell tenni, az üreg
mélyére.

 Vigyázzon azonban arra, hogy nem nyomja meg a csészével a tisztító
tartályt (11), nehogy elváljon.

 A kávé kiömlőnyílást leeresztheti vagy felemelheti a csésze méretétől
függően. A gőzfúvóka közvetlenül a kávékiömlök mögött ereszkedik le.
Vigyázat! A maximális csészemagasságot a kávé kiömlőnyílások
határozzák meg, ne döntse meg a csészét, amikor a kávé kiömlőnyílása
alá helyezi.

 Nagy csésze (vagy bögre) hasznáaltakor lehet, hogy ki kell venni a kis
cseppfogó tálat (6).

 Nyomja meg az OK gombot.

4

 Tej elemőlegítési fázis.
 Tejhabosítás fázisa: ezután sor kerül a

tej habosítására a kiválasztott program
szerint.

5

 A fúvóka felemelkedik és hátrahúzódik, majd visszatér a tisztító
tartályba.

 Amikor a kijelző jelzi, vegye el a csészét: votre lait est pret (a tej elkészült).

 A kiömlőnyílás automatikus öblítése.
 A kiömlőnyílás öblítése automatikus. Új készítés elindítása előtt feltétlenül

meg kell várni az öblítés befejeződését.
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4

 Nyomja meg az OK gombot. A kiömlőnyílás kilép a
tisztítótartályból és a csésze fölé helyezkedik.

 A kiömlőnyílás helyzetét tetszés szerint megváltoztathatja a + és -
szimbólumok segítségével. Ha a kiömlőnyílás túl magas a csésze
aljához képest, kifröccsenhet az ital. Vigyázat! Ne érjen hozzá a
kiömlőnyílás a csésze aljához.

 Nyomja meg az érintőképernyőn az „OK” gombot.

5

 Melegvíz engedése a gőzfúvókából.
 A készülék esetleg előmelegítést végez, majd megkezdi a meleg víz

csorgatását

 A készítmény mennyiségét a megadott érték fölött és alatt lévő
nyilakkal módosíthatja.

 A „Leállít” megnyomásával leállítható a recept.

2

 A mennyiség kiválasztása.
 A kijelzőn az utoljára mennyiség jelenik meg. Ezt a mennyiséget a

megadott értéktől balra és jobbra lévő nyilakkal módosíthatja.

3

 Tegye a csészét a kávé kiömlőnyílások alá.
 Nagy csésze (vagy bögre) használatakor lehet, hogy ki kell venni a kis

cseppfogó tálat. Ügyeljen arra, hogy a csésze elférjen a
kiömlőnyílások alatt anélkül, hogy hozzájuk érne.

 A csészét a tisztító tartályhoz köel kell elhelyezni.

 Figyelem! Győződön meg róla, hogy a csésze megfelel a recept
mennyiségének. A maximális csészemagasságot a kávé
kiömlőnyílások határozzák meg, ne döntse meg a csészét, amikor a
kávé kiömlőnyílása alá helyezi.

 Vigyázzon arra, hogy ne nyomja meg a csészével a tisztító tartályt
(11), nehogy elváljon.

Fontos: A melegvíz előállítása nem áll le azonnal a „Leállít” gomb megnyomása után (3-5
másodperc). Nyomja meg elég korán a gombot, hogy ne fusson ki a csészében.

!
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A „KEDVENCEK” MENÜ

 A Krups Espresso Automatic Série EA9000 készülék „Kedvencek” menüjének
segítségével tárolhatja kedvenc receptjeit és személyre szabhatja őket, ízlésének és
fogyasztási szokásainak megfelelően. 8 felhasználói profilt hozhat létre, melyek
egyenként maximum 8 receptet tartalmazhatnak. A kijelzők intuitív módon segítik Önt
az összes menüponton keresztül. Ennek a fejezetnek a célja, hogy az eszpresszó
példáján keresztül bemutassuk Önnek, milyen lehetőségeket kínál ez a program.

 A személyre szabható receptek a főmenü receptjei (lásd 21. oldal). 

 A személyreszabható szempontok az alábbiak, receptek szerint: a kávé mennyisége, a kávé
erőssége, a kávé hőmérséklete, a tej mennyisége, a tej előmelegítési és habosítási ideje. 

5

RECEPTEK 1. ÜTEM 2. ÜTEM: 3. ÜTEM:

Ristretto Mennyiség választása Név jóváhagyása

Eszpresszó Választás 1 vagy 2 csésze között
1. Mennyiség választása
2. A kávé erőssége (3)
3. Hőmérséklet (3)

Név jóváhagyása

Kávé Választás 1 vagy 2 csésze között
1. Mennyiség választása
2. A kávé erőssége (3)
3. Hőmérséklet (3)

Név jóváhagyása

Cappuccino 1. Hideg tej mennyisége
2. Habosítási idő**

1. Kávémennyiség
2. A kávé erőssége (3) Név jóváhagyása

Tejeskávé
1. Hideg tej mennyisége
2. Előmelegítési idő*
3. Habosítási idő**

1. Kávémennyiség
2. A kávé erőssége (3) Név jóváhagyása

Meleg tej 1. Választás habos vagy nem
1. Hideg tej mennyisége
2. Előmelegítési idő
3. Habosítási idő**

Név jóváhagyása

Meleg víz Mennyiség választása Név jóváhagyása

A „KEDVENCEK” MENÜ SZAKASZAI ÉS A RECEPTEK BEÁLLÍTÁSA

 A „Kedvencek” menübe való belépéshez nyomja meg a főmenünek
megfelelő ikont.

 A személyre szabott receptek elkészítése előtt felhasználói profilt kell
létrehoznia.

* lehetővé teszi a készítmény hőmérsékletének növelését.
* lehetővé teszi a készítményben a hab arányának növelését.
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PROFIL LÉTREHOZÁSA

1

 Amikor először belép a „Kedvencek” menübe, a készülké
felkínálja új profil létrehozását. Nyomja meg az OK gombot. 

 A későbbi használt során nyomja meg az                   ikont, ha új profilt
szeretne létrehozni.

2

 Ezután adja meg a profil nevét a kijelzőn megjelenő klaviatúra
segítségével, majd nyugtázza az OK gomb megnyomásával.

3

 Ezután színt kell adnia a profilnak. Válassza ki a színt és hagyja jóvá
az OK gomb megnyomásával. 

4

 A profil ekkor megjelenik a „Kedvencek” menüben. A profilhoz
maximum 8 receptet rendelhet hozzá. A profil gombjának
megnyomásakor beléphet a társított receptek listájába.

Megj.: bármikor:

 Új profilt hozhat létre a + gomb megnyomásával
- Ekkor ugyanazokat a műveleteket kell végrehajtania, a név megadását és a szín kiválasztását.

 Módosíthatja a profil tulajdonságait a „Változtatás” gomb megnyomásával
- Válassza ki a módosítandó profilt,
- Változtassa meg a nevet,
- Változtassa meg a színt,
- Hagyja jóvá az OK gomb megnyomásával.

 Törölhet egy vagy több profilt, a „Törlés” gomb megnyomásával. 
- Válassza ki a törölni kívánt profilt,
- Hagyja jóvá a megerősítés(ek) kérését az OK gomb megnyomásával.
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1

 Új profilt létrehozása után receptet rendelhet hozzá ehhez a
profilhoz a + gomb megnyomásával.

 Ekkor több receptet kínál fel a készülék. Most az eszpresszó receptet
választja ki.

2

 A csék számának kiválasztása: kérjük, válasszon 1 vagy 2 csésze között
a megfelelő négyzet megnyomásával. 

3

 A kávé paramétereinek kiválasztása: válassza ki a memóriában tárolni
kívánt eszpresszó mennyiségét (40 - 70 ml között), erősségét (1 - 3
kávészem közzött) és a hőmérsékletét (1 - 3 szint ). Hagyja jóvá az OK
gomb megnyomásával.

4

 Alapbeállítás szerint a készülék nevet ad az eszpresszónak. Eldöntheti,
hogy megtartja (a jóváhagy) megnyomásával, vagy megváltoztatja (a
változtat) gomb megnyomásával.

 Ha módosítja, az eszpresszó szó megjelenik a névben, Ön kiegészítést
adhat hozzá a klaviatúra segítségével. Nyomja meg az OK gombot az új
név jóváhagyásához.

5

 A receptet ekkor elmenti az új névvel és megjelennek az adott felhasználó
profiljának receptjei.

RECEPT LÉTREHOZÁSA
 Az eszpresszó példája

Megj.: bármikor:
 Új receptet hozhat létre a + gomb megnyomásával

- Ekkor ugyanazokat a műveleteket kell végrehajtania, ki kell választania a recept paramétereit.
 Módosíthatja a recpetek tulajdonságait a „Változtatás” gomb megnyomásával.

- Válassza ki a módosítandó receptet,
- Módosítsa a recept paramétereit,
- Módosítsa a recept nevét,
- Hagyja jóvá az OK gomb megnyomásával.

 Törölhet egy vagy több receptet, a „Törlés” gomb megnyomásával.  
- Válassza ki a törölni kívánt receptet,
- Hagyja jóvá az OK gomb megnyomásával.
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BEÁLLÍTÁSOK

 A „Beállítások” menü segítségével változtatásokat hajthat végre a legkényelmesebb és az Ön
elvárásainak megfelelő használat érdekében. Itt a rendelkezésre álló főbb beállításokat mutatjuk
be. Bízza rá magát a kijelzőn megjelenő különböző képernyőkre.

6

2

 Fényerő
 Növelje vagy csökkentse a készülék kijelzőjének fényerejét.

 Nyomja meg az OK gombot a jóváhagyáshoz.

 A „Beállítások” menü a főmenüből a „Beállítások” fül
megnyomásával érhető el.

 Megváltoztathatja: a nyelvet, fényerőt, dátumot és órát, mértékegységet;
de változtathatja a vízkeménység, a kávéhőmérséklet és az auto-ki
beállításokat is.

 A főmenübe való visszatéréshez nyomja meg a jobb felső kis csészét.

 A beállítások menüjéből való kilépéshez: nyomja meg a beállítások fület.

 A lehetséges beállítások között megtalálja: a nyelvet, a dátumot és az
időt, a mértékegységet, a víz keménységét, a kávé hőmérsékletét.

3

 A beállítások menüjéből való kilépéshez
 A beállítások menübe a szimbólum megnyomásával térhet vissza            . Ezt követően nyomja meg

a „Beállítások” fület a főmenübe való visszatéréshez.

 Nyomja meg az OK gombot a jóváhagyáshoz.

2

 Auto/off
 Határozza meg, hogy mennyi ideig maradjon bekapcsolva a készülék,

mielőtt automatikusan kikapcsolódna, 15 perc és két óra között, 15
perces intervallumonként.

 Nyomja meg az OK gombot a jóváhagyáshoz.

6
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1

 Cilklusok
 Tájékoztatást nyújt Önnek fogyasztási szokásairól, kávé vagy tejes italok

fogyasztásáról, valamint arról, hogy hány alkalommal készített az „Őrölt
kávé” vagy a „Kedvencek” menükből italt.

 Nyomja meg az OK gombot a jóváhagyáshoz.

2

 Forródrót
 Keresse meg az országának megfelelő forródrót telefonszámot.

 A „Változtat” gomb megnyomásával megváltoztathatja.

 Nyomja meg az OK gombot a jóváhagyáshoz.

3

 Vízszűrő
 Szükég esetén jelzi, hogy mikor történt a legutóbbi szűrőcsere és mikor

aktuális a szűrő következő cseréje.

 Ön is elindíthatja a szűrőcsere folyamatot.

 Nyomja meg az OK gombot a jóváhagyáshoz.

 Az „Tájékoztató” menü a főmenüből az „Tájékoztató” fül
megnyomásával érhető el. 

 Eztán megtekintheti az alábbi időpontokra vonatkozó rendelkezésre álló
információkat: öblítés, vízkőmentesítés, szűrőcsere, kiömlőnyílások tisztítása,
a kávévezeték tisztítása, tisztítófolyadék cseréje és készítési ciklusok.

 A főmenübe való visszatéréshez nyomja meg a jobb felső kis csészét.
 Az „Tájékoztató” menüből való kilépéshez: nyomja meg az „Tájékoztató”

fület.

INFORMÁCIÓ

 Az „Tájékoztató” menü segítségével hozzáférhet bizonyos információkhoz a használattal és a
készülék életének egyes szakaszaival kapcsolatban. Tájékoztatja Önt a készülék karbantartásáról
is. Itt a rendelkezésre álló főbb információkat mutatjuk be. Bízza rá magát a kijelzőn megjelenő
különböző képernyőkre.

77
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4

 Öblítés
 Megadja Önnek a készüléken már végrehajtott öblítési ciklusok

számát.

 Nyomja meg az OK gombot a jóváhagyáshoz.

5

 A kávéfőző rész tisztítása – Vízkőmentesítés
 Jelzi Önnek, hogy hány ciklusra került sor a legutóbbi

tisztítás/vízkőmentesítés óta, és a következő vízkőmentesítésig
végrehajtható ciklusok számát.

 Ön is elindíthatja a kávévezeték tisztítási folyamatot.

 Nyomja meg az OK gombot a jóváhagyáshoz.

 A gőzfúvóka automatikus/kézi tisztítása
 Jelzi Önnek, hogy hány ciklusra került sor a gőzfúvóka legutóbbi

automatikus/kézi tisztítása óta, és a gőzfúvóka következő
automatikus tisztításáig végrehajtható ciklusok számát.

• Egy programmal is elindíthatja a gőzfúvóka automatikus/kézi
tisztítását.

 Nyomja meg az OK gombot a jóváhagyáshoz.

6

 Tisztítófolyadék
 Megadja Önnek, hogy a tisztítófolyadék palackjának legutóbbi

cseréje óta hány ciklust hajtott végre és hány ciklust lehet
végrehajtani a tisztítófolyadék palackjának következő cseréje előtt.

 Ön is elindíthatja a tisztítófolyadélk palack cseréjének folyamatát.

 Nyomja meg az OK gombot a jóváhagyáshoz.
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 A gőzfúvóka kézi tisztítása 
A készülék kérheti a fúvóka kézi tisztítását, vagy az Ön kérésére elvégzi. A kézi tisztításokat a tejes
receptek számának és típusának alapján kéri a készülék.

Az alábbiakban bemutatjuk ennek a kézi tisztításnak a főbb lépéseit, amikor azt a felhasználó kérte.
Bízza rá magát a kijelzőn megjelenő különböző képernyőkre.

8.2 Karbantartás menü
 A karbantartás menübe való belépéshez nyomja meg a karbantartás fület. 

 gőzfúvóka automatikus tisztítása 
A készülék automatikusan elvégzi a gőzfúvóka tisztítását, vagy az Ön kérésére, vagy automatikusan.
Az automatikus tisztítást a tejes receptek számának és típusának alapján kéri a készülék.
Az alábbiakban bemutatjuk ennek az automatikus tisztításnak a főbb lépéseit, amikor a felhasználó
kérte. Bízza rá magát a kijelzőn megjelenő különböző képernyőkre.

1

 A „Karbantartás” menü a főmenüből a „Karbantartás” fül
megnyomásával érhető el.

 Nyomja meg az érintőképernyőn a „Fúvóka automatikus tisztítása”
gombot.

 Megjegyzés: a tisztítási ciklust nem szabad megszakítani.

 A főmenübe való visszatéréshez nyomja meg a jobb felső kis csészét.

 A „Karbantartás” menübe való belépéshez nyomja meg a
„Karbantartás” fület.

 Szükésg esetén a készülké kérheti Önt, hogy cserélje ki 
a tisztítófolyadék palackját.

2

 Nyomja meg az Elindít .
(ha késlelteti, visszatér a kiindulási képernyőhöz).

 A készülék először a kiömlőnyílást öblíti el.

 A kiömlőnyílás kiemelkedik a tisztító tartályból.

 A tisztító folyadék automatikusan beleömlik a fúvóka tisztítótartályába.

 A készülék elkeveri vízzel a tisztítófolyadékot.

 A készülk ekkor elvégzi a kiömlőnyílás tisztítását, hagyja ázni ebben a
keverékben.

 Ezután a kiömlőnyílást kétszer elöblíti vízzel.

 A tisztítási ciklus véget ért.

ÁPOLÁS ÉS TISZTÍTÁS8
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Figyelem: A kicsavaráskor megégetheti magát, a fúvóka hőmérséklete magas lehet (>50°c). !

1

 A „Karbantartás” menü a főmenüből a „Karbantartás” fül
megnyomásával érhető el.

 A fúvóka és a tartály tisztításához feltétlenül követni kell a
karbantartás fülben meghatározott lépéseket.

 Ezeknek a lépéseknek a figyelmen kívül hagyása károsíthatja a
rendszert.

 Nyomja meg az érintőképernyőn a „Fúvóka kézi tisztítása” gombot.
 A „Karbantartás” menübe való belépéshez nyomja meg a

„Karbantartás”  fület.

2

 A kiömlőnyílás kiemelkedik a tisztító tartályból.
 Ekkor a kávé kiömlőnyílása mögött lévő összes alkatrész

megtisztítható.

3

 Vegye le a két cseppfogó tálkát.
 Ürítse ki és mossa el őket.

 A kiömlőnyílás előre halad, majd kissé leereszkedik.

4

 Csavarja ki a fúvóka végét (10) a gőzfúvókával (9).
 A végéről ne vegye ki a tömítéseket, mert megsérülhetnek és a

habosítás teljesítménye csökkenhet.

5

 A fúvóka végének 3 nyílását a Welcome Pack által erre a célra
melléklelt tűvel kell megtisztítani. A két alkatrészt szét kell választani
ahhoz, hogy megfelelően meg lehessen tisztítani őket. 

 Ne tegye a végződést mosogatógépbe.

 Ügyeljen arra, hogy alaposan tisztítsa meg a végződést.

 Nyomja meg az OK gombot.
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9

 Tegye helyére a két cseppfogó tálat (ld. 13. oldalon lévő kép).

 A fúvóka kézi tisztítási ciklusa véget ért.

 Nyomja meg az OK gombot a jóváhagyáshoz és lépjen ki.

Figyelem: A fúvóka és a tisztítótartály kézi tisztítását feltétlenül ilyen sorrendben kell elvégezni: a
teljes gőzfúvóka tönkremehet, hibásan működhet vagy eltörik.

!

6

 A gőzcső leereszkedik.
 Így megfelelően megtisztítható egy nedves ronggyal (mosószert is

használhat, öblítse le alaposan). A gőzcsövet nem lehet  leszerelni. 

 Nyomja meg az OK gombot. A gőzcső felemelkedik, hogy a fúvóka végét
és a fúvókát vissza lehessen helyezni.

7

 Csavarja vissza a fúvókát a végével együtt a gőzcsőre.
 Nyomja meg az OK gombot.

 A teljes gőzfúvóka felemelkedik és tisztító tartály fölött helyezkedik el.

8

 A gőzfúvóka tisztítótartályának (11) tisztítása.
 Nyomja meg IGEN gombot a következő kérdésre: „Szeretné kitisztíttani a

tisztítótartályt?” ha szeretné elvégezni a tisztítását.

 Nyomja meg az őrlemény gombot. Öblítse el bő vízben.

 A tartály visszahelyezésekor először az alsó részét helyezze el, majd
nyomja be a felső részét: kattanásig.

 Nyomja meg az OK gombot.



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 Nyissa ki az őrlemény nyílás fedelét

2

 Nyissa ki az őrlemény nyílás fedelét.
 Vegye ki az őrlemény nyílást.

1

 A „Karbantartás” menü a főmenüből a „Karbantartás” fül
megnyomásával érhető el.

 Csak a karbantartás fül használatával lehet az őrölt kávé nyílást
tisztítani. Mindig kövesse a kijelzőn megjelenő utasításokat.

 Nyomja meg az érintőképernyőn az „Őrölt kávé tartály tisztítása”
gombot.

 Az őrölt kávé tartály zárja ekkor feloldódik.

 A „Karbantartás” menübe való belépéshez nyomja meg a
„Karbantartás” fület.

3

 Tisztítsa meg az őrlemény nyílást.
 Csak az őrölt kávé ecsettel vagy folyó víz alatt lehet tisztítani.

Gondosan törölje szárazra. Száraznak kell lennie, mielőtt a helyére
teszi.



Figyelem: Ne erőltesse a nyílás nyitását, mert készítés közben mindig zárva van.!

 A gőzfúvóka tisztítótartályának tisztítása 

 A „Karbantartás” menü a főmenüből a „Karbantartás” fül
megnyomásával érhető el.

 A fúvóka és a tartály tisztításához feltétlenül követni kell a
karbantartás fülben meghatározott lépéseket.

 Ezeknek a lépéseknek a figyelmen kívül hagyása károsíthatja a
rendszert.

 Nyomja meg az érintőképernyőn a „Tisztítótartály” gombot.
 A „Karbantartás” menübe való belépéshez nyomja meg a

„Karbantartás” fület.
 A továbbiakban kövesse a kijelzőn látható információkat a fúvóka kézi

tisztításának a képeken látható 9 szakasza szerint, amíg a jobb
oldalon lévő következő képet nem látja a kijelzőn.

 Ez a tisztítási ciklus véget ért.
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    A tisztítófolyadék palackjának cseréje 
A készülék kéri a tisztítófolyadék palackjának cseréjét, de a cserét a felhasználó is kezdeményezheti.

1

 A „Karbantartás” menü a főmenüből a „Karbantartás” fül
megnyomásával érhető el.

 Mindig ezt a programot kell használni, mert így a számlálók
lenullázódhatnak.

 Nyomja meg az érintőképernyőn a „Tisztítótartály palack cseréje” gombot.

 A „Karbantartás” menübe való belépéshez nyomja meg a
„Karbantartás”  fület.

3

 Tolja hátra a fiókot
 Zárja vissza az ajtót.

 Nyomja meg az OK gombot.

 Ez a program véget ért.

2

 Nyissa ki a bal oldali ajtót (15).
 Távolítsa el az új tisztítófolyadékos flakon kupakját, majd tekerje a fiókra,

a nélkül, hogy túlságosan rászorítaná (legfeljebb másfél fordulat) (19). 

 Csavarja ki a cserélendő palackot. Csak Krups palackokat használjon,
egyéb, nem kompatibilis vagy a Krups által nem jóváhagyott termékek
használata a jótállás elvesztésével jár.

 Vegye ki az új tisztítófolyadék palack déugóját, majd csavarja bele
a fiókba (19).

 Csavarja be az új palackot. Helyezze a folyadék palackját a fiók
tengelyébe.

 Legalább kétszer csavarja el.



4

 Tegye a helyére az őrlemény nyílást.
 Zárja vissza az őrlemény nyílás fedelét. A nyílás ekkor bezáródott / Ha a

készülék kéri és Ön levette a nyílást: nyomja meg az OK gombot az
érintőképernyőn.

 Az őrlemény nyílás tisztítása véget ért.


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8.3 A készülék automatius tisztítóprogramjai 
 A kávévezeték automatikus tisztítási programja.
Amikor tisztítási program végrehajtására van szükség, a készülék figyelmezteti Önt. Ezt a tisztítást
körülbelül minden 360 készítmény után el kell végezni.

A tisztítási program elvégzéséhez szüksége lesz egy legalább 0,6 literes edényre, és amit be tud
helyezni a kávé kiömlőnyílása alá, valamint KRUPS tisztító pasztillára (amelyből 2 a Welcome
Pack-ban található).

A kávévezeték automatikus tisztítási programja 3 fázisból áll: egy tisztítási ciklus és két öblítés
körülbelül 20 percig tart.

Védje a munkafelületet a tisztítási és vízkőmentesítési ciklusok alatt, különösen ha azok
márványból, kőből vagy fából készültek. 

Itt a program főbb szakaszait mutatjuk be. Bízza rá magát a kijelzőn megjelenő különböző
képernyőkre.

Figyelem: A jótállás feltételeinek betartása érdekében felétlenül végre kell hajtani a tisztítási ci-
klust,  amikor a készülék kéri, hogy tovább ne halassza el.

!

Figyelem: Nem kötelező azonnal végrehajtani a tisztítási programot, amikor 
azt a készülék kéri, de azért rövid időn belül el kell végezniei. 
Kizárólag KRUPS tisztítókorongokat szabad használni, mert a szavatosság nem
terjed ki egyéb márkák által készített pasztillák használata következtében fellépő
károkra. A tisztító pasztillák beszerezhetők a KRUPS vevőszolgálatánál.

!

1

 A „Karbantartás” menü a főmenüből a „Karbantartás” fül
megnyomásával érhető el.

 Nyomja meg az érintőképernyőn a „Kávékör tisztítása” gombot.

 A „Karbantartás” menübe való belépéshez nyomja meg a
„Karbantartás” fület.

2

 Ürítse ki a zaccgyűjtőt, vegye el és ürítse ki a cseppfogó tálkákat, töltse fel a víztartályt.
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3

 Nyissa ki az őrlemény nyílás fedelét.
 Vegye ki az őrlemény nyílást.

 Tisztítsa meg az őrlemény nyílást. Az őrölt kávé ecsettel vagy folyó víz
alatt lehet tisztítani. Gondosan törölje szárazra. Száraznak kell lennie,
mielőtt a helyére teszi.

4

 Tegye vissza a nyílást a fedél lezárása nélkül.

5

 Tegye a tisztító pasztillát a nyílásba.
 Zárja vissza az őrlemény nyílás fedelét. A programot teljesen végre kell

hajtani. A nyílás bezáródott.

 Nyomja meg az érintőképernyőn az OK gombot.

6

 Tegyen egy legalább 0,6 l-es edényt a kávé kiömlőnyílások alá és
nyomja meg az OK gombot.

 Mindig kövesse a kijelzőn megjelenő utasításokat. Miután a tisztítási
ciklus véget ért, ürítse ki az edényt és tegye vissaz a kávé kiömlőnyílások
alá, majd tegyen ismét vizet a tartályba. Miután a második öblítés
befejeződött, ürítse ki az edényt és a cseppfogó tálakat.

Figyelem: Ezt a tisztító programot teljesen végre kell hajtani.
Ha a tisztító program áramkimaradás vagy a készülék véletlen kihúzása miatt megszakad,
újra kell indítani és akkor elejétől újrakezdi. Ekkor új tisztító pasztillát kell használni.
Teljesen újra kell kezdeni a programot, hogy a vízvezetéket átöblítse és az egészségre
káros tisztítószer-maradványokat eltávolítsa.

!




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 A gőzvezeték automatikus vízkőmentesítési programja. 
Amikor vízkőmentesítési program végrehajtására van szükség, a készülék figyelmezteti Önt. A
program végrehajtásának gyakorisága a használt víz minőségétől függ (minél nagyobb az
ásványianyag-tartalma, annál gyakrabban kell vízkőmentesíteni a készüléket), valamint attól, hogy
használ-e vagy nem Claris Aqua Filter System szűrőt. A vízkőmentesítési program elvégzéséhez
szüksége lesz egy legalább 0,6 literes edényre, és amit be tud helyezni a kávé kiömlőnyílások és
a gőzfúvóka alá, valamint egy tasak KRUPS KRUPS vízkőmentesítőre (F 054 - egy 40 g-os tasak
található a Welcome Pack-ben). Az automatikus vízkőmentesítő program 3 fázisból áll: egy
vízkőmentesítő fázis és két öblítő fázis. A program körülbelül 22 percig tart.

Figyelem: A jótállás feltételeinek betartása érdekében felétlenül végre kell hajtani a tisztítási ci-
klust,  amikor a készülék kéri, hogy tovább ne halassza el.

!

Figyelem: Nem kötelező azonnal végrehajtani a vízkőmentesítési programot, amikor azt a
készülék kéri, de azért rövid időn belül el kell végeznie. 
Kizárólag a Welcome Pack-ban mellékelt KRUPS vízkőmentesítő tasakokat szabad
használni, mert a jótállás nem terjed ki az egyéb márkák által készített tasakok
használata következtében fellépő károkra. A vízkőmentesítő tasakok beszerezhetők a
KRUPS vevőszolgálatánál.

!

1

 Ha a készülék kéri, hagyja jóvá a program elindítását.
 Ürítse ki a zaccgyűjtőt, vegye el és ürítse ki a cseppfogó

tálkákat.

2

 Vegye ki a víztartályt.
 Ha Krups Claris Aqua Filter System szűrőbetétet használ, vegye ki a

vízkőmentesítés előtt

 Ürítse ki a víztartályt, majd töltse fel vízzel a CALC jelölésig.

 Töltse bele a vízkőmentesítőt a víztartályba, majd tegye vissza a
helyére.

 Használjon hosszú nyelű kanalat a tartályban lévő víz felkavarásához
vagy vegye ki a víztartályt és óvatosan rázza jobbra-balra, hogy a
vízkőmentesítő teljsen feloldódjon.
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4

 Tegyen egy legalább 0,6 l-es edényt a kávé kiömlőnyílások alá és
nyomja meg az OK gombot.

 A vízkőmentesítési fázis megkezdődik.

5

 A vízkőmentesítési fázis végén: ürítse ki az edényt, tegye vissza,
ürítse ki a víztartályt, öblítse el alaposan, és tegyen bele vizet.

 Az első öblítés megkezdődik.

6

 Az első öblítés vége: ürítse ki az edényt és tegye vissza a helyére.

7

 A gőzvezeték vízkőmentesítési fázisának második öblítése véget ért.
 A kiömlőnyílás visszatér a tisztító tartályba.

 Tegye vissza a Claris – Aqua Filter System szűrőt, ha szükséges.

 Ürítse ki az edényt, töltse fel a víztartályt.

Figyelem: A készülék vízkőmentesítési vagy kávékör tisztíási programjai során erősen kifröccsenhet
a víz. Szükség esetén tegyen papírszalvétát a cseppfogó tálkára.

!
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PROBLÉMÁK ÉS ÉS HIBAELHÁRÍTÁS

 Ha a készülék nem működik megfelelően, próbálja először megoldani a problémát ennek a
hibalistának a segítségével. Ha mindezek ellenére a hiba továbbra is fennáll, vegye igénybe
forródrótunkat (lásd 3.2 fejezet).

9

PROBLÉMA
HIBÁS MŰKÖDÉS LEHETSÉGES OKOK A HIBA ELHÁRÍTÁSA

A készüléken hibaüzenet
jelenik meg, a szoftver
lefagyott vagy a készülék
rendellenesen működik.

 Szoftverhiba.

 Kapcsolja ki, majd vissza a
készüléket, vegye ki a
szűrőbetétet, várjon 20
másodpercig és kapcsolja be
újra a készüléket.

 Ha a hiba továbbra is fennáll,
jegyezze fel a kijelzőn látható
információt és hívja a KRUPS
vevőszolgálatot.

A készülék nem kapcsolódik
be a be/kikapcsoló gomb
megnyomása után.

 Nem kap áramot vagy hibás 
biztosíték.

 A hálózati csatlakozót nem
nyomta be eléggé a
konnektorba, vagy a készülék
vagy a konnektor hibás.

 A készülk elromlott.

 Elllenőrizze az elektromos
hálózat biztosítékait .

 Ellenőrizze, hogy a villásdugó
benne van-e a konnektorban,
vagy javíttassa meg a
konnektort.

 Az ellenőrzést szakemberrel
végeztesse.

Őrölt kávét használt  és a
készülék nem készít kávét.

 túl sok őrölt kávét töltött bele, 
vagy az őrlt kávé túl finom.

 Használjon eszpresszógéphez
való keveréket.

A lefőtt eszpresszó vagy kávé
nem elég forró.

 A kávé hőmérséklete túl
alacsonyra van állítva.

 A kávéscsésze hideg.

 Ellenőrizze a kávé hőmérsékletét
a „Beállítások” menüben.

 Programozza be a receptet a
„Kedvencek” funkció
használatával, és növelje meg a
hőmérsékletet.

 Melegítgse fel a csészét meleg
vízzel, mielőtt a készítést
megkezdené.

A kávé túl volágos vagy nem
elég erős.

 Nincs elég kávé a szemes kávé
tartójában.

 A kész kávé mennyisége túl
sok.

 Ellenőrizze, hogy van-e kávé a
tartályban és nem tömítette el
semmi a kávészemek érzékelőjét
(beszorult kávészem...).

 Csökkentse a kávéban lévő víz
mennyiségét.

A kávé túl lassan folyik.  A szűrőbetét eltömődött.

 Indítson el egy
készüléktisztítást.

 Vegye ki / cserélje ki a
szűrőbetétet.
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PROBLÉMA
HIBÁS MŰKÖDÉS LEHETSÉGES OKOK A HIBA ELHÁRÍTÁSA

A kávé nem elég krémes.  Indítson el egy készüléktisztítást
(ld. 8. fejezet).

A daráló rendellenes hangot
ad ki.

 Idegen test található a
darálóban.

 Ellenőrizze, hgoy ki tudja-e
venni az idegen testet egy tárgy
segítségével. Beavatkozás előtt
húzza ki a készüléket a
konnektorból.

 Vegye fel a kapcsolatot a
KRUPS vevőszolgálattal.

A gőzfúvókából nem jön gőz.

 A kiömlőnyílás vagy annak a
tartója eltömődött. 

 A használt víz nem teljesen
megfelelő gőz előállítására.

 Mossa el kézzel a gőzfúvókát
(ld. 8. fejezet), tisztítsa meg és
tegyen átjárhatóvá minden
alkatrészt.

 Ellenőrizze, hogy a gőzfúvóka jól
be van-e csavarva.

 Ürítse ki a tartályt és vegye ki
átmenetileg a Claris
szűrőbetétet.

 Töltse fel a víztartályt nagy
kalciumtartalmú ásványvízzel
(>100mg/l) és végezzen egymás
után több gőzciklust (5-10) egy
edénybe, amíg nem kap
folyamatos gőzsugarat.

A tejhab mennyisége kevés.
 A gőz nem távozik rendesen.

 A tej nem elég hideg.

 Ld. az előző bekezdést.
 Azt javasoljuk, hogy használjon

nem régen megnyitott, friss,
pasztörizált vagy UHT tejet.

A tejhab nem elég finom.
 A gőz nem távozik rendesen.

 A tej nem megfelelő.

 Ellenőrizze, hogy a tej friss és
hideg-e.

 Ellenőrizze, hogy a tej
mennyisége a pohárban
elegendő-e.

 Mossa el kézzel a gőzfúvókát
(ld. 8. fejezet), tisztítsa meg és
tegyen átjárhatóvá minden
alkatrészt.

 Ellenőrizze, hogy a gőzfúvóka jól
be van-e csavarva.

 Azt javasoljuk, hogy használjon
nem régen megnyitott, friss,
pasztörizált vagy UHT tejet.
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PROBLÉMA
HIBÁS MŰKÖDÉS LEHETSÉGES OKOK A HIBA ELHÁRÍTÁSA

A fúvóka tisztítása nem megy
végbe megfelelően.

 Nincs tisztítófolyadék.
 A használt tej nem megfelelő.

 Ellenőrizze, hogy a készítmény
nem forr-e melegítés vagy
habosítás közben. Ebben az
esetben csökkentse a melegítési
és/vagy habosítási időt.

 Ellenőrizze, hogy a
tisztítófolyadék palackja nem
üres-e.

 Végezzen kézi tisztítást.
 Azt javasoljuk, hogy használjon

hideg tejet.

A víztartály feltöltése után a
figylemeztető üzenet a
kijelzőn marad.

 A víztartály nincs megfelelően 
a helyén.

 A tartály alján lévő úszó nem
mozog szabadon. 

 A víztartály vízköves.

 Ellenőrizze és szükség esetén
szabadítsa ki az úszót.

 Tegye vissza megfelelően a
víztartályt addig, amíg
ellenállást nem érez.

 Öblítse el a víztartály folyó víz
alatt és végezzen
vízkómentesítést, ha
szükséges.

A cseppfogó tálka kiürítése
után a figylemeztető üzenet a
kijelzőn marad.

 Az érzékelő lemezek
piszkosak.

 Tisztítsa meg és törölje el a
cseppfogó tálca mögötti
fémlemezeket.

A zaccgyűjtő kiürítése után a
figylemeztető üzenet a
kijelzőn marad.

 A zaccgyűjtő nincs
megfelelően 
a helyén.

 A zaccgyűjtőt túl gyorsan tette
vissza a helyére.

 Tegye vissza rendesen a
helyére a zaccgyűjtőt.

 Várjon általában legalább 8
mársodpercig, mielőtt az üres
zaccgyűjtőt visszateszi.

Ciklus közben
áramkimaradás következett
be.

 A készülék automatikusan
újraindul, miután feszültség alá
helyzte ismét.

Víztócsa keletkezett a
készülék alatt.

 A cseppfogótál nincs
megfelelően a helyén vagy
túlcsordult.

 Ellenőrizze, hogy a cseppfogó
tál megfelelően a helyén van-e,
és szükség esetén ürítse ki.

A kiömlőnyílás nem tér vissza
a tisztító tartályba.

 A fúvóka leereszkedését 
a tisztító tartály megállítja.

 Ellenőrizze, hogy a tálat
megfelelően a helyére tette-e.

Veszély: Csak hozzáértő és elektromos vezetékek javítására jogosult szakember végezhet
munkát 230 V-os elektromos hálózaton. Amennyiben ezt az utasítást figyelmen kívül
hagyja, életveszélynek teszi ki magát az elektromosság következtében! Ne használjon
soha látható sérüléseket tartalmazó készüléket!

Megjegyzés: A program rendellenes működése gyakran megoldódik azzal, hogy kihúzza a konnek-
torból a készüléket körülbelül egy percre, majd visszadugja.

!
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MŰSZAKI ADATOK10

Feszültség: 220-240V / 50 Hz Súly EA9 fém: 11,5kg

Teljesítmény: működés közben:
1450W Zaccgyűjtő edény

Energiafelhasználás : Készenlétben: 0W Kis cseppfogó tálka

Víztartály:  1,7l Nagy cseppfogó tálka

Szemes kávé tartály:  280g Távezeték hosszúsága

Szivattyú nyomás: 15 bar Őrölt kávé tartály  
űrtartalma 1 kanál vagy 6 gramm

Méretek (M*Sz*M): 38,5*29,5*39,5cm

SZÁLLÍTÁS

 Őrizze meg az eredeti csomagolást a készülék szállítása céljából.
A készülék szállítása vagy megdöntése előtt ürítse ki a zaccgyűjtőt, a szemes kávé tartályt, a
tisztítófolyadék palackot, a víztartályt és a cseppfogó tálakat, hogy a víz, tiszítószer vagy
vízkőmentesítő szer ne ömöljön ki.

11

HULLADÉKBA HELYEZÉS

 A készüléken vagy a csomagolásán lévő szimbólum azt jelenti, hogy ezt a terméket semmi esetre
sem szabad háztartási hulladékként kezelni. Ennek megfelelően elektromos és elektronikus
készülékek begyűjtő és hasznosító gyűjtőhelyen kell leadni. A szelektív hulladékgyűjtéssel és azzal,
hogy készülékét használati idejének végén leadja, hozzájárul a természeti források megóvásához és
meggátolja a környezetre és az emberi egészségre gyakorolt káros hatásokat. További információkat
kérjen a hulladékbegyűjtő helyen vagy a készülék viszonteladójánál.

12

Figyelem: Ha a szállítás közben a csomagolatlan készülék leesik, helyes elvinne egy
vevőszolgálthoz átvizsgálásra, hogy a tűz kockázatát vagy elektromossághoz kapcsolódó
veszélyeket megelőzze. 

!

Megjegyzés: Az Ön készülé�ke számos visszanyerhető vagy újrahasznosítható anyagot tartalmaz.!
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KRUPS ÑÅÐÈß EA9000

ÄÎÁÐÎ ÏÎÆÀËÎÂÀÒÜ!

Óâàæàåìûé ïîêóïàòåëü!

Ïîçäðàâëÿåì! Âû ñòàëè âëàäåëüöåì êîôåìàøèíû Espresso Automatic ñåðèè EA9000. Ñ åå
ïîìîùüþ ìîæíî ãîòîâèòü ñàìûå ðàçíûå íàïèòêè — ýñïðåññî, êîôå èëè íàïèòêè íà îñíîâå ìîëîêà
— ïðèчåì ïîëíîñòüþ àâòîìàòèчåñêè. Êîíñòðóêöèÿ êîôåìàøèíû ïîçâîëÿåò íàñëàæäàòüñÿ
ïðèãîòîâëåííûì äîìà íàïèòêîì òàêîãî æå êàчåñòâà, êàê â õîðîøåì ðåñòîðàíå, â ëþáîå âðåìÿ
äíÿ è â ëþáîé äåíü íåäåëè. Âû îöåíèòå êàê êàчåñòâî ïðèãîòîâëåííîãî íàïèòêà, òàê è
èñêëþчèòåëüíóþ ïðîñòîòó ïîëüçîâàíèÿ ìàøèíîé.

Áëàãîäàðÿ êîìïàêòíîìó òåðìîáëîêó ñî âñòðîåííîé çàâàðîчíîé êàìåðîé, íàñîñó ñ ðàáîчèì
äàâëåíèåì 15 áàð, à òàêæå áëàãîäàðÿ âîçìîæíîñòè èñïîëüçîâàòü êàê êîôåéíûå çåðíà, ñìîëîòûå
íåïîñðåäñòâåííî ïåðåä ïðèãîòîâëåíèåì, òàê è ìîëîòûé êîôå, çàãðóæàåìûé чåðåç âîðîíêó äëÿ
êîôå, â êîôåìàøèíå ìîæíî ïðèãîòîâèòü ðèñòðåòòî, ýñïðåññî è чåðíûé êîôå, ãîðÿчèé ñ ñàìîé
ïåðâîé чàøêè, èçóìèòåëüíî àðîìàòíûé è îáëàäàþùèé ãóñòîé çîëîòèñòî-êîðèчíåâîé ïåíêîé.

Íàëèчèå ýêñêëþçèâíîé ïàòåíòîâàííîé ñèñòåìû àâòîìàòèчåñêîãî ïðèãîòîâëåíèÿ íàïèòêîâ íà
îñíîâå ìîëîêà ïîçâîëÿåò ïðèãîòîâèòü âåëèêîëåïíûé êàïóчèíî è êîôå-ëàòòå: ãîðÿчèé, ñ "ýôôåêòîì
òðåõ ñëîåâ" è ãóñòîé ñëèâîчíîé ïåíêîé. Ïðîãðàììû àâòîìàòèчåñêîé ïðîìûâêè ïàðîâîãî ñîïëà è
àâòîìàòèчåñêîé чèñòêè ãàðàíòèðóþò îòñóòñòâèå âñÿêèõ çàòðóäíåíèé ïðè чèñòêå, чòî
îáåñïåчèâàåò äëèòåëüíóþ ýôôåêòèâíóþ ðàáîòó ìàøèíû è ïîääåðæàíèå íåèçìåííîãî êàчåñòâà
íàïèòêà.

Ôóíêöèÿ ãîðÿчåé âîäû äàåò âîçìîæíîñòü áûñòðî ïðèãîòîâèòü чàé è ïðîчèå íàïèòêè.

Êðîìå òîãî, ñ ïîìîùüþ ìåíþ "Ïðåäïîчòåíèÿ"  ìîæíî óñòàíîâèòü èíäèâèäóàëüíûå íàñòðîéêè äëÿ
âñåõ íàïèòêîâ. Ìîæíî íàñòðîèòü òàêèå ïàðàìåòðû, êàê îáúåì, ïðîïîðöèè, êðåïîñòü è
òåìïåðàòóðà êàæäîãî íàïèòêà.

Öâåòíîé ñåíñîðíûé ýêðàí äåëàåò íàâèãàöèþ ïî ìåíþ ïðîñòîé è óäîáíîé. Îí íàïðàâèò êàæäîå
âàøå äåéñòâèå, îò ïðèãîòîâëåíèÿ íàïèòêà äî îáñëóæèâàíèÿ ìàøèíû.

Ìû æåëàåì âàì ìíîãîëåòíåãî è íåèçìåííîãî ïîëóчåíèÿ óäîâîëüñòâèÿ îò íàïèòêîâ,
ïðèãîòîâëåííûõ êîôåìàøèíîé Krups.

Êîìàíäà Krups
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ÐÓÑÑÊÈÉ

ÑÎÂÅÒÛ ÑÏÅÖÈÀËÈÑÒÀ

Âîò íåñêîëüêî ñîâåòîâ î òîì, êàê äîáèòüñÿ îò ìàøèíû íàèëóчøèõ ðåçóëüòàòîâ:

 Àðîìàò ïðèãîòîâëåííîãî íàïèòêà â çíàчèòåëüíîé ñòåïåíè çàâèñèò îò êàчåñòâà âîäû.
Âêóñ êîôå ìîæåò èçìåíèòüñÿ èç-çà íàêèïè è íàëèчèÿ õëîðà â âîäå. ×òîáû ñîõðàíèòü
âñå îòòåíêè àðîìàòà êîôå, ìû ðåêîìåíäóåì èñïîëüçîâàòü êàðòðèäæ ñèñòåìû
ôèëüòðàöèè âîäû Claris èëè âîäó ñ íåâûñîêèì ñîäåðæàíèåì ìèíåðàëüíûõ âåùåñòâ. 

 Äëÿ ðèñòðåòòî, ýñïðåññî è чåðíîãî êîôå ðåêîìåíäóåì èñïîëüçîâàòü ôàðôîðîâûå
чàøêè òþëüïàíîîáðàçíîé ôîðìû, ïðåäâàðèòåëüíî íàãðåòûå (íàïðèìåð, ïóòåì
ñïîëàñêèâàíèÿ èõ ãîðÿчåé âîäîé), è èìåþùèå ðàçìåð, ñîîòâåòñòâóþùèé îáúåìó
íàïèòêà, êîòîðûé âû íàìåðåâàåòåñü ïðèãîòîâèòü. Äëÿ êàïóчèíî, êîôå-ëàòòå è
íàïèòêîâ íà îñíîâå ãîðÿчåãî ìîëîêà ðåêîìåíäóåì èñïîëüçîâàòü чàøêè èç òîëñòîãî
ñòåêëà: òàê íàïèòîê áóäåò âûãëÿäåòü ïðèâëåêàòåëüíåå è àïïåòèòíåå. 

 Îáæàðåííûå êîôåéíûå çåðíà ïðè íåíàäëåæàùåì õðàíåíèè ìîãóò ïîòåðÿòü ñâîé
àðîìàò. Ðåêîìåíäóåì èñïîëüçîâàòü òàêîå êîëèчåñòâî çåðåí, êîòîðîå òðåáóåòñÿ äëÿ
ïîòðåáëåíèÿ â òåчåíèå 4-5 äíåé. Ïîñêîëüêó ìàøèíà ñíàáæåíà ôóíêöèåé
àâòîìàòèчåñêîãî îáíàðóæåíèÿ îòñóòñòâèÿ çåðåí, âû ìîæåòå áûòü óâåðåíû â òîì, чòî
ó âàñ íå áóäåò íåäîñòàòêà çåðåí â ìàøèíå äëÿ ïðèãîòîâëåíèÿ êîôå. Íåñìîòðÿ íà òî,
чòî êàчåñòâî êîôåéíûõ çåðåí ìîæåò áûòü âåñüìà ðàçëèчíûì è åãî îöåíêà âñåãäà
ñóáúåêòèâíà, òåì íå ìåíåå ìû ðåêîìåíäóåì èñïîëüçîâàòü ñîðòà àðàáèêè, à íå
ðîáóñòû. Ïîñëå íåñêîëüêèõ ïîïûòîê âû íàóчèòåñü ñìåøèâàòü è îáæàðèâàòü êîôåéíûå
çåðíà ïî ñâîåìó âêóñó. È íàêîíåö, ñëåäóåò èçáåãàòü èñïîëüçîâàíèÿ ìàñëÿíèñòûõ èëè
êàðàìåëèçèðîâàííûõ êîôåéíûõ çåðåí, ïîñêîëüêó îíè ìîãóò ïîâðåäèòü ìàøèíó.

 Êàчåñòâî è òîíêîñòü ïîìîëà îïðåäåëÿþò óñòîéчèâîñòü àðîìàòà è êàчåñòâî ïåíêè. ×åì
ìåëüчå ïîìîë, òåì òîëùå ïåíêà. Êðîìå òîãî, ïîìîë äîëæåí ñîîòâåòñòâîâàòü íàïèòêó,
êîòîðûé âû ãîòîâèòå: ìåëüчå äëÿ ðèñòðåòòî è ýñïðåññî, êðóïíåå äëÿ чåðíîãî êîôå.
Âàì áåñïîêîèòüñÿ íå î чåì: ìàøèíà àâòîìàòèчåñêè âûïîëíèò íóæíóþ îïåðàöèþ.

 Áëàãîäàðÿ íàëèчèþ âîðîíêè äëÿ ìîëîòîãî êîôå è ëîæåчêè íàïèòêè ìîæíî ãîòîâèòü ïî-
ðàçíîìó. Ìîæíî ïî ñâîåìó æåëàíèþ ýêñïåðèìåíòèðîâàòü ñ àðîìàòàìè è êðåïîñòüþ
êîôå. Ìîëîòûé êîôå ëóчøå âñåãî õðàíèòü â õîëîäèëüíèêå â ãåðìåòèчíîé óïàêîâêå.

 Ìîæíî èñïîëüçîâàòü ïàñòåðèçîâàííîå, îáåçæèðåííîå, чàñòèчíî îáåçæèðåííîå èëè
öåëüíîå ìîëîêî, âçÿòîå íåïîñðåäñòâåííî èç õîëîäèëüíèêà (7 °C). Èñïîëüçîâàíèå
ñïåöèàëüíûõ ñîðòîâ ìîëîêà (ìèêðîôèëüòðîâàííîãî, ñûðîãî, îáîãàùåííîãî ìîëîêà,
êèñëîìîëîчíûõ ïðîäóêòîâ è ò. ä.) ìîæåò ïðèâåñòè ê ìåíåå óäîâëåòâîðèòåëüíûì
ðåçóëüòàòàì, â чàñòíîñòè, ñíèçèòü êàчåñòâî ïåíêè. Îäíàêî äëÿ ïðèãîòîâëåíèÿ
íàïèòêîâ â ðåæèìå ïðåäâàðèòåëüíîãî ïðîãðàììèðîâàíèÿ ðåêîìåíäóåòñÿ
èñïîëüçîâàòü ñâåæåå õîëîäíîå ìîëîêî.
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KRUPS ÑÅÐÈß EA9000

      Íà ìàøèíó ðàñïðîñòðàíÿåòñÿ 2-ëåòíÿÿ ãàðàíòèÿ. 

Äîïîëíèòåëüíûå ñâåäåíèÿ îá óñëîâèÿõ ãàðàíòèè äëÿ âàøåé ñòðàíû ñîäåðæàòñÿ â ãàðàíòèéíîì

òàëîíå.

Äàííûé ýëåêòðîïðèáîð ïðåäíàçíàчåí òîëüêî äëÿ áûòîâîãî ïðèìåíåíèÿ; åãî íå ñëåäóåò èñïîëüçîâàòü

â ïðîôåññèîíàëüíûõ èëè êîììåðчåñêèõ öåëÿõ. Ëþáîå èñïîëüçîâàíèå, îòëèчíîå îò èñïîëüçîâàíèÿ â

áûòîâûõ öåëÿõ, ïðèâåäåò ê àííóëèðîâàíèþ ãàðàíòèè.

Ãàðàíòèéíûå îáÿçàòåëüñòâà íå ðàñïðîñòðàíÿþòñÿ íà ïîâðåæäåíèÿ èëè äåôåêòû, âîçíèêøèå â

ðåçóëüòàòå íåïðàâèëüíîãî èñïîëüçîâàíèÿ, âûïîëíåíèÿ ðåìîíòà ëèöàìè, íå èìåþùèìè

ñîîòâåòñòâóþùèõ ïîëíîìîчèé, èëè íåâûïîëíåíèÿ èíñòðóêöèé ïî ïîëüçîâàíèþ ïðèáîðîì. Ãàðàíòèÿ

ñòàíåò íåäåéñòâèòåëüíîé â ñëóчàå íåâûïîëíåíèÿ âñåõ îïåðàöèé è èíñòðóêöèé ïî îáñëóæèâàíèþ

ïðèáîðà, à òàêæå â ñëóчàå èñïîëüçîâàíèÿ чèñòÿùèõ ñðåäñòâ è ðåàãåíòîâ äëÿ óäàëåíèÿ íàêèïè, íå

ñîîòâåòñòâóþùèõ ñïåöèôèêàöèÿì KRUPS, èëè ïðè èñïîëüçîâàíèè êàðòðèäæà ñèñòåìû ôèëüòðàöèè

âîäû Claris íå â ñîîòâåòñòâèè ñ èíñòðóêöèÿìè KRUPS. Èç ãàðàíòèéíûõ îáÿçàòåëüñòâ èñêëþчàþòñÿ

äåòàëè, ïîäâåðãàþùèåñÿ åñòåñòâåííîìó èñòèðàíèþ è èçíîñó (äèñêè èçìåëüчèòåëÿ, êëàïàíû,

óïëîòíåíèÿ), à òàêæå ñëóчàè ïîâðåæäåíèé, ñòàâøèõ ðåçóëüòàòîì ïîïàäàíèÿ â êîôåìîëêó ïîñòîðîííèõ

ïðåäìåòîâ (äåðåâÿííûõ, êàìåííûõ, ïëàñòèêîâûõ чàñòèö è ò. ä.).

Ïðåäóïðåæäåíèå. Ãàðàíòèÿ äåéñòâèòåëüíà òîëüêî ïðè óñëîâèè èñïîëüçîâàíèÿ ñ ìàøèíîé
ïðèíàäëåæíîñòåé Krups.

!

Èçãîòîâèòåëü
SAS GSM
Rue Saint-Leonard
F-53104 Mayenne
France (Ôðàíöèÿ)

F 088 Claris —
êàðòðèäæ
ñèñòåìû 
ôèëüòðàöèè
âîäû
(ïðèëàãàåòñÿ
1 êàðòðèäæ)

F 054
ïîðîøîê äëÿ
óäàëåíèÿ íàêèïè 
(ïðèëàãàåòñÿ 1
ïàêåòèê)

ÏÐÈÍÀÄËÅÆÍÎÑÒÈ (ïðîäàþòñÿ îòäåëüíî) Âíåøíèé âèä ïðèíàäëåæíîñòåé ìîæåò
îòëèчàòüñÿ îò èçîáðàæåííîãî.

XS 9000
(2 áóòûëêè
æèäêîñòè äëÿ
чèñòêè ïàðîâîãî
ñîïëà)

XS 3000
óïàêîâêà 
èç 10 чèñòÿùèõ 
òàáëåòîê
(ïðèëàãàþòñÿ 2
òàáëåòêè)
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6

ÂÀÆÍÛÅ ÓÊÀÇÀÍÈß È
ÈÍÔÎÐÌÀÖÈß ÎÁ ÝËÅÊÒÐÎÏÐÈÁÎÐÅ

 Äàííàÿ èíñòðóêöèÿ ñîäåðæèò âñþ âàæíóþ èíôîðìàöèþ, êàñàþùóþñÿ ïðèãîòîâëåíèÿ íàïèòêîâ,
èñïîëüçîâàíèÿ è îáñëóæèâàíèÿ ìàøèíû äëÿ àâòîìàòèчåñêîãî ïðèãîòîâëåíèÿ êîôå/ýñïðåññî.
Çäåñü æå ïðèâåäåíû îñíîâíûå ïðàâèëà ïî òåõíèêå áåçîïàñíîñòè. Ïðåæäå чåì èñïîëüçîâàòü
ýëåêòðîïðèáîð, ïðîчòèòå èíñòðóêöèþ è ñîõðàíèòå åå äëÿ ñïðàâêè. Êîìïàíèÿ Krups íå íåñåò
îòâåòñòâåííîñòè çà ïîñëåäñòâèÿ íåïðàâèëüíîãî èñïîëüçîâàíèÿ ýëåêòðîïðèáîðà.

1.1. Çíàчêè, èñïîëüçóåìûå â èíñòðóêöèè
 Çíàчêè è òåðìèíû, èñïîëüçóåìûå â äàííîé èíñòðóêöèè.

1.2. Èíñòðóêöèè ïî òåõíèêå áåçîïàñíîñòè

Óñëîâèÿ èñïîëüçîâàíèÿ

 Íå ïîãðóæàéòå ýëåêòðîïðèáîð â âîäó. Íå ïîãðóæàéòå øíóð ïèòàíèÿ è øòåïñåëüíóþ âèëêó íè â âîäó,
íè â êàêèå-ëèáî äðóãèå æèäêîñòè. Ëþáîé êîíòàêò ïðîâîäÿùèõ òîê äåòàëåé ýëåêòðîïðèáîðà ñ
âëàæíûìè ïðåäìåòàìè èëè âîäîé ìîæåò ïðèâåñòè ê ôàòàëüíûì ïîñëåäñòâèÿì èç-çà âîçìîæíîñòè
ïîëóчåíèÿ òðàâìû ýëåêòðîòîêîì! Ýëåêòðîïðèáîð ñëåäóåò èñïîëüçîâàòü òîëüêî âíóòðè ñóõèõ
ïîìåùåíèé.

 Â ñëóчàå èçìåíåíèÿ îêðóæàþùåé òåìïåðàòóðû â ñòîðîíó ïîâûøåíèÿ ñëåäóåò, ïðåæäå чåì
èñïîëüçîâàòü ìàøèíó, ïåðåæäàòü íåñêîëüêî чàñîâ, чòîáû èçáåæàòü åå ïîâðåæäåíèÿ èç-çà
êîíäåíñàöèè.

 Íå îñòàâëÿéòå ýëåêòðîïðèáîð ïîä âîçäåéñòâèåì ïðÿìûõ ñîëíåчíûõ ëóчåé, òåïëà, õîëîäà, ìîðîçà
èëè âëàæíîñòè.

 Íå ïîìåùàéòå ýëåêòðîïðèáîð íà ãîðÿчóþ ïîâåðõíîñòü (íàïðèìåð, íà êîíôîðêó ïëèòû èëè âàðîчíóþ
ïàíåëü) èëè âáëèçè îòêðûòîãî ïëàìåíè: ýòî ìîæåò ïðèâåñòè ê ïîæàðó èëè ê ïîâðåæäåíèþ
ýëåêòðîïðèáîðà!

1

ÇÍÀ×ÎÊ
ÑËÎÂÅÑÍÎÅ
ÂÛÐÀÆÅÍÈÅ

ÇÍÀ×ÅÍÈÅ

Îïàñíîñòü!

Ïðåäóïðåæäåíèå î ðèñêå ïîëóчåíèÿ ñåðüåçíûõ èëè
ñìåðòåëüíûõ òðàâì. 
Çíàчîê ìîëíèè ïðåäóïðåæäàåò îá îïàñíîñòè, ñâÿçàííîé
ñ ýëåêòðèчåñòâîì.

Îñòîðîæíî!
Ïðåäóïðåæäåíèå î ðèñêå íåïðàâèëüíîé ðàáîòû,
ïîâðåæäåíèÿ 
èëè âûõîäà ýëåêòðîïðèáîðà èç ñòðîÿ.

Âàæíîå 
çàìåчàíèå

Çàìåчàíèå îáùåãî õàðàêòåðà èëè çàìåчàíèå,
ïðèçâàííîå îáðàòèòü âíèìàíèå íà ðàáîòó
ýëåêòðîïðèáîðà.

!

!

Âàæíî! Äàííûå èíñòðóêöèè ïî òåõíèêå áåçîïàñíîñòè ïðåäíàçíàчåíû äëÿ çàùèòû
ïîëüçîâàòåëÿ, îêðóæàþùèõ ëèö è ñàìîãî ýëåêòðîïðèáîðà.
Èõ ñëåäóåò íåóêîñíèòåëüíî ñîáëþäàòü.

!
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 Õðàíèòå ýëåêòðîïðèáîð â íåäîñòóïíîì äëÿ äåòåé ìåñòå.

 Ýëåêòðîïðèáîð íå ïðåäíàçíàчåí äëÿ èñïîëüçîâàíèÿ ëèöàìè (â òîì чèñëå äåòüìè) ñ
îãðàíèчåííûìè ôèçèчåñêèìè, чóâñòâåííûìè èëè óìñòâåííûìè ñïîñîáíîñòÿìè, à òàêæå ïðè
îòñóòñòâèè ó íèõ îïûòà è çíàíèé. Ýòè ëèöà ìîãóò ïîëüçîâàòüñÿ ïðèáîðîì òîëüêî ïîä
íàáëþäåíèåì ëèáî ïîñëå òîãî, êàê áóäóò ïðîèíñòðóêòèðîâàíû îá èñïîëüçîâàíèè ïðèáîðà ëèöîì,
îòâåòñòâåííûì çà èõ áåçîïàñíîñòü.

 Äåòè äîëæíû íàõîäèòüñÿ ïîä êîíòðîëåì äëÿ íåäîïóùåíèÿ èãðû ñ ýëåêòðîïðèáîðîì.

 Ïðè ïðîãëàòûâàíèè ëþáûõ ïîñòàâëÿåìûõ âìåñòå ñ ìàøèíîé èçäåëèé íåçàìåäëèòåëüíî
îáðàòèòåñü ê âðàчó èëè â òîêñèêîëîãèчåñêèé öåíòð.

Ýëåêòðîïèòàíèå

 Óáåäèòåñü â òîì, чòî íàïðÿæåíèå ïèòàíèÿ, óêàçàííîå íà òàáëèчêå ñ òåõíèчåñêèìè
õàðàêòåðèñòèêàìè ýëåêòðîïðèáîðà, ñîîòâåòñòâóåò íàïðÿæåíèþ â ñåòè. Ïîäêëþчàéòå
ýëåêòðîïðèáîð òîëüêî ê çàçåìëåííîé ðîçåòêå.

 Óáåäèòåñü â òîì, чòî äî ñåòåâîé ðîçåòêè ëåãêî äîáðàòüñÿ, чòîáû îòêëþчèòü ýëåêòðîïðèáîð îò
ñåòè â ñëóчàå ëþáîé íåèñïðàâíîñòè èëè ïðè ãðîçå. ×òîáû èçáåæàòü ïîâðåæäåíèÿ
ýëåêòðîïðèáîðà, âî âðåìÿ ãðîçû åãî ñëåäóåò îòêëþчàòü îò ñåòè. Ïðè îòêëþчåíèè
ýëåêòðîïðèáîðà íå òÿíèòå çà øíóð ïèòàíèÿ.

 Ïðè âîçíèêíîâåíèè ëþáîé íåèñïðàâíîñòè âî âðåìÿ ðàáîòû èëè ïðè íàëèчèè êàêèõ-ëèáî ïðîáëåì
ñ çàâàðêîé ïðèáîð ñëåäóåò íåçàìåäëèòåëüíî îòêëþчèòü îò ñåòåâîé ðîçåòêè. Îòêëþчàéòå
ýëåêòðîïðèáîð îò ñåòè, êîãäà îí äîëãîå âðåìÿ íå èñïîëüçóåòñÿ èëè ïðè ïðîèçâîäñòâå чèñòêè.

 Â ñëóчàå ïîâðåæäåíèÿ øíóðà ïèòàíèÿ èëè ñàìîãî ýëåêòðîïðèáîðà åãî ýêñïëóàòàöèÿ íå
äîïóñêàåòñÿ.

 Ïðè ïîâðåæäåíèè øíóðà ïèòàíèÿ èëè øòåïñåëüíîé âèëêè èõ çàìåíà äîëæíà ïðîèçâîäèòüñÿ
òîëüêî â àâòîðèçîâàííîì ñåðâèñíîì öåíòðå KRUPS.

 Íå îñòàâëÿéòå øíóð ïèòàíèÿ ñâèñàþùèì ñ êðàÿ ñòîëà èëè ðàáîчåé ïîâåðõíîñòè. Íå îñòàâëÿéòå
øíóð ïèòàíèÿ âáëèçè èëè â ñîïðèêîñíîâåíèè ñ ãîðÿчèìè чàñòÿìè ýëåêòðîïðèáîðà.

 Íå ðåêîìåíäóåòñÿ èñïîëüçîâàòü óäëèíèòåëè èëè ìíîãîðîçåòîчíûå ïåðåõîäíèêè.

 Ëþáîé ñëóчàé íåïðàâèëüíîãî ïîäêëþчåíèÿ îòìåíÿåò äåéñòâèå ãàðàíòèè.

Ýëåêòðîïðèáîð
 Íå íàëèâàéòå âîäó â êîíòåéíåð äëÿ êîôåéíûõ çåðåí è/èëè â âîðîíêó äëÿ ìîëîòîãî êîôå.

 Ëþáûå ðàáîòû, çà èñêëþчåíèåì îчèñòêè ýëåêòðîïðèáîðà è óäàëåíèÿ íàêèïè â ñîîòâåòñòâèè ñ
èíñòðóêöèåé, äîëæíû ïðîèçâîäèòüñÿ â àâòîðèçîâàííîì ñåðâèñíîì öåíòðå KRUPS.

 Â öåëÿõ áåçîïàñíîñòè ñëåäóåò èñïîëüçîâàòü òîëüêî îäîáðåííûå êîìïàíèåé KRUPS
ïðèíàäëåæíîñòè è ðàñõîäíûå ìàòåðèàëû, ïîñêîëüêó îíè èäåàëüíî ïîäõîäÿò äëÿ äàííîãî
ýëåêòðîïðèáîðà.

 Ïîêèäàÿ ïîìåùåíèå èëè äîì íà äîëãîå âðåìÿ, îòêëþчèòå ýëåêòðîïðèáîð îò ñåòè.

 Íå âñêðûâàéòå ýëåêòðîïðèáîð! Ñóùåñòâóåò ðèñê ñìåðòåëüíîãî ðàíåíèÿ èç-çà ýëåêòðîòðàâìû!
Ëþáîå âñêðûòèå ýëåêòðîïðèáîðà ëèöîì, íå èìåþùèì ñîîòâåòñòâóþùèõ ïîëíîìîчèé, ïðèâîäèò
ê àííóëèðîâàíèþ ãàðàíòèéíûõ îáÿçàòåëüñòâ. Â ñëóчàå íàðóøåíèÿ íîðìàëüíîé ðàáîòû èëè
ïîâðåæäåíèÿ ýëåêòðîïðèáîðà åãî ýêñïëóàòàöèÿ íå äîïóñêàåòñÿ. Â ýòîì ñëóчàå ðåêîìåíäóåòñÿ
ïîêàçàòü ýëåêòðîïðèáîð ñïåöèàëèñòó àâòîðèçîâàííîãî ñåðâèñíîãî öåíòðà KRUPS (ñì. ñïèñîê
â áóêëåòå ñåðâèñíîãî îáñëóæèâàíèÿ KRUPS).

Îïàñíîñòü! Íåâûïîëíåíèå ýòèõ èíñòðóêöèé ìîæåò ïðèâåñòè ê ïîëóчåíèþ ñìåðòåëüíîé
ýëåêòðîòðàâìû!
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 Â öåëÿõ îáåñïåчåíèÿ áåçîïàñíîñòè è ñîîòâåòñòâèÿ ñòàíäàðòàì (CE) ëþáàÿ òðàíñôîðìàöèÿ èëè
ìîäèôèêàöèÿ äàííîãî ýëåêòðîïðèáîðà чàñòíûì ëèöîì çàïðåùåíà, ïîñêîëüêó òîëüêî ïðîøåäøèå
ïðîâåðêó ýëåêòðîïðèáîðû ïîëóчàþò ñåðòèôèêàò ñîîòâåòñòâèÿ. Â ñëóчàå ïîâðåæäåíèÿ
ýëåêòðîïðèáîðà èçãîòîâèòåëü îñâîáîæäàåòñÿ îò âñÿêîé îòâåòñòâåííîñòè.

 Â ïðîöåññå ïîëóчåíèÿ ïàðà äëÿ ïðèãîòîâëåíèÿ êàïóчèíî, ãîðÿчåãî ìîëîêà èëè ãîðÿчåé âîäû íå
ñëåäóåò ïðåïÿòñòâîâàòü ðàáîòå ìåõàíèçìà, ïåðåâîäÿùåãî ïàðîâîå ñîïëî â ïîëîæåíèå âïåðåä, âíèç,
ââåðõ èëè íàçàä. Â ïîäîáíîì ñëóчàå èçãîòîâèòåëü îñâîáîæäàåòñÿ îò âñÿêîé îòâåòñòâåííîñòè, è ïðè
ïîâðåæäåíèè ýëåêòðîïðèáîðà ãàðàíòèéíûå îáÿçàòåëüñòâà íå ïðèìåíÿþòñÿ.

 Äëÿ âàøåé áåçîïàñíîñòè íå ïîìåùàéòå ðóêó ïîä ïàðîâîå ñîïëî, êîãäà èäåò ïðîöåññ ïðîèçâîäñòâà
ïàðà äëÿ ïðèãîòîâëåíèÿ êàïóчèíî, ãîðÿчåãî ìîëîêà èëè ãîðÿчåé âîäû.

 Ïàðîâîå ñîïëî ìîæåò áûòü ãîðÿчèì! Íå ïðèêàñàéòåñü ê íåìó âî âðåìÿ èëè ñðàçó ïîñëå
ïðèãîòîâëåíèÿ.

 Íå ïîìåùàéòå ïåðåä ñîïëîì ðóêó èëè êàêèå-ëèáî ïðåäìåòû, êîòîðûå ìîãóò çàòðóäíèòü
ïåðåìåùåíèå ñîïëà.

 Åñëè íå óñòàíîâèòü чàøêó íà ìåñòî èëè óñòàíîâèòü íåïðàâèëüíî, ìîæåò âîçíèêíóòü îïàñíîñòü
çàùåìëåíèÿ èëè îæîãà.

 Íå ïîìåùàéòå â âîðîíêó äëÿ ìîëîòîãî êîôå íèчåãî, êðîìå ìîëîòîãî êîôå èëè чèñòÿùåé òàáëåòêè;
íå ïðåâûøàéòå ìàêñèìàëüíîé äîçû ìîëîòîãî êîôå, ïîìåùàåìîãî â âîðîíêó (1 ëîæêà). Â ñëóчàå
íåâûïîëíåíèÿ ýòîãî òðåáîâàíèÿ ëþáîå ïîâðåæäåíèå ýëåêòðîïðèáîðà íå ïîäïàäàåò ïîä óñëîâèÿ
ãàðàíòèè.

Èñïîëüçîâàíèå è îáñëóæèâàíèå

 Â ñëóчàå âîçíèêíîâåíèÿ êàêîé-ëèáî ïðîáëåìû èëè ïðè íåïðàâèëüíîé ðàáîòå ýëåêòðîïðèáîðà
ïðîâåðüòå åãî è ïîïðîáóéòå ðåøèòü ïðîáëåìó (ñì. ðàçäåë 9, «Ïîèñê è óñòðàíåíèå íåèñïðàâíîñòåé»);
åñëè ïðîáëåìà ñîõðàíÿåòñÿ, îáðàòèòåñü â ðåìîíòíóþ ñëóæáó.

 Ïåðåä óäàëåíèåì íàêèïè èëè чèñòêîé ïðîчòèòå ñîîòâåòñòâóþùèå èíñòðóêöèè. Ïåðåä âûïîëíåíèåì
ëþáîé îïåðàöèè îáñëóæèâàíèÿ îòêëþчèòå ýëåêòðîïðèáîð îò ñåòè.

 Íåâûïîëíåíèå чèñòêè èëè ðåãóëÿðíîãî îáñëóæèâàíèÿ èëè ïîïàäàíèå ïîñòîðîííåãî ïðåäìåòà â
êîôåìîëêó èëè â âîðîíêó äëÿ ìîëîòîãî êîôå âëåчåò àííóëèðîâàíèå ãàðàíòèéíûõ îáÿçàòåëüñòâ.

1.3. Ïðàâèëüíûå ñïîñîáû èñïîëüçîâàíèÿ

 Êîôåâàðêó Espresso Automatic ñåðèè EA9000 ñëåäóåò èñïîëüçîâàòü òîëüêî äëÿ ïðèãîòîâëåíèÿ
ýñïðåññî, чåðíîãî êîôå, ïîëóчåíèÿ ãîðÿчåé âîäû èëè âñïåíèâàíèÿ ìîëîêà.

 Ýëåêòðîïðèáîð ïðåäíàçíàчåí òîëüêî äëÿ áûòîâîãî èñïîëüçîâàíèÿ.  Ãàðàíòèÿ íà ýëåêòðîïðèáîð íå
ðàñïðîñòðàíÿåòñÿ, åñëè îí èñïîëüçóåòñÿ:

- â êóõîííûõ ïîìåùåíèÿõ äëÿ ïåðñîíàëà â ìàãàçèíàõ, îôèñàõ è äðóãèõ ðàáîчèõ ïîìåùåíèÿõ;
- äëÿ ðàáîòíèêîâ íà ôåðìàõ;
- êëèåíòàìè ãîñòèíèö, ìîòåëåé è äðóãèõ æèëûõ ïîìåùåíèé, ñäàâàåìûõ â àðåíäó;
- â æèëûõ ïîìåùåíèÿõ òèïà «bed and breakfast».

 Äàííàÿ êîôåìàøèíà Espresso Automatic ñåðèè EA9000 äëÿ ïðèãîòîâëåíèÿ êîôå/ýñïðåññî íå
ïðåäíàçíàчåíà äëÿ êîììåðчåñêîãî èëè ïðîôåññèîíàëüíîãî èñïîëüçîâàíèÿ. Ëþáîé ñïîñîá
èñïîëüçîâàíèÿ, îòëèчíûé îò îïèñàííîãî â äàííîé èíñòðóêöèè è íå ñîîòâåòñòâóþùèé èçëîæåííûì
ðåêîìåíäàöèÿì, ìîæåò ïðèâåñòè ê òðàâìàì, ïîâðåæäåíèþ îáîðóäîâàíèÿ, à òàêæå ê ïîâðåæäåíèþ
è âûâîäó èç ñòðîÿ äàííîãî ýëåêòðîïðèáîðà (ñì. ðàçäåë 1.2. «Óêàçàíèÿ ïî òåõíèêå áåçîïàñíîñòè»).
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1.4. Èçäåëèÿ, ïîñòàâëÿåìûå â êîìïëåêòå ñ ìàøèíîé

 Ïðîâåðüòå êîìïëåêòíîñòü èçäåëèé, ïîñòàâëÿåìûõ âìåñòå ñ ìàøèíîé. Ïðè îòñóòñòâèè êàêèõ-ëèáî
äåòàëåé èëè ïðèíàäëåæíîñòåé îáðàòèòåñü ïî òåëåôîíó ãîðÿчåé ëèíèè (ñì. ïóíêò 3.2., «Íàчàëüíûå
óñòàíîâêè»). 

Ïîñòàâëÿåìûå èçäåëèÿ:

 Êîôåâàðêà Espresso Automatic ñåðèè EA9000

 2 áóòûëêè æèäêîñòè äëÿ чèñòêè ïàðîâîãî ñîïëà

 2 чèñòÿùèå òàáëåòêè

 1 ïàêåòèê äëÿ óäàëåíèÿ íàêèïè

 Êàðòðèäæ ñèñòåìû ôèëüòðàöèè âîäû Claris ñ ïðèñïîñîáëåíèåì äëÿ óñòàíîâêè

 2 чàøêè äëÿ êàïóчèíî

 Ëîæåчêà äëÿ ìîëîòîãî êîôå ñî âñòðîåííîé ùåòêîé

 1 èíäèêàòîð äëÿ îïðåäåëåíèÿ æåñòêîñòè âîäû

 Èíñòðóêöèÿ

 Ñïèñîê àâòîðèçîâàííûõ ñåðâèñíûõ öåíòðîâ Krups

 Ãàðàíòèéíûå äîêóìåíòû

 1 øíóð ïèòàíèÿ

 1 èãëà äëÿ чèñòêè

1.5. Ïðîâåðêà íà çàâîäå-èçãîòîâèòåëå

 Ïðèîáðåòåííûé âàìè ýëåêòðîïðèáîð áûë ïðîâåðåí è ïðîòåñòèðîâàí íà çàâîäå-èçãîòîâèòåëå.
Íåñìîòðÿ íà óñèëèÿ, ïðåäïðèíÿòûå äëÿ îчèñòêè ýëåêòðîïðèáîðà ïîñëå ïðîâåðêè, ìîãóò îñòàòüñÿ
ñëåäû êîôå â êîôåìîëêå è/èëè êàïëè íà ðåøåòêå ïîääîíà äëÿ ñáîðà êàïåëü. Áëàãîäàðèì âàñ çà
ïîíèìàíèå. Êðîìå òîãî, ðåêîìåíäóåì ïðîìûòü ýëåêòðîïðèáîð îäèí èëè íåñêîëüêî ðàç ïåðåä
ïåðâûì èñïîëüçîâàíèåì èëè â ñëóчàå, åñëè ïðèáîð íåñêîëüêî äíåé íå èñïîëüçîâàëñÿ.
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ÎÁÙÈÉ ÂÈÄ

2.1. Îïèñàíèå ýëåêòðîïðèáîðà

 Íà ñôàëüöîâàííîé ñòðàíèöå ñîäåðæèòñÿ ôîòîèçîáðàæåíèå ýëåêòðîïðèáîðà. Ðàçâåðíèòå ñòðàíèöó.
Íèæå ïðèâîäèòñÿ îïèñàíèå êíîïîê óïðàâëåíèÿ ýëåêòðîïðèáîðîì è èõ êðàòêîå îïèñàíèå:

2

¹ ÎÏÐÅÄÅËÅÍÈÅ ÔÓÍÊÖÈß

1 Êíîïêà Âêë/Âûêë Âêëþчåíèå è âûêëþчåíèå ýëåêòðîïðèáîðà.

2 Êíîïêà ìîëîòîãî êîôå
Äîñòóï ê ôóíêöèè ìîëîòîãî êîôå è ðàçáëîêèðîâàíèå
âîðîíêè äëÿ ìîëîòîãî êîôå.

3 Öâåòíîé ñåíñîðíûé ýêðàí Äîñòóï ê ðåöåïòàì íàïèòêîâ è ïðîчèì ôóíêöèÿì ìàøèíû.

4
Ñúåìíûé ðåçåðâóàð äëÿ
âîäû + êðûøêà

Ñîäåðæèò âîäó äëÿ ïðèãîòîâëåíèÿ íàïèòêîâ ïî ðåöåïòàì,
чèñòêè è ïðîìûâêè.

5
Åìêîñòü äëÿ
èñïîëüçîâàííîãî êîôå

Ñëóæèò äëÿ ñáîðà èñïîëüçîâàííîãî ìîëîòîãî êîôå.

6

Ìàëûé ïîääîí äëÿ ñáîðà
êàïåëü è ðåøåòêà: åãî ìîæíî
óáðàòü, чòîáû ïîñòàâèòü
âûñîêèå чàøêè

Äëÿ ñáîðà âîäû èëè êîôå, êîòîðûé ìîæåò âûòåчü âî âðåìÿ
èëè ïîñëå ïðèãîòîâëåíèÿ.

Ïîääîí ìîæíî óáðàòü, чòîáû ïîñòàâèòü âûñîêèå чàøêè
(äëÿ íàïèòêîâ áîëüøîãî îáúåìà, îñîáåííî êîôå-ëàòòå).

7
Áîëüøîé ïîääîí äëÿ ñáîðà
êàïåëü ñ ìåòàëëèчåñêèìè
êîíòàêòàìè

Ñëóæèò äëÿ ñáîðà âîäû, âûòåêàþùåé èç ýëåêòðîïðèáîðà
(ïðè ñëèâå âîäû èç òåðìîáëîêà è ãèäðàâëèчåñêîé ñèñòåìû)
èëè âîäû èç ìàëîãî ïîääîíà äëÿ ñáîðà êàïåëü.

8
Ñîïëî äëÿ ïàðà/ãîðÿчåé
âîäû Äëÿ ïîëóчåíèÿ ïàðà, ñëóæàùåãî äëÿ íàãðåâàíèÿ èëè

âñïåíèâàíèÿ ìîëîêà.

Èëè

Äëÿ ïîëóчåíèÿ ãîðÿчåé âîäû.

9
Òðóáêà äëÿ ïàðà/ãîðÿчåé
âîäû

10 Íàêîíåчíèê ïàðîâîãî ñîïëà

11
Êîíòåéíåð äëÿ чèñòêè
ïàðîâîãî ñîïëà

Èñïîëüçóåòñÿ ïðîãðàììàìè àâòîìàòèчåñêîé ïðîìûâêè è
чèñòêè ìîëîчíîãî ñîïëà.

12 Âîðîíêà äëÿ ìîëîòîãî êîôå
Ïðåäíàçíàчåíà äëÿ çàãðóçêè ìîëîòîãî êîôå.

Ñþäà æå çàãðóæàåòñÿ чèñòÿùàÿ òàáëåòêà äëÿ âûïîëíåíèÿ
ïðîãðàììû àâòîìàòèчåñêîé чèñòêè.
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ÐÓÑÑÊÈÉ

¹ ÎÏÐÅÄÅËÅÍÈÅ ÔÓÍÊÖÈß

13 Ïîäñòàâêà äëÿ чàøåê Äëÿ óäåðæàíèÿ è ïðåäâàðèòåëüíîãî ïîäîãðåâà чàøåê.

14 Ïðàâàÿ äâåðöà Äîñòóï ê ðåçåðâóàðó äëÿ âîäû.

15 Ëåâàÿ äâåðöà
Äîñòóï ê ðåçåðâóàðó ñ чèñòÿùåé æèäêîñòüþ, ê
ëîæåчêå/ùåòêå äëÿ ìîëîòîãî êîôå è ê åìêîñòè äëÿ
èñïîëüçîâàííîãî êîôå.

16
Ñîïëà äëÿ êîôå è ðóчêà ñ
âîçìîæíîñòüþ ðåãóëèðîâêè
ïî âûñîòå

Äëÿ ðàçëèâà ïðèãîòîâëåííîãî íàïèòêà.

17 Øíóð ïèòàíèÿ Äëÿ ýëåêòðîïèòàíèÿ ìàøèíû (ñúåìíûé).

18
Ðåçåðâóàð äëÿ чèñòÿùåé
æèäêîñòè

Ñîäåðæèò âåùåñòâî, ïðèìåíÿåìîå â ïðîöåññå
àâòîìàòèчåñêîé чèñòêè ïàðîâîãî ñîïëà.

19
Äåðæàòåëü ðåçåðâóàðà äëÿ
чèñòÿùåé æèäêîñòè

Óäåðæèâàåò êîíòåéíåð äëÿ чèñòÿùåé æèäêîñòè.

20
Ëîæåчêà äëÿ ìîëîòîãî êîôå
ñî âñòðîåííîé ùåòêîé

Äëÿ îòìåðèâàíèÿ êîëèчåñòâà ìîëîòîãî êîôå,
íåîáõîäèìîãî äëÿ ïðèãîòîâëåíèÿ íàïèòêà. 

Ùåòêà èñïîëüçóåòñÿ äëÿ óäàëåíèÿ îñòàòêîâ êîôå èç
âîðîíêè äëÿ ìîëîòîãî êîôå.

21
Ñúåìíàÿ êðûøêà êîíòåéíåðà
äëÿ êîôåéíûõ çåðåí

Çàêðûâàåò êîíòåéíåð äëÿ êîôåéíûõ çåðåí. (Ïðîñòî
ñëåãêà ïðèïîäíèìèòå êðûøêó ñ ïîìîùüþ ïàçîâ,
ðàñïîëîæåííûõ ñáîêó íà êîíòåéíåðå äëÿ çåðåí.
Êðûøêà îòêðîåòñÿ ñàìà.)

22
Êîíòåéíåð äëÿ êîôåéíûõ
çåðåí

Ñëóæèò äëÿ çàãðóçêè êîôåéíûõ çåðåí, îáîðóäîâàí
óñòðîéñòâîì àâòîìàòèчåñêîãî îïðåäåëåíèÿ íàëèчèÿ.

23
Ñâåòîäèîäíàÿ ïîäñâåòêà
чàøêè

Ïîäñâåчèâàåò íàïèòîê â ïðîöåññå ïðèãîòîâëåíèÿ.
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2.2. Çíàчêè, èñïîëüçóåìûå íà ýêðàíå

 Íèæå ïðèâåäåíî îáúÿñíåíèå âñåõ çíàчêîâ, îòîáðàæàåìûõ íà ýêðàíå:

Ïîäòâåðæäåíèå äåéñòâèÿ.

Âîçâðàò ê ïðåäûäóùåìó äåéñòâèþ.

Ïðîêðóòêà ñïèñêà îïöèé.

Äëÿ ïîäúåìà ïàðîâîãî ñîïëà â íåêîòîðûõ ìåíþ.

Äëÿ îïóñêàíèÿ ïàðîâîãî ñîïëà â íåêîòîðûõ ìåíþ.

Ïåðåõîä ê ñëåäóþùåìó äåéñòâèþ èëè îñòàíîâêà âûïîëíÿåìîãî ïðîöåññà
ïðèãîòîâëåíèÿ. 
Íàïðèìåð, â õîäå öèêëà ïðèãîòîâëåíèÿ êàïóчèíî äëÿ ïåðåõîäà îò ôàçû âñïåíèâàíèÿ
ê ôàçå êîôå ïðè ïðèãîòîâëåíèè êîôå ïî ðåöåïòó èëè äëÿ ïðåðûâàíèÿ ôàçû êîôå â
êîíöå ïðèãîòîâëåíèÿ.

Îñòàíîâ öèêëà â õîäå ïðèãîòîâëåíèÿ.

   2.3. Îñíîâíûå îïåðàöèè, âûïîëíÿåìûå ýëåêòðîïðèáîðîì

 Âêëþчåíèå è âûêëþчåíèå ýëåêòðîïðèáîðà

 Çàïîëíåíèå êîíòåéíåðà äëÿ êîôåéíûõ çåðåí

Îòêðîéòå êðûøêó
êîíòåéíåðà äëÿ êîôåéíûõ
çåðåí.
Çàãðóçèòå êîôåéíûå çåðíà.
Çàêðîéòå êðûøêó
êîíòåéíåðà äëÿ êîôåéíûõ
çåðåí.

Íàæìèòå êíîïêó
«Âêë/Âûêë».

 Çàñûïüòå êîôåéíûå çåðíà â êîíòåéíåð 
(åãî åìêîñòü ïîçâîëÿåò çàñûïàòü îêîëî 250 ã çåðåí).
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ÐÓÑÑÊÈÉ

Îòêðîéòå ïðàâóþ äâåðöó. Ïðèïîäíèìèòå è èçâëåêèòå
ðåçåðâóàð.

Íàïîëíèòå ðåçåðâóàð.
Óñòàíîâèòå ðåçåðâóàð íà
ìåñòî.





 1

2

         Çàïîëíåíèå ðåçåðâóàðà äëÿ âîäû

 Ìàøèíà âûâîäèò ñîîáùåíèå î íåîáõîäèìîñòè íàïîëíèòü ðåçåðâóàð, õîòÿ â
íåì åñòü âîäà. Ïðåäóïðåæäåíèå. Ìàøèíà ñíàáæåíà ìåõàíèçìîì, êîòîðûé
îïðåäåëÿåò, äîñòàòîчåí ëè óðîâåíü âîäû â ðåçåðâóàðå äëÿ òðåáóåìîãî ðåöåïòà.
Ïîýòîìó ñèòóàöèÿ, êîãäà ìàøèíà âûâîäèò çàïðîñ î çàïîëíåíèè ðåçåðâóàðà ïðè
íåäîñòàòîчíîì óðîâíå âîäû â íåì, ÿâëÿåòñÿ íîðìàëüíîé.

 Ìàøèíà íå ìîæåò îáíàðóæèòü ðåçåðâóàð. Óáåäèòåñü â òîì, чòî ðåçåðâóàð
âñòàâëåí ïîëíîñòüþ (âû äîëæíû ïîчóâñòâîâàòü ñîïðîòèâëåíèå).

Ïðåäóïðåæäåíèå. Â ðåçåðâóàð ñëåäóåò çàëèâàòü òîëüêî âîäó!!

 Ìàøèíà âûâîäèò ñîîáùåíèå î íåîáõîäèìîñòè íàïîëíèòü êîíòåéíåð, õîòÿ
çåðíà â íåì åñòü. Íåêîòîðûå òèïû êîôå ìîãóò ñëóæèòü ïîìåõîé ðàáîòå îïòèчåñêèõ
äàòчèêîâ. Ïåðåìåøàéòå çåðíà ðóêîé, чòîáû âîññòàíîâèòü ïðàâèëüíóþ ðàáîòó ôóíêöèè
îáíàðóæåíèÿ.

 Ìàøèíà îáíàðóæèâàåò íàëèчèå çåðåí, íî êîôå ïîëóчàåòñÿ îчåíü
ñëàáûé/íåêðåïêèé. Íåêîòîðûå çåðíà (îñîáåííî îчåíü êðóïíûå èëè ìàñëÿíèñòûå) ñ
òðóäîì ïîïàäàþò â êîôåìîëêó. Ïðîòîëêíèòå èõ â êîôåìîëêó ðóêîé èëè èñïîëüçóéòå
äðóãîé ñîðò êîôåéíûõ çåðåí.

 Ìàøèíà íå ìîæåò îáíàðóæèòü îòñóòñòâèå êîôåéíûõ çåðåí. Ïðîâåðüòå, чòîáû
îïòèчåñêèå äàòчèêè íå áûëè çàñëîíåíû êîôåéíûì çåðíîì. Â ýòîì ñëóчàå ôóíêöèÿ
ðàáîòàòü íå áóäåò.

Ïðåäóïðåæäåíèå. Íå ïîìåùàéòå ìîëîòûé êîôå è íå íàëèâàéòå âîäó â êîíòåéíåð äëÿ
êîôåéíûõ çåðåí.
Óáåäèòåñü â òîì, чòî ïîñòîðîííèå ïðåäìåòû (òàêèå êàê êàìåøêè,
êóñîчêè äðåâåñèíû) íå ìîãóò ïîïàñòü â êîíòåéíåð äëÿ êîôåéíûõ
çåðåí, ïîñêîëüêó îíè ìîãóò ïîâðåäèòü êîôåìîëêó (íà òàêèå ñëóчàè
ãàðàíòèÿ íå ðàñïðîñòðàíÿåòñÿ).

!

Îïàñíîñòü! Ëþáîé êîíòàêò ïðîâîäÿùèõ òîê äåòàëåé ýëåêòðîïðèáîðà ñ âëàæíûìè
ïðåäìåòàìè èëè âîäîé ìîæåò ïðèâåñòè ê ôàòàëüíûì ïîñëåäñòâèÿì èç-çà
âîçìîæíîñòè ïîëóчåíèÿ ýëåêòðîòðàâìû!
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Îïóñòîøèòå ìàëûé ïîääîí
äëÿ ñáîðà êàïåëü.

Îïóñòîøèòå áîëüøîé
ïîääîí äëÿ ñáîðà êàïåëü.
Ïðîòðèòå ìåòàëëèчåñêèå
êîíòàêòû.

Èçâëåêèòå áîëüøîé ïîääîí
äëÿ ñáîðà êàïåëü.

Óñòàíîâèòå áîëüøîé è ìàëûé ïîääîíû äëÿ ñáîðà êàïåëü
íà ìåñòî.





Èçâëåêèòå ìàëûé ïîääîí
äëÿ ñáîðà êàïåëü.

 Îïóñòîøåíèå ïîääîíîâ äëÿ ñáîðà êàïåëü

Ïðåäóïðåæäåíèå. Íå ìîéòå åãî â ïîñóäîìîåчíîé ìàøèíå.!

 Îòêðîéòå ëåâóþ äâåðöó (15). Èçâëåêèòå åìêîñòü äëÿ èñïîëüçîâàííîãî êîôå (5). Îïóñòîøèòå
åìêîñòü è îчèñòèòå åå, ïðåæäå чåì óñòàíîâèòü íà ìåñòî.

Îòêðîéòå ïðàâóþ äâåðöó. Èçâëåêèòå åìêîñòü äëÿ
èñïîëüçîâàííîãî êîôå.
Èçâëåêèòå èñïîëüçîâàííûé
ìîëîòûé êîôå.
Óñòàíîâèòå åìêîñòü äëÿ
èñïîëüçîâàííîãî êîôå íà
ìåñòî.





 Èçâëåчåíèå ñîäåðæèìîãî åìêîñòè äëÿ èñïîëüçîâàííîãî êîôå
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ÐÓÑÑÊÈÉ

   Ðåãóëèðîâêà âûñîòû ñîïëà äëÿ êîôå





 Ïðè èñïîëüçîâàíèè чàøêè áîëüøèõ ðàçìåðîâ: ñòàêàí äëÿ êîôå-ëàòòå áåç 
êàïëåñáîðíèêà

Â êîìïëåêòå ñ ìàøèíîé ïîñòàâëÿþòñÿ äâå чàøêè (äëÿ êàïóчèíî è êîôå-ëàòòå).

Ïðåäóïðåæäåíèå. Êðûøêà è ðåøåòêà ìîãóò óïàñòü, êîãäà âû îïóñòîøàåòå ïîääîí
äëÿ ñáîðà êàïåëü.

!

Ìàøèíà ñíàáæåíà äâóìÿ ïîääîíàìè äëÿ ñáîðà êàïåëü (6 è 7).

 Ìàëûé ïîääîí óëàâëèâàåò êàïëè èç ñîïåë äëÿ êîôå; åãî ìîæíî óáðàòü, åñëè òðåáóåòñÿ
óñòàíîâèòü âûñîêèå ñòàêàíû.

 Íà áîëüøîé ïîääîí ïîïàäàåò èñïîëüçîâàííàÿ âîäà è âîäà, ïåðåòåêàþùàÿ ñ ìàëîãî
ïîääîíà.

 Áîëüøîé ïîääîí ñíàáæåí äàòчèêîì îáíàðóæåíèÿ ïåðåïîëíåíèÿ.

 Êîãäà âîçíèêàåò íåîáõîäèìîñòü ñëèòü âîäó èç áîëüøîãî ïîääîíà, íà ýêðàí âûâîäèòñÿ
ñîîòâåòñòâóþùåå ñîîáùåíèå.

 Íåîáõîäèìî èçáåãàòü îáðàçîâàíèÿ чðåçìåðíîãî êîíäåíñàòà íà êðûøêå ýòîãî ïîääîíà è
áðûçã âîäû.

 Åñëè ïîääîí çàãðÿçíåí, âûìîéòå åãî ïîä ïðîòîчíîé âîäîé. Åñëè ìåòàëëèчåñêèå êîíòàêòû
çàãðÿçíåíû, ïîчèñòèòå èõ æåñòêîé ãóáêîé ïîä âîäîé. Ïðîòðèòå ìåòàëëèчåñêèå êîíòàêòû
íàñóõî, ïðåæäå чåì óñòàíàâëèâàòü ïîääîí íà ìåñòî.

 Ïðè ñëèâàíèè ñîäåðæèìîãî ïîääîíîâ îíè áóäóò ðàçúåäèíåíû. Ïî âîçìîæíîñòè ñëåäóåò
èçáåãàòü ïîïàäàíèÿ âîäû íà ìåòàëëèчåñêèå êîíòàêòû, ðàñïîëîæåííûå íà êîíöå ïîääîíà.

 Åñëè ìàøèíà âûâîäèò ñîîáùåíèå î íåîáõîäèìîñòè îïóñòîøåíèÿ ïîääîíà, êîãäà îí è òàê
ïóñò, ñëåäóåò óáåäèòüñÿ, чòî ìåòàëëèчåñêèå êîíòàêòû íà çàäíåé ñòîðîíå ïîääîíà ñóõèå
è чèñòûå.
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Ñòåïåíü
æåñòêîñòè

Êëàññ 0 Êëàññ 1 Êëàññ 2 Êëàññ 3 Êëàññ 4

° dH < 3° > 4° > 7° > 14° > 21°

° e < 3,75° > 5° > 8,75° > 17,5° > 26,25°

° f < 5,4° > 7,2° > 12,6° > 25,2° > 37,8°

Íàñòðîéêà
ýëåêòðîïð

èáîðà
0 1 2 3 4

ÏÅÐÂÎÅ ÈÑÏÎËÜÇÎÂÀÍÈÅ3

ÓÑÒÀÍÎÂÊÀ ÝËÅÊÒÐÎÏÐÈÁÎÐÀ 

 Óñòàíîâèòå ìàøèíó íà ðîâíóþ, ïðîчíóþ, òåðìîñòîéêóþ ïîâåðõíîñòü, íà äîñòàòîчíîì ðàññòîÿíèè îò
âîäÿíûõ áðûçã è èñòîчíèêîâ òåïëà. Óáåäèòåñü â òîì, чòî âûáðàííîå äëÿ óñòàíîâêè ýëåêòðîïðèáîðà
ìåñòî õîðîøî âåíòèëèðóåòñÿ, ïîñêîëüêó ïðèáîð íàãðåâàåòñÿ. Íå ïîìåùàéòå ýëåêòðîïðèáîð íà
ïîâåðõíîñòè, èçãîòîâëåííûå, íàïðèìåð, èç ìðàìîðà. Óäàëèòå çàùèòíóþ ïëåíêó ñ äèñïëåÿ è ðåøåòîê.

3.1. Ïåðåä ïåðâûì èñïîëüçîâàíèåì
 Ïðåæäå чåì èñïîëüçîâàòü ýëåêòðîïðèáîð â ïåðâûé ðàç, ïðîâåðüòå æåñòêîñòü âîäû è íàñòðîéòå

ïðèáîð â ñîîòâåòñòâèè ñ ýòèì ïîêàçàòåëåì. Ýòó îïåðàöèþ ñëåäóåò âûïîëíèòü ïîâòîðíî, åñëè âû
èñïîëüçóåòå ìàøèíó â ìåñòíîñòè ñ äðóãèìè ïîêàçàòåëÿìè æåñòêîñòè âîäû èëè åñëè âû çàìåòèëè, чòî
æåñòêîñòü âîäû èçìåíèëàñü. Äëÿ îïðåäåëåíèÿ æåñòêîñòè âîäû èñïîëüçóéòå èíäèêàòîð,
ïîñòàâëÿåìûé â êîìïëåêòå ñ ìàøèíîé, èëè îáðàòèòåñü â ìåñòíóþ îðãàíèçàöèþ âîäîîáåñïåчåíèÿ.

Èçìåðåíèå æåñòêîñòè âîäû

 Íàëåéòå âîäó â ñòàêàí è ïîìåñòèòå èíäèêàòîð â âîäó íà 5 ñåêóíä. Ïîäîæäèòå ìèíóòó, çàòåì
îïðåäåëèòå æåñòêîñòü âîäû íà èíäèêàòîðå. Â ïðîöåññå íàчàëüíîé íàñòðîéêè ìàøèíû íåîáõîäèìî
áóäåò âåñòè äàííûå î êëàññå æåñòêîñòè (îò 0 äî 4). Ñòåïåíü æåñòêîñòè âîäû îïðåäåëÿåòñÿ ñ
ïîìîùüþ êðàñíûõ ïîëîñ íà èíäèêàòîðå: êëàññ 0 = êðàñíûå ïîëîñû îòñóòñòâóþò, ò. å. âîäà èìååò
îчåíü íèçêîå ñîäåðæàíèå ìèíåðàëüíûõ âåùåñòâ. Æåñòêîñòü âîäû îïðåäåëÿåòñÿ êîëèчåñòâîì
êðàñíûõ ïîëîñ. Ïîäðîáíûå ñâåäåíèÿ î êëàññàõ æåñòêîñòè ïðèâåäåíû â òàáëèöå íèæå:

0 1 2 3 4

Êëàññû æåñòêîñòè âîäû äëÿ íàчàëüíîé íàñòðîéêè ýëåêòðîïðèáîðà (ðàçäåë 3.2)

Îïàñíîñòü! Ïîäêëþчàéòå ýëåêòðîïðèáîð ê çàçåìëåííîé ñåòåâîé ðîçåòêå. Íàïðÿæåíèå 220-
240 Â. Íåâûïîëíåíèå ýòîãî òðåáîâàíèÿ ìîæåò ïðèâåñòè ê ñìåðòåëüíîé
ýëåêòðîòðàâìå! Âûïîëíÿéòå ïðàâèëà òåõíèêè áåçîïàñíîñòè (ñì. ðàçäåë
«Óêàçàíèÿ ïî òåõíèêå áåçîïàñíîñòè»).
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ÐÓÑÑÊÈÉ

 Ïðè îòîáðàæåíèè ýòîãî ýêðàíà èëè ïîñëå âûïîëíåíèÿ ïðîâåðêè æåñòêîñòè âîäû ñëåäóåò ñ
ïîìîùüþ ñåíñîðíîãî ýêðàíà óêàçàòü ïîëóчåííîå ïðè ïðîâåðêå êîëèчåñòâî êðàñíûõ è çåëåíûõ
ïîëîñ. Åñëè èíäèêàòîð ïîêàçàë 2 êðàñíûõ è 2 çåëåíûõ ïîëîñû, íà ñåíñîðíîì ýêðàíå íàæìèòå
ïåðâûå äâà êðàñíûõ è ïîñëåäíèå äâà çåëåíûõ êâàäðàòà. Ïîñëå ýòîãî íà ýêðàíå îòîáðàçÿòñÿ
ïîêàçàíèÿ, ñîîòâåòñòâóþùèå ïîêàçàíèÿì èíäèêàòîðà.

Ïðè ïåðååçäå â äðóãóþ ìåñòíîñòü èëè ïðè çíàчèòåëüíîì èçìåíåíèè æåñòêîñòè âîäû
èçìåíèòü íàñòðîéêó æåñòêîñòè íà ïðèáîðå ìîæíî â ëþáîå âðåìÿ.

3.2. Íàчàëüíûå óñòàíîâêè
 Ïðè ïåðâîì èñïîëüçîâàíèè ìàøèíû áóäóò âûâåäåíû çàïðîñû îá óñòàíîâêå ðàçëèчíûõ

íàñòðîåê. Ñëåäóéòå îòîáðàæàåìûì íà ýêðàíå óêàçàíèÿì. Íèæå äàíû íàãëÿäíûå
ðåêîìåíäàöèè ïî óñòàíîâêå íåêîòîðûõ íàñòðîåê.

3.3. Óñòàíîâêà íàñòðîåê
 Âêëþчèòå ýëåêòðîïðèáîð, íàæàâ êíîïêó Âêë/Âûêë (1). Íà ýêðàíå îòîáðàçèòñÿ

ïðèâåòñòâèå, êîòîðîå ñìåíèòñÿ ìåíþ «Óñòàíîâêà ÿçûêà». Ïîñëå âûïîëíåíèÿ êàæäîé
îïåðàöèè âûáîðà ìîæíî âåðíóòüñÿ íàçàä ñ ïîìîùüþ çíàчêà . Óñòàíîâèòå îñòàëüíûå
íàñòðîéêè, ñëåäóÿ óêàçàíèÿì, âûâîäèìûì íà ýêðàí.

Òàêæå íåîáõîäèìî íàñòðîèòü ñëåäóþùèå ïàðàìåòðû ïðèáîðà: 

ÍÎÌÅÐ ÒÅËÅÔÎÍÀ ÃÎÐß×ÅÉ ËÈÍÈÈ Â ÑÒÐÀÍÅ
ÌÅÑÒÎÍÀÕÎÆÄÅÍÈß

 Óêàçûâàåòñÿ íîìåð òåëåôîíà â çàäàííîé âàìè ñòðàíå. Îäíàêî ìîæíî
ââåñòè íîâûé íîìåð òåëåôîíà, åñëè ñî âðåìåíåì îí èçìåíèòñÿ.

SSÇÛÊ 

 Ìàøèíà îáîðóäîâàíà ñåíñîðíûì ýêðàíîì.

 Íàæèìàÿ ñòðåëêè, âûáåðèòå ÿçûê îòîáðàæåíèÿ ñîîáùåíèé íà ýêðàíå.
Íà âûáðàííîì âàìè ÿçûêå îòîáðàçèòñÿ ïðèâåòñòâèå.

 Äëÿ ïîäòâåðæäåíèÿ íàæìèòå «OK».
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ÄÀÒÀ È ÂÐÅÌß

 Êàê ïðàâèëî, òîчíàÿ äàòà óñòàíàâëèâàåòñÿ àâòîìàòèчåñêè. Â ñëóчàå
íåîáõîäèìîñòè ñ ïîìîùüþ ñòðåëîê          âû ìîæåòå íàñòðîèòü äåíü, ìåñÿö
è ãîä. 

 ×òîáû íàñòðîèòü âðåìÿ, íàæàòèåì ïîäòâåðäèòå âûáîð æåëàåìîãî ôîðìàòà
âðåìåíè (24ч èëè AM/PM)

ÒÅÌÏÅÐÀÒÓÐÀ

 Äëÿ ïðèãîòîâëåíèÿ íàïèòêîâ Âû ìîæåòå âûáðàòü îäèí èç òåìåïðàòóðíûõ
ðåæèìîâ: îò ðåæèìà 1 (ñàìàÿ íèçêàÿ òåìïåðàòóðà) äî ðåæèìà 3 (ñàìàÿ
âûñîêàÿ òåìïåðàòóðà).

ÀÂÒÎÌÀÒÈ×ÅÑÊÎÅ ÎÒÊËÞ×ÅÍÈÅ

 Âû ìîæåòå çàïðîãðàììèðîâàòü âðåìÿ ðàáîòû, ïî èñòåчåíèè êîòîðîãî
ïðèáîð îòêëþчèòñÿ àâòîìàòèчåñêè: îò 15 ìèíóò äî 2 чàñîâ, ñ âðåìåííûìè
ïðîìåæóòêàìè ïî 15 ìèíóò. 

 Íàñòðîéòå àâòîìàòèчåñêîå îòêëþчåíèå ïðèáîðà ñ ïîìîùüþ ñòðåëîê          
.

 Äëÿ ïîäòâåðæäåíèÿ íàæìèòå «OK».

ÆÅÑÒÊÎÑÒÜ ÂÎÄÛ

 Âû äîëæíû íàñòðîèòü ïðèáîð ñ óчåòîì æåñòêîñòè âîäû ïî øêàëå îò 0 äî 4
(ñì. ï.ï. 16 è 17).

ÅÄÈÍÈÖÀ ÈÇÌÅÐÅÍÈß

 Âû ìîæåòå çàäàòü åäèíèöó îáúåìà íà âàø âûáîð: óíöèè èëè ìèëëèëèòðû.
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ÓÑÒÀÍÎÂÊÀ ÔÈËÜÒÐÀ (ÏÎÇÆÅ)

 Íàæìèòå «Ïîçæå» è ïîäòâåðäèòå.

 Îòêðîéòå ïðàâóþ äâåðöó è èçâëåêèòå ðåçåðâóàð äëÿ âîäû.

 Çàïîëíèòå ðåçåðâóàð äëÿ âîäû è óñòàíîâèòå åãî íà ìåñòî â ìàøèíó.

 Çàêðîéòå ïðàâóþ äâåðöó.

ÓÑÒÀÍÎÂÊÀ ÔÈËÜÒÐÀ (ÑÅÉ×ÀÑ)

 Óñòàíîâêà ôèëüòðà: íàæìèòå «Ñåéчàñ». 

 Îòêðîéòå ïðàâóþ äâåðöó ìàøèíû è èçâëåêèòå ðåçåðâóàð äëÿ âîäû.

 Èçâëåêèòå êàðòðèäæ ôèëüòðà è ïðèñïîñîáëåíèå äëÿ åãî óñòàíîâêè èç
óïàêîâêè è ðàñïîëîæèòå ïðèñïîñîáëåíèå äëÿ óñòàíîâêè êàðòðèäæà,
êàê ïîêàçàíî íà èëëþñòðàöèè. 

 Ïîñëå óñòàíîâêè êàðòðèäæà óñòàíîâèòå ìåñÿö, ïîâåðíóâ ñåðîå
êîëåñèêî íà âåðõíåì òîðöå ôèëüòðà (ïîëîæåíèå 1 íà èëëþñòðàöèè,
ðàñïîëîæåííàÿ ñëåâà öèôðà). Ìåñÿö, êîãäà êàðòðèäæ íåîáõîäèìî
áóäåò çàìåíèòü, óêàçûâàåòñÿ â ïîëîæåíèè 2 (ñì. èëëþñòðàöèþ). 

 Ïðèñîåäèíèòå ïðèñïîñîáëåíèå äëÿ óñòàíîâêè êàðòðèäæà ê
êàðòðèäæó ôèëüòðà, êàê ïîêàçàíî íà èëëþñòðàöèè. 

 Ïîäíèìèòå ñúåìíóþ êðûøêó ðåçåðâóàðà.

 Ââåðíèòå êàðòðèäæ ôèëüòðà â ðåçüáîâîå ñîåäèíåíèå, ðàñïîëîæåííîå
â íèæíåé чàñòè ðåçåðâóàðà äëÿ âîäû: ïîìåñòèòå êàðòðèäæ ôèëüòðà
íà ìåñòî è çàâåðíèòå åãî. Ñíèìèòå ñ êàðòðèäæà ïðèñïîñîáëåíèå äëÿ
åãî óñòàíîâêè. 

 Çàïîëíèòå ðåçåðâóàð äëÿ âîäû è óñòàíîâèòå åãî íà ìåñòî â ìàøèíó. 

 Çàêðîéòå ïðàâóþ äâåðöó. Ìàøèíà çàïîëíèò êàðòðèäæ ôèëüòðà.

Ïðèìåчàíèå. Êàðòðèäæ ôèëüòðà ñëåäóåò çàìåíÿòü ïðèìåðíî
ïîñëå ïðîïóñêàíèÿ 50 ëèòðîâ âîäû èëè íå ðåæå, чåì ðàç â 2
ìåñÿöà. Ìàøèíà ñîîáùèò âàì, ñêîëüêî äíåé èëè ëèòðîâ âîäû
îñòàëîñü äî äàòû, êîãäà íåîáõîäèìî áóäåò ñìåíèòü êàðòðèäæ (ñì.
ðàçäåë 7 «Èíôîðìàöèîííîå ìåíþ»).

!
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ÓÑÒÀÍÎÂÊÀ ÐÅÇÅÐÂÓÀÐÀ Ñ ×ÈÑÒßÙÅÉ ÆÈÄÊÎÑÒÜÞ

 Íàæìèòå «Ñåéчàñ» äëÿ ïîäòâåðæäåíèÿ èëè «Ïîçæå», чòîáû ñäåëàòü
ýòî ïîçæå.

 Îòêðîéòå ëåâóþ äâåðöó (15). Èçâëåêèòå äåðæàòåëü (19) è ïðèâåðíèòå ê
íåìó ðåçåðâóàð (18).

 Ïîìåñòèòå äåðæàòåëü ñ óñòàíîâëåííûì êîíòåéíåðîì íà ìåñòî è çàêðîéòå
äâåðöó.

 Íå ïðèâîðàчèâàéòå êîíòåéíåð ñëèøêîì ïëîòíî.

 Êîíòåéíåð äîëæåí ðàñïîëàãàòüñÿ âðîâåíü ñ äåðæàòåëåì.

ÏÐÎÃÐÀÌÌÀ ÀÂÒÎÌÀÒÈ×ÅÑÊÎÉ ×ÈÑÒÊÈ ÏÀÐÎÂÎÃÎ ÑÎÏËÀ

 Ìàøèíà ñàìà âûäàñò çàïðîñ î çàïóñêå ýòîé ïðîãðàììû.

 ×òîáû çàïóñòèòü ïðîãðàììó, íàæìèòå «Ñåéчàñ». Öèêë чèñòêè äëèòñÿ 5
ìèíóò, ïðè ýòîì íà ýêðàíå îòîáðàæàåòñÿ èíôîðìàöèÿ î õîäå ïðîöåññà.

ÏÐÅÄÂÀÐÈÒÅËÜÍÛÉ ÍÀÃÐÅÂ, ÀÂÒÎÌÀÒÈ×ÅÑÊÎÅ
ÎÁÑËÓÆÈÂÀÍÈÅ, ÏÐÎÌÛÂÊÀ

 Ìàøèíà íàчíåò ðàáîòó ñ ïðåäâàðèòåëüíîãî íàãðåâà êîíòóðîâ, çàòåì
ïðîâåäåò àâòîìàòèчåñêóþ ïðîâåðêó, è íàêîíåö âûâåäåò çàïðîñ, ñëåäóåò
ëè âûïîëíèòü ïðîìûâêó.

 Åñëè ïðîìûâêà íåîáõîäèìà, ïîìåñòèòå ïîä ñîïëà äëÿ êîôå êàêóþ-ëèáî
åìêîñòü è íàæìèòå Äà. Çàïóñê è îñòàíîâ ïðîöåäóðû ïðîìûâêè ïðîèñõîäèò
àâòîìàòèчåñêè ïîñëå ïðîõîæäåíèÿ ïðèìåðíî 40 ìë âîäû чåðåç ñèñòåìó.

 Ïîñëå ýòîãî íà ýêðàíå îòîáðàæàåòñÿ ãëàâíîå ìåíþ âûáîðà íàïèòêà.



Ïðèìåчàíèå. Åñëè ïðè ïåðâîì èñïîëüçîâàíèè öèêë áûë ïðåðâàí äî ñâîåãî ïîëíîãî çàâåðøåíèÿ,
âûâîäèòñÿ çàïðîñ î ñîõðàíåíèè íåêîòîðûõ ïàðàìåòðîâ èëè î ïîäòâåðæäåíèè íåêîòîðûõ íàñòðîåê.

!

Âàæíî! Ïðåæäå чåì ïðèñòóïàòü ê ïðèãîòîâëåíèþ íàïèòêà, óáåäèòåñü â òîì, чòî âñå êðûøêè è
äâåðöû çàêðûòû, à âñå чàñòè ìàøèíû ïðàâèëüíî óñòàíîâëåíû.

!
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 Äëÿ ïðèãîòîâëåíèÿ êàïóчèíî ïðåäóñìîòðåíû ñëåäóþùèå ïðîïîðöèè:
1/3 ìîëîêà + 1/3 êîôå + 1/3 âñïåíåííîãî ìîëîêà.
Ìàêñèìàëüíûé îáúåì ìîæåò ñîñòàâëÿòü îêîëî 300 ìë.

 Äëÿ êîôå-ëàòòå ïðåäóñìîòðåíû ñëåäóþùèå ïðîïîðöèè:
3/5 ìîëîêà + 1/5 êîôå + 1/5 âñïåíåííîãî ìîëîêà.
Ìàêñèìàëüíûé îáúåì ìîæåò ñîñòàâëÿòü îêîëî 260 ìë.

 Ãîðÿчåå ìîëîêî ñî âñïåíåííûì ñëîåì ïðèãîòîâëÿåòñÿ â ñîîòâåòñòâèè ñî ñëåäóþùèìè
ïðîïîðöèÿìè:
3/5 ìîëîêà + 2/5 âñïåíåííîãî ìîëîêà.

ÏÐÈÃÎÒÎÂËÅÍÈÅ ÍÀÏÈÒÊÎÂ

4.1. Ñâåäåíèÿ î ðåöåïòàõ
 Êîëèчåñòâî ìîëîòîãî êîôå è òîíêîñòü ïîìîëà ìàøèíà Espresso Automatic EA9000

ðåãóëèðóåò àâòîìàòèчåñêè, â ñîîòâåòñòâèè ñ âûáðàííûì ðåöåïòîì. Ìû ðåêîìåíäóåì
èñïîëüçîâàòü õîðîøî ïðîãðåòûå ôàðôîðîâûå чàøêè ñîîòâåòñòâóþùåãî ðàçìåðà. Äëÿ
íàïèòêîâ íà îñíîâå ìîëîêà ëóчøå èñïîëüçîâàòü чàøêè èç òîëñòîãî ñòåêëà.

Òàáëèöà íàïèòêîâ è ïàðàìåòðîâ, äîñòóïíûõ äëÿ íàñòðîéêè ïîëüçîâàòåëåì

4

Ãîðÿчåå ìîëîêî ñî âñïåíåííûì ñëîåì Èòîãîâûé îáúåì Ìîëîêî

Ìàëåíüêèé 180 ìë 100 ìë

Ñðåäíèé 240 ìë 150 ìë

Áîëüøîé 310 ìë 200 ìë

Ãîðÿчàÿ âîäà Èòîãîâûé îáúåì

Îò 20 äî 250 ìë

ÐÅÖÅÏÒÛ ÊÎÔÅ Âîçìîæíîå
êîëèчåñòâî

чàøåê

Âîçìîæíûå íàñòðîéêè
Îáúåì (ìë)

Âîçìîæíûå íàñòðîéêè 
Êðåïîñòü

ÐÈÑÒÐÅÒÒÎ 1 îò 20 äî 35 ìë (ïî 5 ìë)

ÝÑÏÐÅÑÑÎ 1

2 x 1

îò 40 äî 70 ìë (ïî 10 ìë)

2 ïîðöèè îò 40 äî 70 ìë (ïî
10 ìë) çà îäèí öèêë

×ÅÐÍÛÉ ÊÎÔÅ 1
2 x 1

îò 80 äî 180 ìë (ïî 10 ìë)
2 ïîðöèè îò 80 äî 180 ìë (ïî

10 ìë) çà äâà öèêëà

Àâòîìàòèчåñêèé ðåæèì

Àâòîìàòèчåñêèé ðåæèì
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1

 Íà ñåíñîðíîì ýêðàíå íàæìèòå êíîïêó «Ýñïðåññî».

 Åñëè ìàøèíà îáíàðóæèâàåò îòñóòñòâèå êîôåéíûõ çåðåí, êîãäà âûáðàí
ýòîò ðåöåïò, ìàøèíà âûäàñò ñîîáùåíèå î íåîáõîäèìîñòè çàïîëíèòü
êîíòåéíåð äëÿ çåðåí (ñì. ðàçäåë 2.3).

 Åñëè ìàøèíà îáíàðóæèâàåò îòñóòñòâèå âîäû, êîãäà âûáðàí ýòîò
ðåöåïò, ìàøèíà âûäàñò ñîîáùåíèå î íåîáõîäèìîñòè çàïîëíèòü
ðåçåðâóàð äëÿ âîäû.

 Ïîìåñòèòå чàøêó ïîä ñîïëà äëÿ êîôå.

 Ñîïëà äëÿ êîôå ìîæíî ïîäíèìàòü è îïóñêàòü, чòîáû ïðèâåñòè èõ â
ñîîòâåòñòâèå ñ ðàçìåðàìè чàøåê.

2

 Âîçìîæíûå íàñòðîéêè

 Ñ ïîìîùüþ ìàøèíû ìîæíî ïðèãîòîâèòü îäíó èëè äâå чàøêè íàïèòêà.

 Âûáîð êðåïîñòè: чåì áîëüøåå êîëèчåñòâî çåðåí âûáðàíî, òåì êðåïчå
áóäåò íàïèòîê. Èçìåíÿòü êðåïîñòü ìîæíî ñ ïîìîùüþ ñòðåëîê,
ðàñïîëîæåííûõ ñëåâà è ñïðàâà îò çíàчêà (êðîìå ñëóчàÿ ïðèãîòîâëåíèÿ
äâîéíîãî ýñïðåññî).

 Âûáîð îáúåìà: íà ýêðàíå îòîáðàæàåòñÿ íàñòðîéêà îáúåìà, êîòîðàÿ
áûëà âûáðàíà äëÿ ýñïðåññî ïîñëåäíåé. Èçìåíèòü îáúåì ìîæíî ñ
ïîìîùüþ ñòðåëîê, ðàñïîëîæåííûõ ñëåâà è ñïðàâà îò óêàçàííîãî
çíàчåíèÿ              .

 ×òîáû íàчàòü ïðèãîòîâëåíèå, íà ñåíñîðíîì ýêðàíå íàæìèòå êíîïêó
«Ïóñê».

3

 Ïðèãîòîâëåíèå ýñïðåññî

 Ìàøèíà ïðèñòóïàåò ê ïðåäâàðèòåëüíîìó íàãðåâó (åñëè íåîáõîäèìî),
ìåëåò çåðíà, óòðàìáîâûâàåò ìîëîòûé êîôå è, íàêîíåö, âàðèò íàïèòîê.

 Ðåãóëèðîâàòü îáúåì êîôå âî âðåìÿ öèêëà ïðèãîòîâëåíèÿ ìîæíî ñ
ïîìîùüþ ñòðåëîê «ââåðõ» è «âíèç».

 Îñòàíîâèòü ïðîöåññ ïðèãîòîâëåíèÿ ìîæíî, íàæàâ çíàчîê «Ñòîï»,
êíîïêó âêëþчåíèÿ/âûêëþчåíèÿ (1) èëè êíîïêó ìîëîòîãî êîôå (2).

 Çàáåðèòå чàøêó, êîãäà íà ýêðàíå ïîÿâëÿåòñÿ ñîîáùåíèå: «Ýñïðåññî
ãîòîâ».
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 Êàïóчèíî

1

 Íà ñåíñîðíîì ýêðàíå íàæìèòå êíîïêó «Êàïóчèíî».

 Åñëè ìàøèíà îáíàðóæèâàåò îòñóòñòâèå êîôåéíûõ çåðåí, êîãäà
âûáðàí ýòîò ðåöåïò, ìàøèíà âûäàñò ñîîáùåíèå î íåîáõîäèìîñòè
çàïîëíèòü êîíòåéíåð äëÿ çåðåí (ñì. ðàçäåë 2.3).

 Åñëè ìàøèíà îáíàðóæèâàåò îòñóòñòâèå âîäû, êîãäà âûáðàí ýòîò
ðåöåïò, ìàøèíà âûäàñò ñîîáùåíèå î íåîáõîäèìîñòè çàïîëíèòü
ðåçåðâóàð äëÿ âîäû.

2

 Âûáîð îáúåìà (ìàëåíüêèé/ñðåäíèé/áîëüøîé).

 Íà ýêðàíå îòîáðàæàåòñÿ ñâÿçàííàÿ ñ êàïóчèíî íàñòðîéêà îáúåìà,
âûáðàííàÿ ïîñëåäíåé (îáúåì ìîëîêà + îáúåì êîôå + îáúåì
ïåíêè). Èçìåíèòü ýòó íàñòðîéêó ìîæíî ñ ïîìîùüþ ñòðåëîê,
ðàñïîëîæåííûõ ñëåâà è ñïðàâà îò óêàçàííîãî çíàчåíèÿ
(ìàëåíüêèé - ñðåäíèé - áîëüøîé).

 Íàæìèòå êíîïêó «Ïóñê».

3

 Íàëåéòå â чàøêó óêàçàííûé îáúåì ìîëîêà.

 Íàëåéòå â чàøêó òî êîëèчåñòâî ìîëîêà, êîòîðîå îáîçíàчåíî íà
ýêðàíå.

 Íàæìèòå êíîïêó «OK».

Âàæíî! Êàê ïðèãîòîâèòü èäåàëüíûé íàïèòîê íà îñíîâå ìîëîêà:
 Ïðè ïðèãîòîâëåíèè ïðåäëàãàåìûõ íàïèòêîâ áûëî èñïîëüçîâàíî õîëîäíîå, чàñòèчíî îáåçæèðåííîå,

óëüòðàïàñòåðèçîâàííîå ìîëîêî, âçÿòîå ïðÿìî èç õîëîäèëüíèêà (7°C); íàïèòîê ïîäàåòñÿ â чàøêàõ,
ïîñòàâëÿåìûõ â êîìïëåêòå ñ ìàøèíîé.

 Êðîìå òîãî, ìîæíî èñïîëüçîâàòü (ñâåæåå) õîëîäíîå, ïàñòåðèçîâàííîå èëè óëüòðàïàñòåðèçîâàííîå,
îáåçæèðåííîå, чàñòèчíî îáåçæèðåííîå èëè öåëüíîå ìîëîêî ïðÿìî èç õîëîäèëüíèêà. Âàæíî, чòîáû
ìîëîêî áûëî ñâåæèì è èìåëî èìåííî òàêóþ òåìïåðàòóðó. Èñïîëüçîâàíèå ñïåöèàëüíûõ ñîðòîâ ìîëîêà
(ìèêðîôèëüòðîâàííîãî, ñûðîãî, îáîãàùåííîãî ìîëîêà, êèñëîìîëîчíûõ ïðîäóêòîâ è ò. ä.) ìîæåò ïðèâåñòè
ê ìåíåå óäîâëåòâîðèòåëüíûì ðåçóëüòàòàì. Â чàñòíîñòè, ýòî îòíîñèòñÿ ê êîëèчåñòâó è êàчåñòâó ïåíêè.

 ×òîáû ãàðàíòèðîâàòü íàèëóчøèé ðåçóëüòàò, ðåêîìåíäóåòñÿ ñëåäîâàòü óêàçàííûì ïðîïîðöèÿì è
èñïîëüçîâàòü чàøêè, ïîñòàâëÿåìûå â êîìïëåêòå ñ ìàøèíîé.

 Åñëè âû èñïîëüçóåòå äðóãóþ чàøêó, óáåäèòåñü â òîì, чòî îíà ñîîòâåòñòâóåò îáúåìó ïðèãîòàâëèâàåìîãî
íàïèòêà (ñ óчåòîì âñïåíèâàíèÿ).

 Ïðè èñïîëüçîâàíèè ìîëîêà êîìíàòíîé òåìïåðàòóðû ñëåäóåò óìåíüøèòü âðåìÿ ïðåäâàðèòåëüíîãî íàãðåâà
(íàæàòü «>>» âî âðåìÿ ïðèãîòîâëåíèÿ íàïèòêà).

!

IFU_COFFEEMAKER_BARISTA_RU_0828480_Mise en page 1  05/03/12  10:43  Page23



KRUPS ÑÅÐÈß EA9000

24

6

 Ôàçà âñïåíèâàíèÿ ìîëîêà: Çàòåì âûïîëíÿåòñÿ âñïåíèâàíèå
ìîëîêà â ñîîòâåòñòâèè ñ âûáðàííûì ðåöåïòîì.

 Âðåìÿ âñïåíèâàíèÿ ìîæíî óâåëèчèâàòü è ñîêðàùàòü. (Óáåäèòåñü â òîì,
чòî íå ïðîèñõîäèò ïåðåïîëíåíèÿ чàøêè).

 Íàæìèòå êíîïêó «>>» äëÿ ïðåêðàùåíèÿ âñïåíèâàíèÿ è ïåðåõîäà ê
ôàçå ïðèãîòîâëåíèÿ êîôå.

Ïðåäóïðåæäåíèå. Îñòîðîæíî! Íå ïîìåùàéòå ïåðåä ñîïëîì ðóêó èëè êàêèå-ëèáî
ïðåäìåòû, êîòîðûå ìîãóò çàòðóäíèòü ïåðåìåùåíèå ñîïëà.
Îñòîðîæíî! Åñëè íå óñòàíîâèòü чàøêó íà ìåñòî èëè óñòàíîâèòü åå
íåïðàâèëüíî, ìîæåò âîçíèêíóòü îïàñíîñòü çàùåìëåíèÿ èëè îæîãà.
Íàæàòèå êíîïêè «Ñòîï» ïðèâîäèò ê îñòàíîâêå âñåãî ïðîöåññà
ïðèãîòîâëåíèÿ è, ñëåäîâàòåëüíî, ê îòìåíå âàðêè. Ïðîèçîéäåò âûáðîñ
íåèñïîëüçîâàííîãî ìîëîòîãî êîôå.

!

4

 Ïîìåñòèòå чàøêó ïîä ñîïëà äëÿ êîôå. 
 ×àøêó ñëåäóåò ðàçìåñòèòü âáëèçè êîíòåéíåðà äëÿ чèñòêè, ïîä

ïàðîâûì ñîïëîì, â çàäíåé чàñòè íèøè.
 Íî íå ñëåäóåò ñèëüíî íàäàâëèâàòü чàøêîé íà êîíòåéíåð äëÿ чèñòêè

(11): îí ìîæåò ñëîìàòüñÿ.
 Ñîïëà äëÿ êîôå ìîæíî ïîäíèìàòü è îïóñêàòü, чòîáû ïðèâåñòè èõ â

ñîîòâåòñòâèå ñ ðàçìåðàìè чàøåê. Ïàðîâîå ñîïëî îïóñòèòñÿ
íåïîñðåäñòâåííî ïîçàäè ñîïåë äëÿ êîôå. Ïðåäóïðåæäåíèå:
ìàêñèìàëüíàÿ âûñîòà чàøêè îïðåäåëÿåòñÿ ñîïëàìè äëÿ êîôå; íå
íàêëîíÿéòå чàøêó, чòîáû ïîìåñòèòü åå ïîä ñîïëà äëÿ êîôå.

 Ïðè èñïîëüçîâàíèè áîëüøîé чàøêè (èëè êðóæêè) ìîæåò âîçíèêíóòü
íåîáõîäèìîñòü óáðàòü ìàëûé ïîääîí äëÿ ñáîðà êàïåëü (6).

 Íàæìèòå êíîïêó «OK».

5

 Ôàçà ïðåäâàðèòåëüíîãî íàãðåâà ìîëîêà: Âíàчàëå âûïîëíÿåòñÿ
ïðåäâàðèòåëüíûé íàãðåâ ìîëîêà îäíîâðåìåííî ñ
ïåðåìàëûâàíèåì êîôåéíûõ çåðåí äëÿ ïðèãîòîâëåíèÿ êîôå.

 Ñîïëî âûäâèãàåòñÿ âïåðåä è îïóñêàåòñÿ â ìîëîêî.
 Äëÿ äîñòèæåíèÿ íàèëóчøåãî ðåçóëüòàòà íàêîíåчíèê ñîïëà äîëæåí

áûòü ïîãðóæåí â ìîëîêî íà 1 ñì. Åñëè ýòî íå òàê, çíàчèò äàííàÿ чàøêà
íå ïîäõîäèò äëÿ âûáðàííîãî îáúåìà; îñòàíîâèòå ïðèãîòîâëåíèå,
íàæàâ íà êíîïêó «Stop» (Ñòîï) è çàìåíèòå чàøêó.

 Åñëè èñïîëüçóåòñÿ ìîëîêî, òåìïåðàòóðà êîòîðîãî âûøå 7°C, òî, чòîáû
íå èñïîðòèòü íàïèòîê, âðåìÿ ïðåäâàðèòåëüíîãî íàãðåâà ìîëîêà ìîæíî
ñîêðàòèòü, íàæàâ «>>», è çàòåì ïåðåéòè ê âñïåíèâàíèþ.

Âàæíî! Îáðàçîâàíèå ïàðà íå ïðåêðàùàåòñÿ â ìîìåíò íàæàòèÿ êíîïêè «>>» 
(äëÿ îñòàíîâêè òðåáóåòñÿ îò 3 äî 5 ñåêóíä). ×òîáû èçáåæàòü ïåðåïîëíåíèÿ, êíîïêó ñëåäóåò
íàæàòü äîñòàòîчíî ðàíî.
 Ñîïëî ïîäíèìàåòñÿ è âòÿãèâàåòñÿ íàçàä, ê êîíòåéíåðó äëÿ чèñòêè.

!
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4.3. Ïðèãîòîâëåíèå íàïèòêîâ íà îñíîâå êîôå èç ìîëîòîãî êîôå
 Ñ ïîìîùüþ ìàøèíû Espresso Automatic EA9000 ìîæíî ãîòîâèòü íàïèòêè èç ìîëîòîãî

êîôå, åñëè âû ïðåäïîчèòàåòå êîôå áåç êîôåèíà, õîòèòå ðàçíîîáðàçèÿ èëè åñëè ó âàñ
çàêîíчèëñÿ êîôå â çåðíàõ.

Ïðåäóïðåæäåíèå: îáúåì êîôå, óìåùàþùèéñÿ ïîä êðûøêîé, ñîîòâåòñòâóåò
ìàêñèìàëüíîìó ðàçðåøåííîìó êîëèчåñòâó ìîëîòîãî êîôå. Äëÿ
êàæäîãî ðåöåïòà ïîìåùàòü ìîëîòûé êîôå â âîðîíêó ñëåäóåò
òîëüêî îäèí ðàç. Íå óòðàìáîâûâàéòå ìîëîòûé êîôå â âîðîíêå.
Åñëè îòêðûòü êðûøêó è çàêðûòü åå, íå ïîìåñòèâ â âîðîíêó
ìîëîòûé êîôå, ìàøèíà âûïîëíèò ñàìîïðîâåðêó. Ïðè ïîïàäàíèè â
ìàøèíó ïîñòîðîííåãî ïðåäìåòà åå ñëåäóåò îòêëþчèòü îò
ýëåêòðîïèòàíèÿ è îáðàòèòüñÿ â öåíòð ïîñëåïðîäàæíîãî
îáñëóæèâàíèÿ.
Âîðîíêà äëÿ ìîëîòîãî êîôå çàáëîêèðîâàíà. ×òîáû
ðàçáëîêèðîâàòü åå, íàæìèòå êíîïêó ìîëîòîãî êîôå.
ËÞÁÎÅ ÏÎÂÐÅÆÄÅÍÈÅ, ÑÂßÇÀÍÍÎÅ Ñ ÏÎÌÅÙÅÍÈÅÌ Â ÌÀØÈÍÓ
ÈÇÁÛÒÎ×ÍÎÃÎ ÊÎËÈ×ÅÑÒÂÀ ÌÎËÎÒÎÃÎ ÊÎÔÅ, ÍÅ ÏÎÄÏÀÄÀÅÒ
ÏÎÄ ÓÑËÎÂÈß ÃÀÐÀÍÒÈÈ.

!

7

 Ôàçû íàëèâàíèÿ êîôå.

 Ìàøèíà óòðàìáîâûâàåò ìîëîòûé êîôå è çàòåì âàðèò åãî.

 Îáúåì ñîîòâåòñòâóåò âûáðàííîìó ðåöåïòó.

 Íî âî âðåìÿ öèêëà ïðèãîòîâëåíèÿ îáúåì êîôå ìîæíî èçìåíèòü.

 Îñòàíîâèòü ïðèãîòîâëåíèå ìîæíî íàæàòèåì êíîïêè «Ñòîï».

 Çàáåðèòå чàøêó, êîãäà íà ýêðàíå ïîÿâëÿåòñÿ ñîîáùåíèå:
«Êàïóчèíî ãîòîâ».

 Äîáàâüòå íåìíîãî ñàõàðà èëè òåðòîãî øîêîëàäà/øîêîëàäíîãî
ïîðîøêà ïî âêóñó. Äîáàâëÿòü ñàõàð ñëåäóåò òîëüêî â êîíöå öèêëà
ïðèãîòîâëåíèÿ.

8

 Àâòîìàòèчåñêàÿ ïðîìûâêà ñîïëà

 Äëÿ îáåñïåчåíèÿ âûïîëíåíèÿ ãèãèåíèчåñêèõ òðåáîâàíèé ê ìàøèíå
ñîïëî àâòîìàòèчåñêè ïðîìûâàåòñÿ ïîñëå ïðèãîòîâëåíèÿ êàæäîãî
íàïèòêà íà îñíîâå ìîëîêà.

 Ïðåæäå чåì ïðèñòóïàòü ê ïðèãîòîâëåíèþ îчåðåäíîãî íàïèòêà,
ñëåäóåò äîæäàòüñÿ îêîíчàíèÿ ïðîöåññà ïðîìûâêè.
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 Ïðèãîòîâëåíèå ýñïðåññî èç ìîëîòîãî êîôå

 Äàííûé ðàçäåë ñîäåðæèò ñâåäåíèÿ î ñïîñîáàõ ïðèãîòîâëåíèÿ íàïèòêîâ èç ìîëîòîãî êîôå,
çàãðóæàåìîãî чåðåç âîðîíêó äëÿ ìîëîòîãî êîôå. Â êàчåñòâå ïðèìåðà âçÿò ðåöåïò ýñïðåññî.
Ñõîäíûì îáðàçîì âûïîëíÿåòñÿ ïðèãîòîâëåíèå äðóãèõ íàïèòêîâ. Ñëåäóåò ïðîñòî âûïîëíÿòü
óêàçàíèÿ, âûâîäèìûå íà ñîîòâåòñòâóþùèõ ýêðàíàõ.

1

 Íàæìèòå êíîïêó ìîëîòîãî êîôå.

2

 Âûïîëíÿåòñÿ ðàçáëîêèðîâàíèå âîðîíêè äëÿ ìîëîòîãî êîôå.

 Íà ñåíñîðíîì ýêðàíå íàæìèòå êíîïêó «Ýñïðåññî».

 Åñëè ìàøèíà îáíàðóæèâàåò îòñóòñòâèå âîäû, êîãäà âûáðàí ýòîò
ðåöåïò, ìàøèíà âûäàñò ñîîáùåíèå î íåîáõîäèìîñòè çàïîëíèòü
ðåçåðâóàð äëÿ âîäû.

4

 Èñïîëüçóéòå êîôåéíóþ ëîæåчêó (20), êîòîðàÿ õðàíèòñÿ çà ëåâîé
äâåðöåé.

3

 Îòêðîéòå êðûøêó âîðîíêè äëÿ ìîëîòîãî êîôå.

 Åñëè âû çàìåòèëè âëàãó âíóòðè âîðîíêè, ðåêîìåíäóåòñÿ íàñóõî åå
ïðîòåðåòü.


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5

 Ïîìåùåíèå ìîëîòîãî êîôå â âîðîíêó.

 Çàñûïüòå â âîðîíêó ìîëîòûé êîôå.

 Äëÿ êàæäîãî ðåöåïòà èñïîëüçóéòå òîëüêî îäíó ëîæêó ìîëîòîãî
êîôå.

 Çàêðîéòå êðûøêó âîðîíêè äëÿ ìîëîòîãî êîôå.

 Ïîñëå ýòîãî ìàøèíà áëîêèðóåò âîðîíêó.

6

 Âûáîð îáúåìà.

 Íàæìèòå êíîïêó «Ïóñê».

7

 Ïðèãîòîâëåíèå чåðíîãî êîôå.

 Ìàøèíà óòðàìáîâûâàåò ìîëîòûé êîôå è çàòåì âàðèò åãî.

 Îñòàíîâèòü ïðèãîòîâëåíèå ìîæíî íàæàòèåì êíîïêè «Ñòîï».

4.4. Ïðèãîòîâëåíèå äðóãèõ íàïèòêîâ: ãîðÿчåå ìîëîêî ñ ïåíêîé
èëè áåç ïåíêè, ãîðÿчàÿ âîäà

 Ãîðÿчåå ìîëîêî ñî âñïåíèâàíèåì 

1

 Íà ñåíñîðíîì ýêðàíå íàæìèòå êíîïêó «Ãîðÿчåå ìîëîêî».

 Åñëè ìàøèíà îáíàðóæèâàåò îòñóòñòâèå âîäû, êîãäà âûáðàí ýòîò
ðåöåïò, ìàøèíà âûäàñò ñîîáùåíèå î íåîáõîäèìîñòè çàïîëíèòü
ðåçåðâóàð äëÿ âîäû.

2

 Âûáîð: ñî âñïåíèâàíèåì èëè áåç íåãî.
 Îòìåòüòå ïîëå «Âñïåíèâàíèå», åñëè õîòèòå ïîëóчèòü ãîðÿчåå

ìîëîêî ñî âñïåíåííûì ñëîåì.
 Ïðè âûáîðå ðåöåïòà ìîëîêà «áåç âñïåíèâàíèÿ», îчåíü òîíêèé

âñïåíåííûé ñëîé âñå ðàâíî ìîæåò ïðèñóòñòâîâàòü.

 Äëÿ çàïóñêà ïðèãîòîâëåíèÿ íàïèòêà íàæìèòå êíîïêó «Ïóñê».

 Âûáåðèòå íåîáõîäèìûé îáúåì (ìàëåíüêèé/ñðåäíèé/áîëüøîé).
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3

 Çàïîëíèòå åìêîñòü ìîëîêîì â îáúåìå, óêàçàííîì íà ýêðàíå, è
ïîñòàâüòå åå ïîä ñîïëà äëÿ ïîäàчè êîôå.

 ×àøêó ñëåäóåò ðàçìåñòèòü âáëèçè êîíòåéíåðà äëÿ чèñòêè, ïîä
ïàðîâûì ñîïëîì, â çàäíåé чàñòè íèøè.

 Íî íå ñëåäóåò ñèëüíî íàäàâëèâàòü чàøêîé íà êîíòåéíåð äëÿ чèñòêè
(11): îí ìîæåò ñëîìàòüñÿ.

 Ñîïëà äëÿ êîôå ìîæíî ïîäíèìàòü è îïóñêàòü, чòîáû ïðèâåñòè èõ â
ñîîòâåòñòâèå ñ ðàçìåðàìè чàøåê. Ïàðîâîå ñîïëî îïóñòèòñÿ
íåïîñðåäñòâåííî ïîçàäè ñîïåë äëÿ êîôå. Ïðåäóïðåæäåíèå:
ìàêñèìàëüíàÿ âûñîòà чàøêè îïðåäåëÿåòñÿ ñîïëàìè äëÿ êîôå; íå
íàêëîíÿéòå чàøêó, чòîáû ïîìåñòèòü åå ïîä ñîïëà äëÿ êîôå.

 Ïðè èñïîëüçîâàíèè áîëüøîé чàøêè (èëè êðóæêè) ìîæåò âîçíèêíóòü
íåîáõîäèìîñòü óáðàòü ìàëûé ïîääîí äëÿ ñáîðà êàïåëü (6).

 Íàæìèòå êíîïêó «OK».

4

 Ôàçà ïðåäâàðèòåëüíîãî íàãðåâà 
ìîëîêà.

 Ôàçà âñïåíèâàíèÿ ìîëîêà: 
ìîëîêî âñïåíèâàåòñÿ ñ óчåòîì 
âûáðàííîãî ðåöåïòà.

5

 Ñîïëî ïîäíèìàåòñÿ è âòÿãèâàåòñÿ íàçàä, ê êîíòåéíåðó äëÿ
чèñòêè.

 Çàáåðèòå чàøêó, êîãäà íà ýêðàíå ïîÿâëÿåòñÿ ñîîáùåíèå: «Ìîëîêî
ãîòîâî».

 Ïðîìûâêà ñîïëà

 Ïðîìûâêà ñîïëà ïðîèçâîäèòñÿ â àâòîìàòèчåñêîì ðåæèìå. Ïðåæäå чåì
ïðèñòóïàòü ê ïðèãîòîâëåíèþ îчåðåäíîãî íàïèòêà, ñëåäóåò äîæäàòüñÿ
îêîíчàíèÿ ïðîöåññà ïðîìûâêè.

 Ãîðÿчàÿ âîäà

1

 Íà ñåíñîðíîì ýêðàíå íàæìèòå êíîïêó «Ãîðÿчàÿ âîäà».

 Åñëè ìàøèíà îáíàðóæèâàåò îòñóòñòâèå âîäû, êîãäà âûáðàí ýòîò
ðåöåïò, ìàøèíà âûäàñò ñîîáùåíèå î íåîáõîäèìîñòè çàïîëíèòü
ðåçåðâóàð äëÿ âîäû.
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4

 Íàæìèòå «OK». Ïîñëå ýòîãî ñîïëî âûäâèãàåòñÿ èç
êîíòåéíåðà äëÿ чèñòêè è îñòàíàâëèâàåòñÿ ïðÿìî íàä
чàøêîé.

 Ïîëîæåíèå ñîïëà ìîæíî èçìåíèòü òàê, êàê âàì óäîáíåå, ñ
ïîìîùüþ çíàчêîâ + è -. Åñëè ñîïëî ðàñïîëàãàåòñÿ ñëèøêîì âûñîêî
íàä äíîì чàøêè, åñòü îïàñíîñòü ðàçáðûçãèâàíèÿ.
Ïðåäóïðåæäåíèå: íè â êàêîì ñëóчàå ñîïëî íå äîëæíî
ñîïðèêàñàòüñÿ ñ äíîì чàøêè.

 Íà ñåíñîðíîì ýêðàíå íàæìèòå êíîïêó «OK».

5

 Ðîçëèâ ãîðÿчåé âîäû чåðåç ïàðîâîå ñîïëî.

 Ïðè íåîáõîäèìîñòè ìàøèíà ïåðåõîäèò â ðåæèì ïðåäâàðèòåëüíîãî
íàãðåâà, à çàòåì íàчèíàåò ðàçëèâàòü ãîðÿчóþ âîäó.

 Èçìåíèòü îáúåì íàïèòêà ìîæíî ñ ïîìîùüþ ñòðåëîê,
ðàñïîëîæåííûõ ñëåâà è ñïðàâà îò óêàçàííîãî çíàчåíèÿ.

 ×òîáû îñòàíîâèòü ïðèãîòîâëåíèå íàïèòêà, íàæìèòå «Ñòîï».

2

 Âûáîð îáúåìà.

 Íà ýêðàíå îòîáðàæàåòñÿ ïîñëåäíåå çàïðîøåííîå çíàчåíèå
îáúåìà. Èçìåíèòü îáúåì ìîæíî ñ ïîìîùüþ ñòðåëîê,
ðàñïîëîæåííûõ ñëåâà è ñïðàâà îò óêàçàííîãî çíàчåíèÿ.

3

 Ïîìåñòèòå чàøêó ïîä ñîïëà äëÿ êîôå.

 Ïðè èñïîëüçîâàíèè áîëüøîé чàøêè (èëè êðóæêè) íåîáõîäèìî
óáðàòü ìàëûé ïîääîí äëÿ ñáîðà êàïåëü. Óáåäèòåñü â òîì, чòî
чàøêà ñâîáîäíî ïîìåùàåòñÿ ïîä ñîïëàìè äëÿ êîôå.

 ×àøêó ñëåäóåò ðàçìåùàòü âáëèçè êîíòåéíåðà äëÿ чèñòêè.

 Îñòîðîæíî! Èñïîëüçóéòå чàøêó, ðàçìåð êîòîðîé ñîîòâåòñòâóåò
îáúåìó äàííîãî ðåöåïòà. Ìàêñèìàëüíàÿ âûñîòà чàøêè
îïðåäåëÿåòñÿ ñîïëàìè äëÿ êîôå; íå íàêëîíÿéòå чàøêó, чòîáû
ïîìåñòèòü åå ïîä ñîïëà äëÿ êîôå.

 Îñòîðîæíî! Íå ñëåäóåò ñèëüíî íàäàâëèâàòü чàøêîé íà êîíòåéíåð
äëÿ чèñòêè (11): îí ìîæåò ñëîìàòüñÿ.

Âàæíî! Îáðàçîâàíèå ãîðÿчåé âîäû íå ïðåêðàùàåòñÿ â ìîìåíò íàæàòèÿ êíîïêè «Ñòîï»
(äëÿ îñòàíîâêè òðåáóåòñÿ îò 3 äî 5 ñåêóíä). ×åì ðàíüøå íàæàòà êíîïêà, òåì áîëüøå
âåðîÿòíîñòü èçáåæàòü ïåðåïîëíåíèÿ.

!
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ÌÅÍÞ «FAVOURITES» (ÏÐÅÄÏÎ×ÒÅÍÈß)

 Ìåíþ «Ïðåäïîчòåíèÿ» íà ìàøèíå Krups Espresso Automatic ñåðèè EA9000
ïîçâîëÿåò ñîõðàíèòü ïðåäïîчèòàåìûå ðåöåïòû è íàñòðîèòü èõ â ñîîòâåòñòâèè
ñî ñâîèìè âêóñàìè è ïðèâûчêàìè. Ìîæíî ñîçäàòü äî 8 ïðîôèëåé, êàæäûé èç
êîòîðûõ áóäåò ñîäåðæàòü äî 8 ðåöåïòîâ. Ýêðàíû ñîäåðæàò èíòóèòèâíî ïîíÿòíûå
ñîîáùåíèÿ, êîòîðûå ïîìîãóò âàì îçíàêîìèòüñÿ ñî âñåìè ïóíêòàìè ìåíþ. Äàííûé
ðàçäåë íà ïðèìåðå ïðèãîòîâëåíèÿ ýñïðåññî îçíàêîìèò âàñ ñ ðàçëèчíûìè
ïðîãðàììíûìè ôóíêöèÿìè.

 Ðåöåïòû, äîñòóïíûå äëÿ íàñòðîéêè, ñîäåðæàòñÿ â ãëàâíîì ìåíþ (ñì. ñòð. 21). 

 Â ñîîòâåòñòâèè ñ âûáðàííûì ðåöåïòîì äëÿ íàñòðîéêè äîñòóïíû ñëåäóþùèå êðèòåðèè: îáúåì
êîôå, êðåïîñòü êîôå, òåìïåðàòóðà êîôå, îáúåì ìîëîêà, âðåìÿ ïðåäâàðèòåëüíîãî íàãðåâà è
âðåìÿ âñïåíèâàíèÿ ìîëîêà.

5

ÐÅÖÅÏÒÛ ØÀÃ 1 ØÀÃ 2 ØÀÃ 3

Ðèñòðåòòî Âûáîð îáúåìà Ïîäòâåðæäåíèå íàçâàíèÿ 

Ýñïðåññî Âûáîð êîëèчåñòâà: 1 èëè 2 чàøêè
1. Âûáîð îáúåìà
2. Êðåïîñòü êîôå (3)
3. Òåìïåðàòóðà (3)

Ïîäòâåðæäåíèå
íàçâàíèÿ

×åðíûé
êîôå

Âûáîð êîëèчåñòâà: 1 èëè 2 чàøêè
1. Âûáîð îáúåìà
2. Êðåïîñòü êîôå (3)
3. Òåìïåðàòóðà (3)

Ïîäòâåðæäåíèå
íàçâàíèÿ

Êàïóчèíî
1. Îáúåì õîëîäíîãî ìîëîêà
2. Âðåìÿ âñïåíèâàíèÿ**

1. Îáúåì êîôå
2. Êðåïîñòü êîôå (3)

Ïîäòâåðæäåíèå
íàçâàíèÿ

Êîôå-ëàòòå
1. Îáúåì õîëîäíîãî ìîëîêà
2. Âðåìÿ ïðåäâàðèòåëüíîãî

íàãðåâà*. Âðåìÿ âñïåíèâàíèÿ**

1. Îáúåì êîôå
2. Êðåïîñòü êîôå (3)

Ïîäòâåðæäåíèå
íàçâàíèÿ

Ãîðÿчåå
ìîëîêî

1. Ñî âñïåíèâàíèåì èëè áåç íåãî

1. Îáúåì õîëîäíîãî ìîëîêà
2. Âðåìÿ ïðåäâàðèòåëüíîãî

íàãðåâà
3. Âðåìÿ âñïåíèâàíèÿ**

Ïîäòâåðæäåíèå
íàçâàíèÿ

Ãîðÿчàÿ
âîäà

Âûáîð îáúåìà Ïîäòâåðæäåíèå íàçâàíèÿ

ÄÅÉÑÒÂÈß È ÍÀÑÒÐÎÉÊÈ ÐÅÖÅÏÒÎÂ Â ÌÅÍÞ «ÏÐÅÄÏÎ×ÒÅÍÈß» 

 ×òîáû ïåðåéòè â ìåíþ «Ïðåäïîчòåíèÿ», â ãëàâíîì ìåíþ
íàæìèòå íà ñîîòâåòñòâóþùèé çíàчîê.

 Ïðåæäå чåì ïðèñòóïèòü ê ñîçäàíèþ ðåöåïòîâ ñ èíäèâèäóàëüíûìè
íàñòðîéêàìè, íåîáõîäèìî ñîçäàòü ïðîôèëü ïîëüçîâàòåëÿ.

* Ïîçâîëÿåò ïîâûñèòü òåìïåðàòóðó íàïèòêà.
** Ïîçâîëÿåò óâåëèчèòü âñïåíåííûé ñëîé â íàïèòêå.
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ÑÎÇÄÀÍÈÅ ÏÐÎÔÈËß

1

 Ïðè ïåðâîì îáðàùåíèè ê ìåíþ «Ïðåäïîчòåíèÿ»  ìàøèíà
âûâåäåò çàïðîñ î íåîáõîäèìîñòè ñîçäàíèÿ íîâîãî
ïðîôèëÿ. Íàæìèòå êíîïêó «OK». 

 Âïîñëåäñòâèè äëÿ ñîçäàíèÿ íîâîãî ïðîôèëÿ íàæèìàéòå 
çíàчîê                .

2

 Ñ ïîìîùüþ àëôàâèòíîé êëàâèàòóðû, îòîáðàæàåìîé íà ýêðàíå,
ââåäèòå èìÿ ïðîôèëÿ è ïîäòâåðäèòå åãî, íàæàâ «OK».

3

 Çàòåì äëÿ ïðîôèëÿ íåîáõîäèìî âûáðàòü öâåò. Âûáåðèòå åãî è
ïîäòâåðäèòå, íàæàâ «OK».

4

 Ïîñëå ýòîãî ñîçäàííûé ïðîôèëü îòîáðàçèòñÿ â ìåíþ
«Ïðåäïîчòåíèÿ». Â íåì ìîæåò ñîäåðæàòüñÿ äî 8 ðåöåïòîâ.
Íàæàòèå íà êíîïêó ïðîôèëÿ ïðèâîäèò ê âûâîäó ñïèñêà
ñîõðàíåííûõ â íåì ðåöåïòîâ.

Âíèìàíèå! Â ëþáîé ìîìåíò ó âàñ åñòü âîçìîæíîñòü:
 Ñîçäàòü íîâûé ïðîôèëü, íàæàâ êíîïêó «+»

- Íåîáõîäèìî ïîâòîðèòü òå æå äåéñòâèÿ, ò. å. ââåñòè èìÿ è âûáðàòü öâåò.
 Èçìåíèòü õàðàêòåðèñòèêè ïðîôèëÿ, íàæàâ êíîïêó «Èçìåíèòü».

- Âûáåðèòå ïðîôèëü, êîòîðûé íåîáõîäèìî èçìåíèòü
- Èçìåíèòå èìÿ
- Èçìåíèòå öâåò
- Ïîäòâåðäèòå èçìåíåíèÿ, íàæàâ «OK».

 Óäàëèòü îäèí èëè íåñêîëüêî ïðîôèëåé, íàæàâ êíîïêó «Óäàëèòü».
- Âûáåðèòå ïðîôèëü (ïðîôèëè), êîòîðûé íåîáõîäèìî óäàëèòü
- Ïîäòâåðäèòå óäàëåíèå, íàæàâ êíîïêó «OK».
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1

 Ïîñëå ñîçäàíèÿ ïðîôèëÿ ìîæíî, íàæàâ êíîïêó «+», ñâÿçàòü ñ
ýòèì ïðîôèëåì ðåöåïò.

 Ïîñëå ýòîãî íà ýêðàíå îòîáðàæàþòñÿ íåñêîëüêî ðåöåïòîâ. Äëÿ
äàííîãî ñëóчàÿ âûáåðèòå ðåöåïò «Ýñïðåññî».

2

 Âûáîð êîëèчåñòâà чàøåê: Îòìåòèâ ñîîòâåòñòâóþùåå ïîëå, âûáåðèòå 1
èëè 2 чàøêè. 

3

 Âûáîð íàñòðîåê äëÿ êîôå: âûáåðèòå îáúåì (îò 40 äî 70 ìë), êðåïîñòü
(îò 1 äî 3 çåðåí) è òåìïåðàòóðó (óðîâíè 1-3) ðåöåïòà ýñïðåññî, êîòîðûé
âû õîòèòå ñîõðàíèòü. Ïîäòâåðäèòå âûáðàííûå ïàðàìåòðû, íàæàâ
«OK».

4

 Ïî óìîëчàíèþ, ñîçäàííîìó âàìè ðåöåïòó ýñïðåññî ïðèñâàèâàåòñÿ èìÿ.
Âû ìîæåòå ñîõðàíèòü åãî (íàæàâ «OK») èëè èçìåíèòü (íàæàâ
«Èçìåíèòü»).

 Åñëè âû âûáðàëè èçìåíåíèå èìåíè, òî äàííûé ðåöåïò ýñïðåññî
îòîáðàçèòñÿ ñ ýòèì èìåíåì, ê êîòîðîìó ìîæíî ñ ïîìîùüþ êëàâèàòóðû
äîáàâèòü ñóôôèêñ. Äëÿ ïîäòâåðæäåíèÿ íîâîãî èìåíè íàæìèòå «OK».

5

 Ïîñëå ýòîãî äàííûé ðåöåïò ñîõðàíÿåòñÿ ñ íîâûì èìåíåì è
îòîáðàæàåòñÿ íà ýêðàíå, ñîäåðæàùåì ñïèñîê ðåöåïòîâ, ñâÿçàííûõ ñ
äàííûì ïðîôèëåì ïîëüçîâàòåëÿ.

ÑÎÇÄÀÍÈÅ ÐÅÖÅÏÒÀ
 Ïðèìåð ýñïðåññî

Âíèìàíèå! Â ëþáîé ìîìåíò ó âàñ åñòü âîçìîæíîñòü:
 Ñîçäàòü íîâûé ðåöåïò, íàæàâ êíîïêó «+»

- Çàòåì íåîáõîäèìî ïîâòîðèòü äåéñòâèÿ ïî âûáîðó íàñòðîåê ðåöåïòà.
 Èçìåíèòü õàðàêòåðèñòèêè ðåöåïòà, íàæàâ êíîïêó «Èçìåíèòü».

- Âûáåðèòå ðåöåïò, êîòîðûé íåîáõîäèìî èçìåíèòü
- Èçìåíèòå íàñòðîéêè ðåöåïòà
- Èçìåíèòå èìÿ ðåöåïòà
- Ïîäòâåðäèòå èçìåíåíèÿ, íàæàâ «OK».

 Óäàëèòü îäèí èëè íåñêîëüêî ðåöåïòîâ, íàæàâ êíîïêó «Óäàëèòü». 
- Âûáåðèòå ðåöåïò(û), êîòîðûå ñëåäóåò óäàëèòü
- Ïîäòâåðäèòå óäàëåíèå, íàæàâ êíîïêó «OK».
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1

 ßðêîñòü

 Óâåëèчüòå èëè óìåíüøèòå ÿðêîñòü ýêðàíà ýëåêòðîïðèáîðà.

 Äëÿ ïîäòâåðæäåíèÿ íàæìèòå «OK».

 ×òîáû ïåðåéòè â ìåíþ «Íàñòðîéêè», â ãëàâíîì ìåíþ ðàñêðîéòå
âêëàäêó «Íàñòðîéêè». 

 Â ýòîì ìåíþ ìîæíî èçìåíèòü: ÿçûê, ÿðêîñòü ýêðàíà, äàòó è âðåìÿ,
åäèíèöû îáúåìà è, êðîìå òîãî, äàííûå î æåñòêîñòè âîäû,
òåìïåðàòóðå êîôå è ðåæèìå àâòîìàòèчåñêîãî îòêëþчåíèÿ.

 Äëÿ âîçâðàòà ê ïðîöåññó ïðèãîòîâëåíèÿ íàïèòêà íàæìèòå íà
èçîáðàæåíèå ìàëåíüêîé чàøêè â ïðàâîì âåðõíåì óãëó ýêðàíà.

 Äëÿ âûõîäà èç ìåíþ «Íàñòðîéêè»: íàæìèòå âêëàäêó «Íàñòðîéêè».

 Äîñòóïíû ñëåäóþùèå íàñòðîéêè: ÿçûê, äàòà è âðåìÿ, åäèíèöà
èçìåðåíèÿ, æåñòêîñòü âîäû, òåìïåðàòóðà êîôå.

3

 Âûõîä èç ìåíþ «Íàñòðîéêè» 
 Âåðíèòåñü â ìåíþ «Íàñòðîéêè», íàæàâ çíàчîê . Ïîñëå ýòîãî âûáåðèòå âêëàäêó

«Íàñòðîéêè», чòîáû âåðíóòüñÿ â ãëàâíîå ìåíþ.
 Äëÿ ïîäòâåðæäåíèÿ íàæìèòå «OK».

2

 Àâòîìàòèчåñêîå îòêëþчåíèå:

 Óñòàíîâèòå ïåðèîä, ïî èñòåчåíèè êîòîðîãî ïðîèçîéäåò
àâòîìàòèчåñêîå îòêëþчåíèå ýëåêòðîïðèáîðà. Äèàïàçîí
ñîñòàâëÿåò îò 15 ìèíóò äî äâóõ чàñîâ ñ øàãîì â 15 ìèíóò.

 Äëÿ ïîäòâåðæäåíèÿ íàæìèòå «OK».

ÍÀÑÒÐÎÉÊÈ

 Ìåíþ «Íàñòðîéêè» ïîçâîëÿåò âíîñèòü èçìåíåíèÿ ñ öåëüþ óïðîùåíèÿ ïðîöåññà
ïîëüçîâàíèÿ ìàøèíîé è äëÿ íàñòðîéêè åå ðàáîòû â ñîîòâåòñòâèè ñ ïðåäïîчòåíèÿìè
ïîëüçîâàòåëÿ. Íèæå ïðèâåäåíû îñíîâíûå íàñòðîéêè. Ñëåäóåò ïðîñòî âûïîëíÿòü
óêàçàíèÿ, âûâîäèìûå íà ñîîòâåòñòâóþùèõ ýêðàíàõ äèñïëåÿ.

6

IFU_COFFEEMAKER_BARISTA_RU_0828480_Mise en page 1  05/03/12  10:43  Page33



KRUPS ÑÅÐÈß EA9000

34

1

 Öèêëû 

 Çäåñü ñîäåðæèòñÿ èíôîðìàöèÿ î âàøèõ ïðèâûчêàõ, ñâÿçàííûõ ñ
íàïèòêàìè íà îñíîâå êîôå èëè ìîëîêà, à òàêæå ñâåäåíèÿ î òîì, ñêîëüêî
ðàç ýòè íàïèòêè áûëè ïðèãîòîâëåíû ñ ïîìîùüþ ìåíþ «Ìîëîòûé
êîôå» èëè «Ïðåäïîчòåíèÿ».

 Äëÿ ïîäòâåðæäåíèÿ íàæìèòå «OK». 

2

 Ãîðÿчàÿ ëèíèÿ

 Çäåñü ñîäåðæèòñÿ íîìåð òåëåôîíà ãîðÿчåé ëèíèè äëÿ âàøåé ñòðàíû.

 Èçìåíèòü ýòîò íîìåð ìîæíî, íàæàâ «Èçìåíèòü».

 Äëÿ ïîäòâåðæäåíèÿ íàæìèòå «OK».

3

 Âîäÿíîé ôèëüòð

 Ñâåäåíèÿ î âðåìåíè ïîñëåäíåé çàìåíû ôèëüòðà äëÿ âîäû è î âðåìåíè,
êîãäà çàìåíà ôèëüòðà äîëæíà áûòü âûïîëíåíà â ñëåäóþùèé ðàç.

 Êðîìå òîãî, çäåñü ìîæíî íàчàòü ïðîöåäóðó çàìåíû ôèëüòðà.

 Äëÿ ïîäòâåðæäåíèÿ íàæìèòå «OK».

 ×òîáû ïåðåéòè â ìåíþ «Èíôîðìàöèÿ», â ãëàâíîì ìåíþ ðàñêðîéòå
âêëàäêó «Èíôîðìàöèÿ». 

 Çäåñü ìîæíî ïðîñìîòðåòü âñþ èìåþùóþñÿ èíôîðìàöèþ î âðåìåííûõ
ïðåäåëàõ äëÿ ñëåäóþùèõ îïåðàöèé: ïðîìûâêà, óäàëåíèå íàêèïè, çàìåíà
ôèëüòðà, чèñòêà ñîïåë, чèñòêà êîíòóðà ïðèãîòîâëåíèÿ êîôå, çàìåíà
чèñòÿùåé æèäêîñòè è öèêëû ïðèãîòîâëåíèÿ.

 ×òîáû âûéòè èç ìåíþ «Èíôîðìàöèÿ»: íàæìèòå âêëàäêó
«Èíôîðìàöèÿ».

ÈÍÔÎÐÌÀÖÈÎÍÍÎÅ ÌÅÍÞ

 Ìåíþ «Èíôîðìàöèÿ» ñîäåðæèò èíôîðìàöèþ îá èñïîëüçîâàíèè ìàøèíû è îá îïðåäåëåííûõ
ñòàäèÿõ åå ñðîêà ñëóæáû. Êðîìå òîãî, çäåñü ñîäåðæàòñÿ ñâåäåíèÿ îá îáñëóæèâàíèè
ìàøèíû. Íèæå ïðèâåäåíû îñíîâíûå ïîäðîáíîñòè. Ñëåäóåò ïðîñòî âûïîëíÿòü óêàçàíèÿ,
âûâîäèìûå íà ñîîòâåòñòâóþùèõ ýêðàíàõ äèñïëåÿ.

7

IFU_COFFEEMAKER_BARISTA_RU_0828480_Mise en page 1  05/03/12  10:43  Page34



S
K

H
U

U
K

R
U

C
S

35

ÐÓÑÑÊÈÉ

4

 Ïðîìûâêà

 Èíôîðìàöèÿ î êîëèчåñòâå öèêëîâ ïðîìûâêè, ïðîèçâåäåííûõ
ìàøèíîé ê ýòîìó ìîìåíòó.

 Äëÿ ïîäòâåðæäåíèÿ íàæìèòå «OK».

5

 ×èñòêà ñèñòåìû ïðèãîòîâëåíèÿ êîôå – Óäàëåíèå íàêèïè

 Óêàçûâàåòñÿ êîëèчåñòâî öèêëîâ ïðèãîòîâëåíèÿ íàïèòêîâ,
âûïîëíåííûõ ñ ìîìåíòà ïîñëåäíåé чèñòêè/ óäàëåíèÿ íàêèïè, à
òàêæå êîëèчåñòâî öèêëîâ, êîòîðûå ìîãóò áûòü âûïîëíåíû äî
ñëåäóþùåé ïðîöåäóðû óäàëåíèÿ íàêèïè.

 Êðîìå òîãî, çäåñü ìîæíî çàïóñòèòü ïðîãðàììó чèñòêè êîôåéíîãî
êîíòóðà.

 Äëÿ ïîäòâåðæäåíèÿ íàæìèòå «OK».

 ×èñòêà ïàðîâîãî ñîïëà â àâòîìàòèчåñêîì/ ðóчíîì ðåæèìå.

 Óêàçûâàåòñÿ êîëèчåñòâî öèêëîâ ïðèãîòîâëåíèÿ íàïèòêîâ,
âûïîëåííûõ ñ ìîìåíòà ïîñëåäíåé чèñòêè ïàðîâîãî ñîïëà â
àâòîìàòèчåñêîì/ ðóчíîì ðåæèìå è êîëèчåñòâî öèêëîâ, êîòîðûå
ìîãóò áûòü âûïîëíåíû äî ñëåäóþùåé ïðîöåäóðû чèñòêè ïàðîâîãî
ñîïëà â àâòîìàòèчåñêîì ðåæèìå. 

 Òàêèì îáðàçîì Âû ìîæåòå çàäàòü ïðîãðàììó чèñòêè ïàðîâîãî
ñîïëà â àâòîìàòèчåñêîì/ ðóчíîì ðåæèìå.

 Äëÿ ïîäòâåðæäåíèÿ íàæìèòå «OK».

6

 ×èñòÿùàÿ æèäêîñòü

 Èíôîðìàöèÿ î êîëèчåñòâå öèêëîâ, âûïîëíåííûõ ñî âðåìåíè
ïîñëåäíåé çàìåíû ðåçåðâóàðà ñ чèñòÿùåé æèäêîñòüþ, è î
êîëèчåñòâå öèêëîâ, êîòîðûå ìîãóò áûòü âûïîëíåíû äî ñëåäóþùåé
çàìåíû ðåçåðâóàðà.

 Êðîìå òîãî, çäåñü ìîæíî çàïóñòèòü ïðîãðàììó çàìåíû
ðåçåðâóàðà ñ чèñòÿùåé æèäêîñòüþ.

 Äëÿ ïîäòâåðæäåíèÿ íàæìèòå «OK».
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 Ðóчíàÿ чèñòêà ïàðîâîãî ñîïëà 

Ìàøèíà ìîæåò âûâåñòè ñîîáùåíèå î íåîáõîäèìîñòè чèñòêè ñîïëà âðóчíóþ èëè âûïîëíèòü
чèñòêó ïî âàøåé êîìàíäå. Íåîáõîäèìîñòü â ðóчíîé чèñòêå âîçíèêàåò â çàâèñèìîñòè îò
êîëèчåñòâà è òèïà ïðèãîòîâëåííûõ íàïèòêîâ íà îñíîâå ìîëîêà.

Íèæå ïðåäñòàâëåíà èíôîðìàöèÿ îá îñíîâíûõ îïåðàöèÿõ â õîäå ðóчíîé чèñòêè ñîïëà,
çàïðàøèâàåìîé ïîëüçîâàòåëåì. Â ïðîòèâíîì ñëóчàå ñëåäóåò ïðîñòî âûïîëíÿòü óêàçàíèÿ,
âûâîäèìûå íà ñîîòâåòñòâóþùèõ ýêðàíàõ.

1

 ×òîáû ïåðåéòè â ìåíþ «Îáñëóæèâàíèå», â ãëàâíîì ìåíþ
ðàñêðîéòå âêëàäêó «Îáñëóæèâàíèå».

 Íà ñåíñîðíîì ýêðàíå íàæìèòå êíîïêó «Àâòîìàòèчåñêàÿ чèñòêà ñîïëà».

 Âíèìàíèå! Öèêë чèñòêè íå ñëåäóåò ïðåðûâàòü.

 ×òîáû âûéòè èç ìåíþ «Îáñëóæèâàíèå», íàæìèòå âêëàäêó
«Îáñëóæèâàíèå».

 Åñëè íóæíî, ìàøèíà âûâåäåò ñîîáùåíèå î íåîáõîäèìîñòè çàìåíû
ðåçåðâóàðà ñ чèñòÿùåé æèäêîñòüþ.

2

 Íàæìèòå «Ïóñê»
(åñëè âû íå ñäåëàåòå ýòîãî ñðàçó æå, áóäåò âûïîëíåí âîçâðàò ê
èñõîäíîìó ýêðàíó).

 Ìàøèíà íàчíåò ïðîìûâêó ñîïëà.

 Ñîïëî âûäâèãàåòñÿ èç êîíòåéíåðà äëÿ чèñòêè.

 ×èñòÿùàÿ æèäêîñòü àâòîìàòèчåñêè ïîäàåòñÿ â êîíòåéíåð äëÿ чèñòêè
ñîïëà.

 Ìàøèíà ñìåøèâàåò чèñòÿùóþ æèäêîñòü ñ âîäîé.

 Çàòåì ìàøèíà îñóùåñòâëÿåò чèñòêó ñîïëà, ïîãðóæàÿ åãî â ýòó ñìåñü.

 Ïîñëå ýòîãî ñîïëî äâàæäû ïðîìûâàåòñÿ âîäîé.

 Öèêë чèñòêè çàâåðøåí.

8.1. Ìåíþ «Îáñëóæèâàíèå»
 Äëÿ äîñòóïà ê ìåíþ «Îáñëóæèâàíèå» ðàñêðîéòå âêëàäêó «Îáñëóæèâàíèå». 

 Àâòîìàòèчåñêàÿ чèñòêà ïàðîâîãî ñîïëà 

Ìàøèíà ìîæåò âûïîëíèòü àâòîìàòèчåñêóþ чèñòêó ñîïëà ïî âàøåé êîìàíäå èëè àâòîìàòèчåñêè.
Íåîáõîäèìîñòü â àâòîìàòèчåñêîé чèñòêå âîçíèêàåò â çàâèñèìîñòè îò êîëèчåñòâà è òèïà
ïðèãîòîâëåííûõ íàïèòêîâ íà îñíîâå ìîëîêà.
Íèæå ïðåäñòàâëåíà èíôîðìàöèÿ îá îñíîâíûõ îïåðàöèÿõ â õîäå àâòîìàòèчåñêîé чèñòêè,
çàïðàøèâàåìîé ïîëüçîâàòåëåì. Â ïðîòèâíîì ñëóчàå ñëåäóåò ïðîñòî âûïîëíÿòü óêàçàíèÿ,
âûâîäèìûå íà ñîîòâåòñòâóþùèõ ýêðàíàõ.

ÎÁÑËÓÆÈÂÀÍÈÅ È ×ÈÑÒÊÀ8
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5

 Ïðîчèñòèòå òðè îòâåðñòèÿ íà íàêîíåчíèêå ïàðîâîãî ñîïëà ñ
ïîìîùüþ èãëû, êîòîðàÿ ïîñòàâëÿåòñÿ äëÿ ýòîé öåëè â êîìïëåêòå
ñ ìàøèíîé. ×òîáû âûïîëíèòü чèñòêó äîëæíûì îáðàçîì,
íåîáõîäèìî ïîëíîñòüþ ðàçúåäèíèòü ýòè äâå äåòàëè.

 Íå ìîéòå íàêîíåчíèê â ïîñóäîìîåчíîé ìàøèíå.

 Îñòîðîæíî! Íàêîíåчíèê ñëåäóåò ïðîìûâàòü òùàòåëüíî.

 Íàæìèòå êíîïêó «OK».

Ïðåäóïðåæäåíèå. Ñóùåñòâóåò îïàñíîñòü ïîëóчèòü îæîã ïðè îòâîðàчèâàíèè ñîïëà;
îíî ìîæåò áûòü ãîðÿчèì (> 50°C).

!

1

 ×òîáû ïåðåéòè â ìåíþ «Îáñëóæèâàíèå», â ãëàâíîì ìåíþ
ðàñêðîéòå âêëàäêó «Îáñëóæèâàíèå».

 Äëÿ чèñòêè ñîïëà è åãî êîíòåéíåðà íåîáõîäèìî ñëåäîâàòü
óêàçàíèÿì, ñîäåðæàùèìñÿ íà âêëàäêå «Îáñëóæèâàíèå».

 Íåâûïîëíåíèå óêàçàííîé ïîñëåäîâàòåëüíîñòè äåéñòâèé ìîæåò
ïðèâåñòè ê ïîâðåæäåíèþ ñèñòåìû.

 Íà ñåíñîðíîì ýêðàíå íàæìèòå êíîïêó «Ðóчíàÿ чèñòêà ñîïëà».

 ×òîáû âûéòè èç ìåíþ «Îáñëóæèâàíèå», íàæìèòå âêëàäêó
«Îáñëóæèâàíèå».

2

 Ñîïëî âûäâèãàåòñÿ èç êîíòåéíåðà äëÿ чèñòêè.

 Ìîæíî âûïîëíèòü чèñòêó âñåõ чàñòåé ìàøèíû, ðàñïîëîæåííûõ
ïîçàäè ñîïëà äëÿ êîôå.

3

 Èçâëåêèòå äâà ïîääîíà äëÿ ñáîðà êàïåëü.

 Îïóñòîøèòå è âûìîéòå èõ.

 Ñîïëî âûäâèãàåòñÿ âïåðåä è ñëåãêà îïóñêàåòñÿ.

4

 Îòâåðíèòå íàêîíåчíèê ñîïëà (10) âìåñòå ñ ïàðîâûì ñîïëîì
(9).

 Íå ñíèìàéòå óïëîòíåíèÿ íàêîíåчíèêà, ïîñêîëüêó ýòî ìîæåò
ïðèâåñòè ê èõ ïîâðåæäåíèþ è ïîâëèÿòü íà ýôôåêòèâíîñòü
âñïåíèâàíèÿ.
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6

 Ïàðîâàÿ òðóáêà îïóñêàåòñÿ.

 Òåïåðü âû ìîæåòå äîëæíûì îáðàçîì ïðîчèñòèòü åå ñ ïîìîùüþ âëàæíîé
òêàíè (ìîæíî èñïîëüçîâàòü íåáîëüøîå êîëèчåñòâî чèñòÿùåé æèäêîñòè,
íî ïðè ýòîì ñëåäóåò âûïîëíèòü òùàòåëüíîå ïðîïîëàñêèâàíèå). Ïàðîâóþ
òðóáêó íåëüçÿ ðàçáèðàòü.

 Íàæìèòå êíîïêó «OK». Ïàðîâàÿ òðóáêà ïåðåìåùàåòñÿ ââåðõ, áëàãîäàðÿ
чåìó íàêîíåчíèê ñîïëà è ñàìî ñîïëî ìîæíî óñòàíîâèòü íà ìåñòî.

7

 Ïðèâåðíèòå ñîïëî ñ íàêîíåчíèêîì îáðàòíî íà ïàðîâóþ òðóáêó.

 Íàæìèòå êíîïêó «OK».

 Ïàðîâîå ñîïëî â ñáîðå ïåðåìåùàåòñÿ ââåðõ è îñòàíàâëèâàåòñÿ íàä
êîíòåéíåðîì äëÿ чèñòêè.

8

 ×èñòêà êîíòåéíåðà äëÿ чèñòêè ïàðîâîãî ñîïëà (11).

 Íàæìèòå «ÄÀ» â îòâåò íà âîïðîñ: «Âûïîëíèòü чèñòêó êîíòåéíåðà äëÿ
чèñòêè?», åñëè чèñòêà íåîáõîäèìà.

 ×òîáû èçâëåчü êîíòåéíåð, íàæìèòå íà åãî âåðõíþþ чàñòü. Ïðîìîéòå
åãî ïîä ïðîòîчíîé âîäîé.

 ×òîáû âåðíóòü êîíòåéíåð íà ìåñòî, âíàчàëå ñëåäóåò óñòàíîâèòü åãî
íèæíþþ чàñòü, çàòåì íàäàâèòü íà âåðõíþþ: äîëæåí áûòü ñëûøåí
ùåëчîê.

 Íàæìèòå êíîïêó «OK».




9

 Óñòàíîâèòå íà ìåñòî îáà ïîääîíà äëÿ ñáîðà êàïåëü (ñì.
èëëþñòðàöèè íà ñòð. 13).

 Öèêë ðóчíîé чèñòêè ïàðîâîãî ñîïëà çàâåðøåí. 

 Äëÿ ïîäòâåðæäåíèÿ íàæìèòå «OK» è âûéäèòå èç ìåíþ.

Ïðåäóïðåæäåíèå. Ðóчíóþ чèñòêó ñîïëà è чèñòêó êîíòåéíåðà äëÿ чèñòêè ñëåäóåò
âûïîëíÿòü â ýòîé ïîñëåäîâàòåëüíîñòè: ïðè íåâûïîëíåíèè äàííîãî
òðåáîâàíèÿ ñóùåñòâóåò îïàñíîñòü ïîâðåæäåíèÿ óçëà ïàðîâîãî ñîïëà,
âîçíèêíîâåíèÿ íåïîëàäîê èëè ïîëîìîê.

!
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 ×èñòêà êîíòåéíåðà äëÿ чèñòêè ïàðîâîãî ñîïëà

 ×òîáû ïåðåéòè â ìåíþ «Îáñëóæèâàíèå», â ãëàâíîì ìåíþ
ðàñêðîéòå âêëàäêó «Îáñëóæèâàíèå».

 Äëÿ чèñòêè ñîïëà è åãî êîíòåéíåðà íåîáõîäèìî ñëåäîâàòü
óêàçàíèÿì, ñîäåðæàùèìñÿ íà âêëàäêå «Îáñëóæèâàíèå».

 Íåâûïîëíåíèå óêàçàííîé ïîñëåäîâàòåëüíîñòè äåéñòâèé ìîæåò
ïðèâåñòè ê ïîâðåæäåíèþ ñèñòåìû.

 Íà ñåíñîðíîì ýêðàíå íàæìèòå êíîïêó «Êîíòåéíåð äëÿ чèñòêè».

 Çàòåì ñëåäóéòå óêàçàíèÿì, âûâîäèìûì íà ýêðàí, èñïîëüçóÿ äëÿ
ñïðàâêè èëëþñòðàöèè, ïðèâåäåííûå â èíñòðóêöèè äëÿ øàãà 9,
âûïîëíÿÿ чèñòêó ñîïëà äî òåõ ïîð, ïîêà íå áóäåò âûâåäåí ýêðàí,
èçîáðàæåííûé ñïðàâà.

 Öèêë чèñòêè çàâåðøåí.

 Nettoyage de la trappe à mouture 

1

 ×òîáû ïåðåéòè â ìåíþ «Îáñëóæèâàíèå», â ãëàâíîì ìåíþ
ðàñêðîéòå âêëàäêó «Îáñëóæèâàíèå».

 Íåâîçìîæíî âûïîëíèòü чèñòêó âîðîíêè äëÿ ìîëîòîãî êîôå, íå
îáðàùàÿñü ê âêëàäêå «Îáñëóæèâàíèå». Ñëåäóåò âñåãäà
âûïîëíÿòü óêàçàíèÿ, âûâîäèìûå íà ýêðàí.

 Íà ñåíñîðíîì ýêðàíå íàæìèòå êíîïêó «×èñòêà âîðîíêè äëÿ
ìîëîòîãî êîôå».

 Âûïîëíÿåòñÿ ðàçáëîêèðîâàíèå êðûøêè âîðîíêè äëÿ ìîëîòîãî êîôå.

 ×òîáû âûéòè èç ìåíþ «Îáñëóæèâàíèå», íàæìèòå âêëàäêó
«Îáñëóæèâàíèå».

2

 Îòêðîéòå êðûøêó âîðîíêè äëÿ ìîëîòîãî êîôå.

 Èçâëåêèòå âîðîíêó äëÿ ìîëîòîãî êîôå. 

Ïðåäóïðåæäåíèå. Íå ïðèëàãàéòå ñèëó, ñòàðàÿñü îòêðûòü âîðîíêó; âî âðåìÿ
ïðèãîòîâëåíèÿ íàïèòêà êðûøêà âîðîíêè âñåãäà çàáëîêèðîâàíà.

!

3

 Îчèñòèòå âîðîíêó äëÿ ìîëîòîãî êîôå.

 ×èñòêó ìîæíî ïðîâîäèòü ùåòêîé èëè â ïðîòîчíîé âîäå.
Ïðåäóïðåæäåíèå. Âîðîíêó ñëåäóåò òùàòåëüíî âûñóøèòü. Îíà
äîëæíà áûòü ñóõîé, êîãäà âû áóäåòå ñòàâèòü åå íà ìåñòî.
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4

 Óñòàíîâèòå âîðîíêó äëÿ ìîëîòîãî êîôå íà ìåñòî.

 Çàêðîéòå êðûøêó âîðîíêè. Ïîñëå ýòîãî êðûøêà âîðîíêè áóäåò
çàáëîêèðîâàíà. Åñëè ìàøèíà âûâåäåò âîïðîñ, èçâëåêàëè ëè âû
âîðîíêó, íà ñåíñîðíîì ýêðàíå íàæìèòå êíîïêó «OK».

 ×èñòêà âîðîíêè äëÿ ìîëîòîãî êîôå çàâåðøåíà.



    Çàìåíà ðåçåðâóàðà ñ чèñòÿùåé æèäêîñòüþ 

Ìàøèíà ìîæåò âûâåñòè ñîîáùåíèå î íåîáõîäèìîñòè çàìåíû ðåçåðâóàðà ñ чèñòÿùåé
æèäêîñòüþ, íî òàêóþ êîìàíäó ìîæåò âûäàòü è ñàì ïîëüçîâàòåëü.

1

 ×òîáû ïåðåéòè â ìåíþ «Îáñëóæèâàíèå», â ãëàâíîì ìåíþ
ðàñêðîéòå âêëàäêó «Îáñëóæèâàíèå».

 Ñëåäóåò âñåãäà èñïîëüçîâàòü ýòó ïðîãðàììó, чòîáû ñчåòчèêè ìîãëè
îáíîâëÿòüñÿ.

 Íà ñåíñîðíîì ýêðàíå íàæìèòå êíîïêó «Ñìåíà ðåçåðâóàðà ñ чèñòÿùåé
æèäêîñòüþ».

 ×òîáû âûéòè èç ìåíþ «Îáñëóæèâàíèå», íàæìèòå âêëàäêó
«Îáñëóæèâàíèå».

2

 Îòêðîéòå ëåâóþ äâåðöó (15).

 Âûäâèíüòå äåðæàòåëü (19) ðåçåðâóàðà ñ чèñòÿùåé æèäêîñòüþ.

 Îòâåðíèòå ðåçåðâóàð, ïîäëåæàùèé çàìåíå. Èñïîëüçóéòå òîëüêî
ðåçåðâóàðû Krups. Èñïîëüçîâàíèå èçäåëèé, íåñîâìåñòèìûõ èëè íå
îäîáðåííûõ Krups, ïðèâåäåò ê àííóëèðîâàíèþ ãàðàíòèéíûõ
îáÿçàòåëüñòâ.

 Ñíèìèòå êðûøêó ñ íîâîãî ôëàêîíà ñ чèñòÿùåé æèäêîñòüþ, çàòåì
çàêðåïèòå åãî â øêàôчèêå. Íå çàêðóчèâàéòå åãî ñëèøêîì òóãî
(äîñòàòîчíî ïîëóòîðà îáîðîòîâ) (19).

 Ââåðíèòå íîâûé ðåçåðâóàð íà ìåñòî. Ðàñïîëîæèòå ðåçåðâóàð ñ
æèäêîñòüþ âðîâåíü ñ äåðæàòåëåì.

 Ñäåëàéòå íå ìåíåå äâóõ îáîðîòîâ.



3

 Óñòàíîâèòå äåðæàòåëü íà ìåñòî.

 Çàêðîéòå äâåðöó.

 Íàæìèòå «OK».

 Ïðîãðàììà çàâåðøåíà.
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8.2. Ïðîãðàììû àâòîìàòèчåñêîé чèñòêè
 Ïðîãðàììà àâòîìàòèчåñêîé чèñòêè êîíòóðà ïðèãîòîâëåíèÿ êîôå     

Íà ýêðàí áóäåò âûâåäåíî ñîîáùåíèå î âðåìåíè íåîáõîäèìîãî çàïóñêà ïðîãðàììû чèñòêè
ýëåêòðîïðèáîðà. ×èñòêà íåîáõîäèìà ïðèìåðíî чåðåç êàæäûå 360 öèêëîâ ïðèãîòîâëåíèÿ.

Äëÿ çàïóñêà ïðîãðàììû чèñòêè íåîáõîäèìî èìåòü åìêîñòü íå ìåíåå 0,6 ëèòðà, êîòîðàÿ
óìåñòèòñÿ â ïðîñòðàíñòâå ïîä ñîïëîì äëÿ êîôå, è чèñòÿùóþ òàáëåòêó KRUPS (äâå òàêèõ
òàáëåòêè ïîñòàâëÿþòñÿ â êîìïëåêòå ñ ìàøèíîé).

Ïðîãðàììà àâòîìàòèчåñêîé чèñòêè ñîñòîèò èç òðåõ ôàç: îäíîãî öèêëà чèñòêè è äâóõ öèêëîâ
ïðîìûâêè. Äëèòåëüíîñòü ïðîãðàììû ñîñòàâëÿåò ïðèìåðíî 20 ìèíóò.

Îáåñïåчüòå çàùèòó ðàáîчåé ïîâåðõíîñòè îò áðûçã â õîäå öèêëîâ îчèñòêè è óäàëåíèÿ
íàêèïè, â îñîáåííîñòè åñëè ýòà ïîâåðõíîñòü èçãîòîâëåíà èç ìðàìîðà, êàìíÿ èëè äåðåâà.

Íèæå îïèñàíû îñíîâíûå îïåðàöèè â õîäå ïðîãðàììû чèñòêè. Â ïðîòèâíîì ñëóчàå ñëåäóåò
ïðîñòî âûïîëíÿòü óêàçàíèÿ, âûâîäèìûå íà ñîîòâåòñòâóþùèõ ýêðàíàõ.

Ïðåäóïðåæäåíèå. Äëÿ óäîâëåòâîðåíèÿ óñëîâèé ãàðàíòèè ñëåäóåò çàïóñêàòü öèêë
îчèñòêè òîãäà, êîãäà ýëåêòðîïðèáîð âûâîäèò ñîîáùåíèå î åå
íåîáõîäèìîñòè, íå îòêëàäûâàÿ чèñòêó íàäîëãî.

!

Ïðåäóïðåæäåíèå. Íå òðåáóåòñÿ çàïóñêàòü ïðîãðàììó чèñòêè ñðàçó æå ïîñëå òîãî,
êàê ýëåêòðîïðèáîð 
âûâåäåò ñîîáùåíèå î åå íåîáõîäèìîñòè, íî âñå-òàêè åå ñëåäóåò
âûïîëíèòü â ðàçóìíûå ñðîêè.
Èñïîëüçóéòå òîëüêî чèñòÿùèå òàáëåòêè KRUPS. Ïðè
íåâûïîëíåíèè ýòîãî òðåáîâàíèÿ ãàðàíòèÿ íå ðàñïðîñòðàíÿåòñÿ íà
ñëóчàè ïîâðåæäåíèÿ 
ìàòåðèàëîâ â ðåçóëüòàòå èñïîëüçîâàíèÿ òàáëåòîê äðóãèõ
ïðîèçâîäèòåëåé. ×èñòÿùèå òàáëåòêè ìîæíî ïðèîáðåñòè â öåíòðå
ïîñëåïðîäàæíîãî îáñëóæèâàíèÿ KRUPS.

!

1

 ×òîáû ïåðåéòè â ìåíþ «Îáñëóæèâàíèå», â ãëàâíîì ìåíþ
ðàñêðîéòå âêëàäêó «Îáñëóæèâàíèå».

 Íà ñåíñîðíîì ýêðàíå íàæìèòå êíîïêó «×èñòêà êîôåéíîãî
êîíòóðà».

 ×òîáû âûéòè èç ìåíþ «Îáñëóæèâàíèå», íàæìèòå âêëàäêó
«Îáñëóæèâàíèå».

2

 Èçâëåêèòå ñîäåðæèìîå åìêîñòè äëÿ èñïîëüçîâàííîãî êîôå, ñíèìèòå è îïóñòîøèòå ïîääîíû äëÿ
ñáîðà êàïåëü è çàëåéòå âîäó â ðåçåðâóàð äëÿ âîäû.
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3

 Îòêðîéòå êðûøêó âîðîíêè äëÿ ìîëîòîãî êîôå.

 Èçâëåêèòå âîðîíêó äëÿ ìîëîòîãî êîôå.

 Îчèñòèòå âîðîíêó äëÿ ìîëîòîãî êîôå. Åå ìîæíî чèñòèòü ùåòêîé èëè â
ïðîòîчíîé âîäå. Ïðåäóïðåæäåíèå. Âîðîíêó ñëåäóåò òùàòåëüíî
âûñóøèòü. Îíà äîëæíà áûòü ñóõîé, êîãäà âû áóäåòå ñòàâèòü åå íà
ìåñòî.

4

 Óñòàíîâèòå âîðîíêó íà ìåñòî, íå çàêðûâàÿ êðûøêó.

5

 Ïîìåñòèòå чèñòÿùóþ òàáëåòêó â âîðîíêó.

 Çàêðîéòå êðûøêó âîðîíêè. Ïðîãðàììó ñëåäóåò äîâåñòè äî êîíöà.
Âîðîíêà çàêðûòà.

 Íà ýêðàíå íàæìèòå êíîïêó «OK».

6

 Óñòàíîâèòå ðåçåðâóàð îáúåìîì íå ìåíåå 0,6 ëèòðà ïîä ñîïëàìè
äëÿ êîôå è íàæìèòå «OK».

 Ñëåäóéòå óêàçàíèÿì, âûâîäèìûì íà ýêðàí. Ïî çàâåðøåíèè öèêëà
чèñòêè îïóñòîøèòå ïðèåìíóþ åìêîñòü, ñíîâà óñòàíîâèòå åå ïîä
ñîïëàìè äëÿ êîôå è ñíîâà çàëåéòå âîäó â ðåçåðâóàð äëÿ âîäû. Ïîñëå
âòîðîé ïðîìûâêè îïóñòîøèòå ïðèåìíóþ åìêîñòü è ïîääîíû äëÿ ñáîðà
êàïåëü.

 ×èñòêà êîôåéíîãî êîíòóðà çàâåðøåíà.

Ïðåäóïðåæäåíèå. Óáåäèòåñü â òîì, чòî ïðîãðàììà чèñòêè ïîëíîñòüþ çàâåðøåíà.
Åñëè ïðîãðàììà áûëà ïðåðâàíà èç-çà îòêëþчåíèÿ ýëåêòðîïèòàíèÿ èëè
ñëóчàéíîãî îòêëþчåíèÿ ìàøèíû îò ñåòè, ïðîãðàììó ñëåäóåò
çàïóñòèòü ñ ñàìîãî íàчàëà. Â ýòîì ñëóчàå ïîòðåáóåòñÿ èñïîëüçîâàòü
åùå îäíó чèñòÿùóþ òàáëåòêó. Ïðîãðàììó íåîáõîäèìî çàïóñòèòü ñ
íàчàëà äî êîíöà äëÿ îáåñïåчåíèÿ ïðîìûâêè âîäÿíîãî êîíòóðà è
óäàëåíèÿ âñåõ ñëåäîâ âðåäíûõ äëÿ çäîðîâüÿ чèñòÿùèõ âåùåñòâ.

!




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 Ïðîãðàììà àâòîìàòèчåñêîãî óäàëåíèÿ íàêèïè èç ïàðîâîãî êîíòóðà 

Íà ýêðàí áóäåò âûâåäåíî ñîîáùåíèå î âðåìåíè íåîáõîäèìîãî çàïóñêà ïðîãðàììû
óäàëåíèÿ íàêèïè. ×àñòîòà âûïîëíåíèÿ ïðîãðàììû çàâèñèò îò êàчåñòâà èñïîëüçóåìîé âîäû
(чåì âûøå ñòåïåíü æåñòêîñòè âîäû, òåì чàùå íåîáõîäèìî óäàëÿòü íàêèïü) è îò òîãî,
ïðèìåíÿåòñÿ ëè ñèñòåìà ôèëüòðàöèè âîäû Claris. Äëÿ çàïóñêà ïðîãðàììû óäàëåíèÿ íàêèïè
íåîáõîäèìî èìåòü åìêîñòü íå ìåíåå 0,6 ëèòðà, êîòîðàÿ óìåñòèòñÿ â ïðîñòðàíñòâå ïîä
ñîïëàìè äëÿ êîôå, è ïàêåòèê äëÿ óäàëåíèÿ íàêèïè KRUPS (îäèí ïàêåòèê F 054 âåñîì 40 ã
ïîñòàâëÿåòñÿ â êîìïëåêòå ñ ìàøèíîé). Ïðîãðàììà àâòîìàòèчåñêîãî óäàëåíèÿ íàêèïè
ñîñòîèò èç òðåõ ôàç: îäíîãî öèêëà óäàëåíèÿ íàêèïè è äâóõ öèêëîâ ïðîìûâêè. Äëèòåëüíîñòü
ïðîãðàììû ñîñòàâëÿåò ïðèìåðíî 22 ìèíóòû.

Ïðåäóïðåæäåíèå. Äëÿ óäîâëåòâîðåíèÿ óñëîâèé ãàðàíòèè ñëåäóåò çàïóñêàòü öèêë
îчèñòêè òîãäà, êîãäà ýëåêòðîïðèáîð âûâîäèò ñîîáùåíèå î åå
íåîáõîäèìîñòè, íå îòêëàäûâàÿ чèñòêó íàäîëãî.

!

Ïðåäóïðåæäåíèå. Íå òðåáóåòñÿ çàïóñêàòü ïðîãðàììó óäàëåíèÿ íàêèïè ñðàçó æå
ïîñëå òîãî, êàê ýëåêòðîïðèáîð âûâåäåò ñîîáùåíèå î åå
íåîáõîäèìîñòè, íî âñå-òàêè åå ñëåäóåò âûïîëíèòü â ðàçóìíûå
ñðîêè. Èñïîëüçóéòå òîëüêî ïàêåòèêè äëÿ óäàëåíèÿ íàêèïè KRUPS,
ïîñòàâëÿåìûå â êîìïëåêòå ñ ìàøèíîé. Ïðè íåâûïîëíåíèè ýòîãî
òðåáîâàíèÿ ãàðàíòèÿ íåðàñïðîñòðàíÿåòñÿ íà ñëóчàè ïîâðåæäåíèÿ
ìàòåðèàëîâ â ðåçóëüòàòå èñïîëüçîâàíèÿ ñðåäñòâ äðóãèõ
ïðîèçâîäèòåëåé. Ïàêåòèêè äëÿ óäàëåíèÿ íàêèïè ìîæíî
ïðèîáðåñòè â öåíòðå ïîñëåïðîäàæíîãî îáñëóæèâàíèÿ KRUPS.

!

1

 Êîãäà ìàøèíà âûâîäèò ñîîáùåíèå î íåîáõîäèìîñòè
óäàëåíèÿ íàêèïè, ñëåäóåò ïîäòâåðäèòü çàïóñê ïðîãðàììû.

 Èçâëåêèòå ñîäåðæèìîå åìêîñòè äëÿ èñïîëüçîâàííîãî êîôå,
ñíèìèòå è îïóñòîøèòå ïîääîíû äëÿ ñáîðà êàïåëü.

2

 Èçâëåêèòå ðåçåðâóàð äëÿ âîäû.

 Åñëè èñïîëüçóåòñÿ êàðòðèäæ ñèñòåìû ôèëüòðàöèè âîäû Claris
Krups, ïåðåä âûïîëíåíèåì îïåðàöèè óäàëåíèÿ íàêèïè åãî ñëåäóåò
èçâëåчü.

 Îïóñòîøèòå ðåçåðâóàð äëÿ âîäû è çàòåì ñíîâà íàïîëíèòå åãî
âîäîé äî îòìåòêè CALC.

 Çàñûïüòå ñðåäñòâî äëÿ óäàëåíèÿ íàêèïè â ðåçåðâóàð äëÿ âîäû è
óñòàíîâèòå ðåçåðâóàð íà ìåñòî.

 Ñ ïîìîùüþ áîëüøîé ëîæêè ñ äëèííîé ðóчêîé ïåðåìåøàéòå âîäó â
ðåçåðâóàðå èëè ñíèìèòå ðåçåðâóàð è òùàòåëüíûì âñòðÿõèâàíèåì
äîáåéòåñü ïîëíîãî ðàñòâîðåíèÿ ñðåäñòâà äëÿ óäàëåíèÿ íàêèïè.
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3

 Óñòàíîâèòå ðåçåðâóàð îáúåìîì íå ìåíåå 0,6 ëèòðà ïîä ñîïëàìè
äëÿ êîôå è íàæìèòå «OK».

 Âûïîëíÿåòñÿ çàïóñê ôàçû óäàëåíèÿ íàêèïè.

4

 Ïî îêîíчàíèè óäàëåíèÿ íàêèïè: Îïóñòîøèòå ïðèåìíóþ åìêîñòü
è óñòàíîâèòå åå íà ìåñòî, çàòåì îïóñòîøèòå ðåçåðâóàð äëÿ
âîäû, òùàòåëüíî åãî ïðîìîéòå è ñíîâà íàïîëíèòå âîäîé.

 Âûïîëíÿåòñÿ çàïóñê ïåðâîé ôàçû ïðîìûâêè.

5

 Îêîíчàíèå ïåðâîé ïðîìûâêè. Îïóñòîøèòå ïðèåìíóþ åìêîñòü è
ñíîâà óñòàíîâèòå åå ïîä ñîïëà.

6

 Îêîíчàíèå âòîðîé ïðîìûâêè è ôàçû óäàëåíèÿ íàêèïè èç
ïàðîâîãî êîíòóðà.

 Ñîïëî âîçâðàùàåòñÿ â êîíòåéíåð äëÿ чèñòêè.

 Ïðè íåîáõîäèìîñòè óñòàíîâèòå íà ìåñòî ôèëüòð ñèñòåìû ôèëüòðàöèè
âîäû Claris.

 Îïóñòîøèòå ïðèåìíóþ åìêîñòü è çàïîëíèòå ðåçåðâóàð äëÿ âîäû.

Ïðåäóïðåæäåíèå. Âî âðåìÿ âûïîëíåíèÿ ïðîãðàìì óäàëåíèÿ íàêèïè è чèñòêè êîôåéíîãî
êîíòóðà ìîæåò ïðîèñõîäèòü ñèëüíîå ðàçáðûçãèâàíèå âîäû. Ïðè
íåîáõîäèìîñòè ïîìåñòèòå íà ëîòîê äëÿ ñáîðà êàïåëü áóìàæíîå
ïîëîòåíöå.

!
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ÏÎÈÑÊ È ÓÑÒÐÀÍÅÍÈÅ ÍÅÈÑÏÐÀÂÍÎÑÒÅÉ

 Åñëè ìàøèíà ôóíêöèîíèðóåò íåïðàâèëüíî, ïîïðîáóéòå ðåøèòü ïðîáëåìó ñàìîñòîÿòåëüíî
ñ ïîìîùüþ äàííîé èíñòðóêöèè ïî ïîèñêó è óñòðàíåíèþ íåèñïðàâíîñòåé. Åñëè ïðîáëåìà
ñîõðàíÿåòñÿ, ïîçâîíèòå ïî òåëåôîíó ãîðÿчåé ëèíèè (ñì. ðàçäåë 3.2).

9

ÏÐÎÁËÅÌÀ / ÍÅÏÎËÀÄÊÀ ÂÎÇÌÎÆÍÛÅ ÏÐÈ×ÈÍÛ
ÄÅÉÑÒÂÈß ÏÎ
ÓÑÒÐÀÍÅÍÈÞ

Íà ýêðàíå ìàøèíû
îòîáðàæàåòñÿ ñîîáùåíèå î
íåèñïðàâíîñòè, ïðîãðàììà
çàâèñàåò èëè èìååòñÿ
íåïîëàäêà â ìàøèíå.

 Ïðîáëåìà ñ ïðîãðàììíûì
îáåñïåчåíèåì.

 Âûêëþчèòå ìàøèíó è îòêëþчèòå
åå îò ñåòè. Èçâëåêèòå êàðòðèäæ
ôèëüòðà. Ïîäîæäèòå 20 ñåêóíä è
âêëþчèòå ìàøèíó.

 Åñëè íåèñïðàâíîñòü
ñîõðàíÿåòñÿ, çàïèøèòå
âûâåäåííîå íà ýêðàí ñîîáùåíèå
è îáðàòèòåñü â ñëóæáó ðàáîòû ñ
êëèåíòàìè KRUPS.

Ýëåêòðîïðèáîð íå
âêëþчàåòñÿ ïðè íàæàòèè
êíîïêè «ON/OFF» (Âêë/Âûêë).

 Îòêëþчèëîñü ýëåêòðîïèòàíèå
èëè ïåðåãîðåë ïðåäîõðàíèòåëü.

 Âèëêà íåïðàâèëüíî ïîäêëþчåíà
ê ñåòåâîé ðîçåòêå èëè ê ìàøèíå
èëè èìååòñÿ íåèñïðàâíîñòü â
ñåòåâîé ðîçåòêå.

 Ýëåêòðîïðèáîð íåèñïðàâåí.

 Ïðîâåðüòå ïðåäîõðàíèòåëè
ýëåêòðîïðèáîðà.

 Ïðîâåðüòå ïðàâèëüíîñòü
ïîäêëþчåíèÿ âèëêè ê ðîçåòêå
èëè ïîчèíèòå ðîçåòêó.

 Ýëåêòðîïðèáîð äîëæåí áûòü
îñìîòðåí êâàëèôèöèðîâàííûì
òåõíèчåñêèì ñïåöèàëèñòîì.

Ïðè èñïîëüçîâàíèè
ïðåäâàðèòåëüíî
ïåðåìîëîòîãî êîôå ìàøèíà
êîôå íå âàðèò.

 Âû çàñûïàëè ñëèøêîì ìíîãî
ìîëîòîãî êîôå èëè êîôå èìååò
ñëèøêîì òîíêèé ïîìîë.

 Èñïîëüçóéòå ñìåñü äëÿ
êîôåâàðîê ýñïðåññî.

Ýñïðåññî èëè чåðíûé êîôå
íåäîñòàòîчíî ãîðÿчèé.

 Äëÿ òåìïåðàòóðû êîôå
óñòàíîâëåíî íåäîñòàòîчíî
âûñîêîå çíàчåíèå.

 Êîôåéíàÿ чàøêà õîëîäíàÿ.

 Ïðîâåðüòå òåìïåðàòóðó êîôå â
ìåíþ «Íàñòðîéêè».

 Ñ ïîìîùüþ ôóíêöèè
«Ïðåäïîчòåíèÿ» ñîõðàíèòå
äàííûé ðåöåïò, óñòàíîâèâ
áîëåå âûñîêóþ òåìïåðàòóðó.

 Ïåðåä ïðèãîòîâëåíèåì íàïèòêà
íàãðåéòå чàøêó, îïîëîñíóâ åå
ãîðÿчåé âîäîé.

Êîôå èìååò ñëèøêîì áëåäíûé
îòòåíîê èëè ñëèøêîì ñëàáî
çàâàðåí.

 Â êîíòåéíåðå äëÿ êîôåéíûõ
çåðåí íåäîñòàòîчíî êîôå.

 Êîôå ïðèãîòîâëåíî чåðåñчóð
ìíîãî.

 Ïðîâåðüòå íàëèчèå êîôå â
êîíòåéíåðå è óáåäèòåñü â òîì,
чòî äàòчèê íèчåì íå çàêðûò
(íàïðèìåð íàãðîìîæäåíèåì
êîôåéíûõ çåðåí ïåðåä íèì).

 Óìåíüøèòå êîëèчåñòâî âîäû
äëÿ ïðèãîòîâëåíèÿ êîôå.

Êîôå òåчåò ñëèøêîì
ìåäëåííî.

 Êàðòðèäæ ôèëüòðà çàñîðåí.
 Ìîæåò áûòü íåîáõîäèìà

чèñòêà/óäàëåíèå íàêèïè. 

 Çàïóñòèòå чèñòêó ìàøèíû.
 Èçâëåêèòå êàðòðèäæ ôèëüòðà è

ïîâòîðíî óñòàíîâèòå åãî.
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ÏÐÎÁËÅÌÀ / ÍÅÏÎËÀÄÊÀ ÂÎÇÌÎÆÍÛÅ ÏÐÈ×ÈÍÛ ÄÅÉÑÒÂÈß ÏÎ ÓÑÒÐÀÍÅÍÈÞ

Êîôå íå ãóñòîé.
 Ìîæåò áûòü íåîáõîäèìà чèñòêà

ìàøèíû.
 Êîôå íåäîñòàòîчíî ñâåæ.

 Çàïóñòèòå чèñòêó ìàøèíû (ñì.
ðàçäåë 8).

 Ïîïðîáóéòå èñïîëüçîâàòü áîëåå
ñâåæèå êîôåéíûå çåðíà /
ìîëîòûé êîôå.

Êîôåìîëêà ïðîèçâîäèò
ñòðàííûé çâóê.

 Â êîôåìîëêó ïîïàëè ïîñòîðîííèå
ïðåäìåòû.

 Ïîïðîáóéòå èçâëåчü ïîñòîðîííèé
ïðåäìåò êàêèì-íèáóäü
èíñòðóìåíòîì. Ïåðåä ýòèì
îòêëþчèòå ìàøèíó îò ñåòè.

 Îáðàòèòåñü â ñëóæáó ðàáîòû ñ
êëèåíòàìè KRUPS.

Èç ñîïëà íå ïîñòóïàåò ïàð.
 Ñîïëî çàáëîêèðîâàíî.
 Èñïîëüçóåìàÿ âîäà íå ïîäõîäèò

äëÿ ñîçäàíèÿ ïàðà.

 Âûìîéòå ïàðîâîå ñîïëî âðóчíóþ
(ñì. ðàçäåë 8); îчèñòèòå êàæäóþ
äåòàëü.

 Óáåäèòåñü â ïðàâèëüíîñòè
ïðèñîåäèíåíèÿ ïàðîâîãî ñîïëà.

 Îïóñòîøèòå ðåçåðâóàð äëÿ âîäû
è âðåìåííî èçâëåêèòå êàðòðèäæ
Claris.

 Íàïîëíèòå ðåçåðâóàð äëÿ âîäû
ìèíåðàëüíîé âîäîé ñ âûñîêèì
ñîäåðæàíèåì êàëüöèÿ (>100 ìã/ë)
è ïîñëåäîâàòåëüíî âûïîëíèòå
íåñêîëüêî öèêëîâ
ïàðîîáðàçîâàíèÿ (îò 5 äî 10),
ïîäñòàâèâ ïîä ïàðîâîå ñîïëî
ïðèåìíóþ åìêîñòü, äî òåõ ïîð,
ïîêà íå áóäåò äîñòèãíóò
íåïðåðûâíûé ïîòîê ïàðà.

Îáúåì ìîëîчíîé ïåíêè
íåäîñòàòîчåí.

 Ïàð íå ïîñòóïàåò äîëæíûì
îáðàçîì.

 Ìîëîêî íåäîñòàòîчíî õîëîäíîå.

 Ñì. ïóíêò âûøå.
 Ðåêîìåíäóåòñÿ èñïîëüçîâàòü

õîëîäíîå ïàñòåðèçîâàííîå èëè
óëüòðàïàñòåðèçîâàííîå ìîëîêî,
òîëüêî чòî îòêðûòîå.

Ìîëîчíàÿ ïåíêà íåäîñòàòîчíî
ãóñòàÿ.

 Ïàð íå ïîñòóïàåò äîëæíûì
îáðàçîì.

 Ìîëîêî íå ïîäõîäèò äëÿ ýòîé
öåëè.

 Óáåäèòåñü â òîì, чòî ìîëîêî
ñâåæåå è õîëîäíîå.

 Óáåäèòåñü â òîì, чòî ìîëîêà â
ñòàêàíå äîñòàòîчíî.

 Âûìîéòå ïàðîâîå ñîïëî âðóчíóþ
(ñì. ðàçäåë 8); îчèñòèòå êàæäóþ
äåòàëü.

 Óáåäèòåñü â ïðàâèëüíîñòè
ïðèñîåäèíåíèÿ ïàðîâîãî ñîïëà.

 Ðåêîìåíäóåòñÿ èñïîëüçîâàòü
õîëîäíîå ïàñòåðèçîâàííîå èëè
óëüòðàïàñòåðèçîâàííîå ìîëîêî,
òîëüêî чòî îòêðûòîå.
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ÐÓÑÑÊÈÉ

ÏÐÎÁËÅÌÀ / ÍÅÏÎËÀÄÊÀ ÂÎÇÌÎÆÍÛÅ ÏÐÈ×ÈÍÛ
ÄÅÉÑÒÂÈß ÏÎ
ÓÑÒÐÀÍÅÍÈÞ

×èñòêà ñîïëà íå
ïðîèçâîäèòñÿ äîëæíûì
îáðàçîì.

 Îòñóòñòâóåò чèñòÿùàÿ
æèäêîñòü.

 Ìîëîêî íå ïîäõîäèò äëÿ ýòîé
öåëè.

 Óáåäèòåñü â îòñóòñòâèè
êèïåíèÿ íàïèòêà âî âðåìÿ
íàãðåâà èëè âñïåíèâàíèÿ. Åñëè
íàïèòîê çàêèïàåò, óìåíüøèòå
âðåìÿ íàãðåâà è/èëè
âñïåíèâàíèÿ.

 Óáåäèòåñü â òîì, чòî ðåçåðâóàð
äëÿ чèñòÿùåé æèäêîñòè íå
ïóñòîé.

 Âûïîëíèòå ðóчíóþ чèñòêó.
 Ðåêîìåíäóåì èñïîëüçîâàòü

õîëîäíîå ìîëîêî.

Ðåçåðâóàð äëÿ âîäû
çàïîëíåí, íî ïðåäóïðåæäåíèå
ïðîäîëæàåò îòîáðàæàòüñÿ íà
ýêðàíå.

 Ðåçåðâóàð äëÿ âîäû
óñòàíîâëåí íåïðàâèëüíî. 

 Ïîïëàâîê íà äíå ðåçåðâóàðà íå
ìîæåò äâèãàòüñÿ
áåñïðåïÿòñòâåííî. 

 Â ðåçåðâóàðå äëÿ âîäû
îáðàçîâàëàñü íàêèïü.

 Ïðîâåðüòå è ïðè
íåîáõîäèìîñòè îñâîáîäèòå
ïîïëàâîê.

 Óñòàíîâèòå ðåçåðâóàð äëÿ
âîäû äîëæíûì îáðàçîì, ïîêà
íå ïîчóâñòâóåòå íåêîòîðîå
ñîïðîòèâëåíèå.

 Ïðîìîéòå ðåçåðâóàð äëÿ âîäû
ïîä ïðîòîчíîé âîäîé è ïðè
íåîáõîäèìîñòè óäàëèòå íàêèïü.

Ïîääîí äëÿ ñáîðà êàïåëü
îïóñòîøåí, íî
ïðåäóïðåæäåíèå ïðîäîëæàåò
îòîáðàæàòüñÿ íà ýêðàíå.

 Ìåòàëëèчåñêèå êîíòàêòû
çàãðÿçíåíû.

 Îчèñòèòå è âûñóøèòå
ìåòàëëèчåñêèå êîíòàêòû íà
çàäíåé ñòîðîíå ïîääîíà.

Ñîäåðæèìîå åìêîñòè äëÿ
èñïîëüçîâàííîãî êîôå
èçâëåчåíî, íî
ïðåäóïðåæäåíèå ïðîäîëæàåò
îòîáðàæàòüñÿ íà ýêðàíå.

 Åìêîñòü äëÿ èñïîëüçîâàííîãî
êîôå óñòàíîâëåíà íåïðàâèëüíî.

 Åìêîñòü äëÿ èñïîëüçîâàííîãî
êîôå óñòàíîâëåíà íà ìåñòî
ñëèøêîì áûñòðî.

 Óñòàíîâèòå åìêîñòü äëÿ
èñïîëüçîâàííîãî êîôå äîëæíûì
îáðàçîì.

 Ïðåæäå чåì óñòàíàâëèâàòü
ïóñòóþ åìêîñòü, ïîäîæäèòå íå
ìåíåå 8 ñåêóíä.

Âî âðåìÿ öèêëà ðàáîòû
ïðîèñõîäèò îòêëþчåíèå
ýëåêòðîïèòàíèÿ.

 Ïðè ñëåäóþùåì âêëþчåíèè
ïðîèñõîäèò àâòîìàòèчåñêàÿ
ïîâòîðíàÿ èíèöèàëèçàöèÿ
ýëåêòðîïðèáîðà.

Ïîä ýëåêòðîïðèáîðîì
ñêàïëèâàåòñÿ âîäà.

 Ïîääîí äëÿ ñáîðà êàïåëü
óñòàíîâëåí íåïðàâèëüíî èëè
ïåðåïîëíåí.

 Ïðîâåðüòå ïðàâèëüíîñòü
óñòàíîâêè ïîääîíà äëÿ ñáîðà
êàïåëü è ïðè íåîáõîäèìîñòè
îïóñòîøèòå ïîääîí.

Îïàñíîñòü! Ðåìîíò øíóðà ïèòàíèÿ è ýëåêòðèчåñêîãî óñòðîéñòâà íàïðÿæåíèåì 230 Â
ìîæåò ïðîâîäèòüñÿ òîëüêî êâàëèôèöèðîâàííûì òåõíèчåñêèì
ñïåöèàëèñòîì. Íåâûïîëíåíèå ýòîãî òðåáîâàíèÿ ìîæåò ïðèâåñòè ê
ýëåêòðîòðàâìå ñî ñìåðòåëüíûì èñõîäîì! Íå èñïîëüçóéòå ïðèáîð,
èìåþùèé âèäèìûå ïîâðåæäåíèÿ.

Ïðèìåчàíèå. ×àñòî ïðîáëåìû, ñâÿçàííûå ñ ðàáîòîé ïðîãðàììû, ðåøàþòñÿ ïóòåì
îòêëþчåíèÿ ýëåêòðîïðèáîðà îò ñåòè ïðèìåðíî íà îäíó ìèíóòó è ïîâòîðíîãî âêëþчåíèÿ.

!
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ÒÅÕÍÈ×ÅÑÊÈÅ ÕÀÐÀÊÒÅÐÈÑÒÈÊÈ10

Íàïðÿæåíèå: 220-240 Â / 50 Ãö Âåñ EA9 ìåòàëë: 11,5 êã

Ìîùíîñòü:
Âî âðåìÿ ðàáîòû: 1450
Âò

Åìêîñòü äëÿ
èñïîëüçîâàííîãî êîôå

Ýíåðãîïîòðåáëåíèå:
Â ñîñòîÿíèè îæèäàíèÿ: 0
Âò

Ìàëûé ïîääîí äëÿ
ñáîðà êàïåëü

Ðåçåðâóàð äëÿ âîäû: 1,7 ë
Áîëüøîé ïîääîí äëÿ
ñáîðà êàïåëü

Êîíòåéíåð äëÿ
êîôåéíûõ çåðåí

280 ã Äëèíà êàáåëÿ

Äàâëåíèå íàñîñà: 15 áàð
Åìêîñòü âîðîíêè äëÿ
ìîëîòîãî êîôå

1 ëîæêà èëè 6 ãðàììîâ

Ðàçìåðû
(âûñîòà*äëèíà*øèðèíà):

38,5 * 29,5 * 39,5 ñì

ÒÐÀÍÑÏÎÐÒÈÐÎÂÊÀ

 Ñîõðàíèòå îðèãèíàëüíóþ óïàêîâêó äëÿ òðàíñïîðòèðîâêè ýëåêòðîïðèáîðà.
Ïðåæäå чåì òðàíñïîðòèðîâàòü ýëåêòðîïðèáîð èëè íàêëîíÿòü åãî, èçâëåêèòå ñîäåðæèìîå
åìêîñòè äëÿ èñïîëüçîâàííîãî êîôå, êîíòåéíåðà äëÿ çåðåí, îïóñòîøèòå ðåçåðâóàð äëÿ âîäû è
ïîääîíû äëÿ ñáîðà êàïåëü, à òàêæå èçâëåêèòå ðåçåðâóàð ñ чèñòÿùåé æèäêîñòüþ, чòîáû
èçáåæàòü ðàçáðûçãèâàíèÿ âîäû, à òàêæå ñîñòàâîâ, èñïîëüçóåìûõ äëÿ чèñòêè è óäàëåíèÿ íàêèïè.

11

ÓÒÈËÈÇÀÖÈß ÎÒÕÎÄÎÂ

 Çíàчîê, èìåþùèéñÿ íà ñàìîì ýëåêòðîïðèáîðå è íà åãî óïàêîâêå, óêàçûâàåò íà òî, чòî ïðèáîð
ïîäëåæèò ïåðåðàáîòêå êàê áûòîâûå îòõîäû. Ïîýòîìó åãî ñëåäóåò îòïðàâèòü â öåíòð
ïåðåðàáîòêè îòõîäîâ ïî óòèëèçàöèè ýëåêòðèчåñêîãî è ýëåêòðîííîãî îáîðóäîâàíèÿ. Ñîðòèðóÿ
îòõîäû è ïðåäïðèíèìàÿ óñèëèÿ äëÿ ïðàâèëüíîé óòèëèçàöèè ñòàðîãî îáîðóäîâàíèÿ, âû ïîìîãàåòå
çàùèùàòü ïðèðîäó è ïðåäîòâðàùàòü âðåäíîå âîçäåéñòâèå íà îêðóæàþùóþ ñðåäó è çäîðîâüå
ëþäåé. Äîïîëíèòåëüíóþ èíôîðìàöèþ î öåíòðàõ ïî ñáîðó îòõîäîâ ìîæíî ïîëóчèòü ó äèëåðà.

12

Ïðåäóïðåæäåíèå. Ïðè ïàäåíèè íå óïàêîâàííîãî â ïåðâîíàчàëüíóþ óïàêîâêó
ýëåêòðîïðèáîðà âî âðåìÿ òðàíñïîðòèðîâêè ðåêîìåíäóåòñÿ âûïîëíèòü
ïðîâåðêó ïðèáîðà â öåíòðå ïîñëåïðîäàæíîãî îáñëóæèâàíèÿ, чòîáû
èñêëþчèòü îïàñíîñòü ïîæàðà èëè ïîëóчåíèÿ ýëåêòðîòðàâìû.

!

Ïðèìåчàíèå. Ýëåêòðîïðèáîð ñîäåðæèò áîëüøîå êîëèчåñòâî ìàòåðèàëîâ, ïðèãîäíûõ ê
ìíîãîêðàòíîìó èñïîëüçîâàíèþ èëè ïåðåðàáîòêå.

!
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KRUPS ÑÅÐIß EA9000

ÂIÒÀªÌÎ ÂÀÑ

Øàíîâíèé ïîêóïåöü!

Ïðèéìiòü íàøi âiòàííÿ! Òåïåð Âè – ùàñëèâèé âîëîäàð àâòîìàòèчíî¢ êàâîâàðêè-åñïðåñî ñåði¢
EA9000. Çàâäÿêè öüîìó ïðèñòðîþ Âè ìîæåòå ïîâíiñòþ àâòîìàòèçóâàòè ïðîöåñ ïðèãîòóâàííÿ
øèðîêîãî àñîðòèìåíòó íàïî¢â: åñïðåñî, çâèчàéíî¢ êàâè àáî íàïî¢â íà îñíîâi ìîëîêà. Âií ðîçðîáëåíèé
äëÿ òîãî, ùîá Âè ìîãëè íàñîëîäæóâàòèñÿ âäîìà òiºþ æ ÿêiñòþ ñòðàâ, ùî é ó ðåñòîðàíi, íåçàëåæíî
âiä чàñó äîáè òà â áóäü-ÿêèé äåíü òèæíÿ. Âè îöiíèòå i ÿêiñòü ðåçóëüòàòó, i íàäçâèчàéíó ëåãêiñòü ó
êîðèñòóâàííi.

Çàâäÿêè ñèñòåìi êîìïàêòíîãî òåðìîáëîêà iç âáóäîâàíîþ êàìåðîþ çàâàðþâàííÿ, íàñîñó, ùî
ñòâîðþº òèñê 15 áàð, à òàêîæ ìîæëèâîñòi âèêîðèñòàííÿ ÿê êàâîâèõ çåðåí, ìåëåíèõ áåçïîñåðåäíüî
ïåðåä ïðèãîòóâàííÿì êàâè, òàê i ìåëåíî¢ êàâè, ùî ïîäàºòüñÿ чåðåç âîðîíêó, ïðèñòðié ìîæå
ïðèãîòóâàòè ðiñòðåòòî, åñïðåñî òà çâèчàéíó êàâó, ÿêà âiäìiííî ñìàêóº âæå ç ïåðøî¢ чàøêè òà ìàº
ìàêñèìàëüíî íàñèчåíèé ñìàê i ãóñòó çîëîòèñòî-êîðèчíåâó ïiíêó.

Éîãî åêñêëþçèâíà òà çàïàòåíòîâàíà ñèñòåìà ïðèãîòóâàííÿ íàïî¢â íà îñíîâi ìîëîêà äîçâîëèòü Âàì
ëåãêî ðîáèòè íàäçâèчàéíî ñìàчíi êàïóчèíî òà êàâó-ëàòòå: âîíè áóäóòü ãàðÿчi, iç «òðèøàðîâèì
åôåêòîì» i ãóñòîþ âåðøêîâîþ ïiíêîþ. Ïðîãðàìè àâòîìàòèчíîãî ïðîìèâàííÿ òà чèùåííÿ ïàðîâîãî
ñîïëà ãàðàíòóþòü ëåãêå äîòðèìàííÿ ãiãiºíiчíîñòi ïðèãîòóâàííÿ äëÿ òðèâàëî¢ ðîáîòè ïðèñòðîþ âiä
чàøêè äî чàøêè.

Ôóíêöiÿ ïîäàâàííÿ ãàðÿчî¢ âîäè äîçâîëèòü ìèòòºâî ïðèãîòóâàòè чà¢ òà iíøi íàïî¢.

Ðåöåïòè ïðèãîòóâàííÿ âñiõ íàïî¢â òàêîæ ìîæíà íàëàøòóâàòè çà ñâî¢ì ñìàêîì ó ìåíþ Favourites
(Oáðàíèõ ðåöåïòiâ). Íàëàøòîâóþòüñÿ îá’ºì, ñïiââiäíîøåííÿ iíãðåäiºíòiâ, ìiöíiñòü i òåìïåðàòóðà
íàïî¢â.

Êîëüîðîâèé ñåíñîðíèé åêðàí ðîáèòü íàâiãàöiþ çðîçóìiëîþ òà çðóчíîþ. Âií äîçâîëÿº ïîêðîêîâî
êåðóâàòè âñiìà ôóíêöiÿìè: âiä ïðèãîòóâàííÿ íàïîþ äî îáñëóãîâóâàííÿ ïðèñòðîþ.

Áàæàºìî Âàì áàãàòî ðîêiâ îòðèìàííÿ çàäîâîëåííÿ âiä êîðèñòóâàííÿ öèì ïðèñòðîºì âiä êîìïàíi¢
Krups.

Êîìàíäà êîìïàíi¢ Krups
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ÊIËÜÊÀ ÏÎÐÀÄ ÂIÄ ÔÀÕIÂÖIÂ

Íèæчå íàâåäåíî êiëüêà ïîðàä äëÿ äîñÿãíåííÿ íàéêðàùèõ ðåçóëüòàòiâ ïiä чàñ
âèêîðèñòàííÿ ïðèñòðîþ.

 ßêiñòü âèêîðèñòîâóâàíî¢ âîäè iñòîòíî âïëèâàº íà ÿêiñòü ñìàêó. Íàêèï i õëîð ìîæóòü çìiíèòè
ñìàê êàâè. Äëÿ ïîâíîãî çáåðåæåííÿ ñìàêó êàâè ðåêîìåíäóºòüñÿ âèêîðèñòîâóâàòè
ôiëüòðóâàëüíèé êàðòðèäæ Claris Aqua Filter System àáî íèçüêîìiíåðàëiçîâàíó âîäó. 

 Ïiä чàñ ïðèãîòóâàííÿ ðiñòðåòòî, åñïðåñî òà çâèчàéíî¢ êàâè ðåêîìåíäóºòüñÿ âèêîðèñòîâóâàòè
ïiäiãðiòi çàçäàëåãiäü (íàïðèêëàä, ñïîëiñêóâàííÿì ¢õ ïiä ãàðÿчîþ âîäîþ) ïîðöåëÿíîâi чàøêè
ó ôîðìi òþëüïàíà, ðîçìið ÿêèõ ïiäõîäèòü äî îá’ºìó êàâè, ÿêèé Âè áàæàºòå ïðèãîòóâàòè. Äëÿ
ïðèãîòóâàííÿ êàïóчèíî, êàâè-ëàòòå òà ãàðÿчîãî ìîëîêà ðåêîìåíäóºòüñÿ âèêîðèñòîâóâàòè
чàøêè ç òîâñòîãî ñêëà, ùîá íàäàòè íàïîþ ïðèâàáëèâîãî, ïiäêðåñëåíîãî òà âèøóêàíîãî
âèãëÿäó. 

 Ðîçïàêîâàíi ñìàæåíi êàâîâi çåðíà ìîæóòü âòðàчàòè ñâié ñìàê. Ðåêîìåíäóºòüñÿ
âèêîðèñòîâóâàòè êiëüêiñòü çåðåí, íåîáõiäíó äëÿ ñïîæèâàííÿ ïðîòÿãîì íàñòóïíèõ 4–5 äíiâ.
Îñêiëüêè ïðèñòðié àâòîìàòèчíî âèÿâëÿº âiäñóòíiñòü çåðåí, Âè ìîæåòå áóòè âïåâíåíi, ùî
çàâæäè ìàòèìåòå äîñòàòíüî çåðåí äëÿ ïðèãîòóâàííÿ êàâîâèõ íàïî¢â. Õîчà ÿêiñòü êàâîâèõ
çåðåí º ñóá'ºêòèâíîþ òà ðiçíèòüñÿ âiä ñîðòó äî ñîðòó, âñå æ ðåêîìåíäóºòüñÿ
âèêîðèñòîâóâàòè êàâó ñîðòó àðàáiêà, à íå ðîáóñòà. Ïiñëÿ êiëüêîõ ñïðîá Âè íàâчèòåñÿ
çìiøóâàòè òà ñìàæèòè êàâîâi çåðíà çà ñâî¢ì ñìàêîì. I íàðåøòi, ïàì’ÿòàéòå, ùî ñëiä óíèêàòè
âèêîðèñòàííÿ æèðíèõ i êàðàìåëiçîâàíèõ êàâîâèõ çåðåí, îñêiëüêè âîíè ìîæóòü ïîøêîäèòè
ïðèñòðié.

 ßêiñòü i äðiáíiñòü ïîìåëó âèçíàчàþòü ñèëó ñìàêó òà ÿêiñòü ïiíêè. ×èì äðiáíiøèé ïîìåë, òèì
ãóñòiøà ïiíêà. Êðiì òîãî, äðiáíiñòü íåîáõiäíî ïðèñòîñîâóâàòè äî áàæàíîãî íàïîþ: äðiáíiøèé
ïîìåë äëÿ ðiñòðåòòî òà åñïðåñî, ãðóáiøèé äëÿ çâèчàéíî¢ êàâè. Äëÿ çðóчíîñòi ïðèñòðié âèêîíóº
öþ äiþ àâòîìàòèчíî.

 Çàâäÿêè âîðîíöi òà ëîæöi äëÿ ìåëåíî¢ êàâè ìîæíà âèáèðàòè ðiçíi ñïîñîáè ïðèãîòóâàííÿ
íàïîþ. Ìîæíà çìiíþâàòè ñìàê i íàñèчåíiñòü êàâè çà ñâî¢ì áàæàííÿì. Íàñòiéíî
ðåêîìåíäóºòüñÿ çáåðiãàòè ìåëåíó êàâó ó õîëîäèëüíèêó â ãåðìåòèчíîìó ïàêåòi.

 Âè ìîæåòå âèêîðèñòîâóâàòè ïàñòåðèçîâàíå чè ñòåðèëiçîâàíå, çíåæèðåíå, íàïiâçíåæèðåíå
àáî öiëüíå ìîëîêî, ùîéíî çàáðàíå ç õîëîäèëüíèêà (òåìïåðàòóðîþ 7 °Ñ). Âèêîðèñòàííÿ
îñîáëèâèõ âèäiâ ìîëîêà (ìiêðîôiëüòðîâàíîãî, ñèðîãî, ôåðìåíòîâàíîãî, çáàãàчåíîãî òîùî)
ìîæå ïðèçâåñòè äî ìåíø çàäîâiëüíèõ ðåçóëüòàòiâ; îñîáëèâî öå ñòîñóºòüñÿ ÿêîñòi ïiíêè.
Îäíàê äëÿ ïðèãîòóâàííÿ çà ïîïåðåäíüî çàïðîãðàìîâàíèìè ðåöåïòàìè ðåêîìåíäóºòüñÿ
âèêîðèñòîâóâàòè ñâiæå õîëîäíå ìîëîêî.
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      Ñòðîê äi¢ öiº¢ ãàðàíòi¢ ñêëàäàº 2 ðîêè. 
Îçíàéîìòåñü iç ãàðàíòiéíèì òàëîíîì, ùîá îòðèìàòè áiëüø äåòàëüíó iíôîðìàöiþ ïðî óìîâè ãàðàíòi¢ ó
ñâî¢é êðà¢íi.

Äàíèé ïðèñòðié ðîçðîáëåíèé âèêëþчíî äëÿ äîìàøíüîãî âèêîðèñòàííÿ òà íå ïðèçíàчåíèé äëÿ
êîìåðöiéíîãî àáî ïðîôåñiéíîãî âèêîðèñòàííÿ. Áóäü-ÿêå âèêîðèñòàííÿ, âiäìiííå âiä äîìàøíüîãî, ïðèçâåäå
äî âòðàòè ãàðàíòi¢.

Ãàðàíòiÿ íå ïîøèðþºòüñÿ íà ïîøêîäæåííÿ àáî íåñïðàâíîñòi, âèêëèêàíi íåïðàâèëüíèì âèêîðèñòàííÿì,
ðåìîíòîì íå óïîâíîâàæåíèìè îñîáàìè àáî íåäîòðèìàííÿì iíñòðóêöié ç åêñïëóàòàöi¢. Ãàðàíòiþ áóäå
ñêàñîâàíî, ÿêùî íå äîòðèìóâàëèñÿ âñi îïåðàöi¢ òà iíñòðóêöi¢ ç îáñëóãîâóâàííÿ àáî ÿêùî
âèêîðèñòîâóâàëèñÿ çàñîáè ç чèùåííÿ àáî âèäàëåííÿ íàêèïó, ÿêi íå âiäïîâiäàþòü îðèãiíàëüíèì
âêàçiâêàì âiä êîìïàíi¢ Krups, à òàêîæ ÿêùî ôiëüòð äëÿ âîäè Claris Aqua Filter System íå
âèêîðèñòîâóºòüñÿ âiäïîâiäíî äî iíñòðóêöié Krups. Ãàðàíòiÿ íå ïîøèðþºòüñÿ íà íîðìàëüíå çíîøåííÿ
äåòàëåé (ïîäðiáíþâàëüíèõ äèñêiâ, êëàïàíiâ, óùiëüíåíü) òà ïîøêîäæåííÿ, âèêëèêàíi ñòîðîííiìè
ïðåäìåòàìè â êàâîìîëöi (íàïðèêëàä, äåðåâîì, êàìiííÿì, ïëàñòèêîâèìè äåòàëÿìè òîùî).

Ïîïåðåäæåííÿ. Ãàðàíòiÿ ââàæàºòüñÿ äiéñíîþ òiëüêè â ðàçi âèêîðèñòàííÿ ïðèñòðîþ ç
àêñåñóàðàìè âèðîáíèöòâà êîìïàíi¢ Krups.

!

Âèðîáíèê
SAS GSM
Rue Saint-Leonard
F-53104 Mayenne
Ôðàíöiÿ

Ôiëüòðóâàë
üíèé
êàðòðèäæ F
088 Claris –
Aqua Filter
System 
(ïîñòàчàºò
üñÿ 1
êàðòðèäæ)

Óïàêîâêà ç 10
òàáëåòîê 
äëÿ чèùåííÿ 
XS 3000
(ïîñòàчàþòüñÿ
2 òàáëåòêè)

Ïîðîøîê äëÿ
âèäàëåííÿ
íàêèïó F 054 
(ïîñòàчàºòüñ
ÿ 1 ïàêåòèê)

ÀÊÑÅÑÓÀÐÈ (ïðîäàþòüñÿ îêðåìî) Ôàêòèчíèé çîâíiøíié âèãëÿä
ìîæå ðiçíèòèñÿ

XS 9000
(2 ïëÿøêè ç
ðiäèíîþ äëÿ
чèùåííÿ ïàðîâîãî
ñîïëà)
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6

ÂÀÆËÈÂÀ IÍÔÎÐÌÀÖIß ÏÐÎ ÏÐÈÑÒÐIÉ ÒÀ IÍÑÒÐÓÊÖI¡

 Ó öüîìó ïîñiáíèêó ìiñòèòüñÿ âñÿ âàæëèâà iíôîðìàöiþ, ùî ñòîñóºòüñÿ ïiäãîòîâêè äî ðîáîòè,
âèêîðèñòàííÿ òà îáñëóãîâóâàííÿ Âàøî¢ àâòîìàòèчíî¢ êàâîâàðêè-åñïðåñî. Òàêîæ äî íüîãî âêëþчåíî
ïðàâèëà òåõíiêè áåçïåêè. Óâàæíî ïðîчèòàéòå öi iíñòðóêöi¢ ïåðåä âèêîðèñòàííÿì ïðèñòðîþ â ïåðøèé
ðàç i çáåðåæiòü ¢õ äëÿ äîâiäêè: êîìïàíiÿ Krups íå íåñå âiäïîâiäàëüíîñòi çà íåïðàâèëüíå âèêîðèñòàííÿ.

1.1 Ïîñiáíèê iç ñèìâîëiâ, ùî âèêîðèñòîâóþòüñÿ â iíñòðóêöi¢

Ñèìâîëè òà ïîâ’ÿçàíi ç íèìè ñëîâà, ùî âèêîðèñòîâóþòüñÿ â öié iíñòðóêöi¢.

1.2 Ïðàâèëà òåõíiêè áåçïåêè

Óìîâè âèêîðèñòàííÿ

 Íå çàíóðþéòå ïðèñòðié ó âîäó. Íå çàíóðþéòå øíóð æèâëåííÿ àáî øòåïñåëü ó âîäó àáî áóäü-ÿêó iíøó
ðiäèíó. Áóäü-ÿêèé êîíòàêò ñòðóìîïðîâiäíèõ äåòàëåé ïðèñòðîþ ç âîëîãîþ àáî âîäîþ ìîæå ïðèçâåñòè
äî ñìåðòåëüíèõ òðàâì чåðåç óðàæåííÿ åëåêòðèчíèì ñòðóìîì! Äàíèé ïðèñòðié ìîæå âèêîðèñòîâóâàòèñÿ
òiëüêè â ñóõèõ ïðèìiùåííÿõ.

 Ó ðàçi çìiíè òåìïåðàòóðè íàâêîëèøíüîãî ñåðåäîâèùà âiä íèçüêî¢ äî âèñîêî¢ çàчåêàéòå êiëüêà ãîäèí,
ïåðø íiæ âèêîðèñòîâóâàòè ïðèñòðié, ùîá çàïîáiãòè ïîøêîäæåííþ чåðåç êîíäåíñàöiþ.

 Íå çàëèøàéòå ïðèñòðié ïiä ïðÿìèìè ñîíÿчíèìè ïðîìåíÿìè, ïiä âïëèâîì òåïëà, õîëîäó, ìîðîçó àáî
âîëîãè.

 Íå ñòàâòå ïðèñòðié íà ãàðÿчó ïîâåðõíþ, íàïðèêëàä íà ïëèòó àáî áëèçüêî äî âiäêðèòîãî âîãíþ, ùîá
óíèêíóòè ðèçèêó âèíèêíåííÿ ïîæåæi àáî iíøèõ ïîøêîäæåíü!

1

ÑÈÌÂÎË ÏÎÂ’ßÇÀÍÅ ÑËÎÂÎ ÇÍÀ×ÅÍÍß

Íåáåçïåêà

Ïîïåðåäæåííÿ ïðî ðèçèêè îòðèìàííÿ
ñåðéîçíèõ àáî ñìåðòåëüíèõ òðàâì. 
Ñèìâîë áëèñêàâêè ïîïåðåäæóº ïðî íåáåçïåêè,
ïîâ’ÿçàíi  ç  åëåêòðèчíèì  ñòðóìîì.

Ïîïåðåäæåííÿ
Ïîïåðåäæåííÿ ïðî ðèçèêè íåíàëåæíîãî
ôóíêöiîíóâàííÿ, ïîøêîäæåííÿ àáî çíèùåííÿ
ïðèñòðîþ.

Âàæëèâà 
ïðèìiòêà

Çàãàëüíi àáî âàæëèâi ïðèìiòêè ùîäî ðîáîòè
ïðèñòðîþ.

!

!

Âàæëèâî. Äàíi ïðàâèëà òåõíiêè áåçïåêè ïðèçíàчåíi äëÿ çàõèñòó Âàñ òà iíøèõ îñiá, à òàêîæ
ïðèñòðîþ.
Òîìó ¢õ íåîáõiäíî ñóâîðî äîòðèìóâàòèñü.

!
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ÓÊÐÀ¡ÍÑÜÊÀ

 Çáåðiãàéòå ïðèñòðié ó ìiñöÿõ, íåäîñòóïíèõ äëÿ äiòåé.

 Äàíèé ïðèñòðié íå ïðèçíàчåíî äëÿ âèêîðèñòàííÿ îñîáàìè (çîêðåìà äiòüìè) ç îáìåæåíèìè
ôiçèчíèìè, ñåíñîðíèìè àáî ðîçóìîâèìè ìîæëèâîñòÿìè, à òàêîæ îñîáàìè, ÿêi íå ìàþòü äîñâiäó чè
çíàíü ùîäî êîðèñòóâàííÿ íèì, îêðiì âèïàäêiâ, êîëè îñîáè, âiäïîâiäàëüíi çà ¢õ áåçïåêó, íàãëÿäàþòü
çà íèìè àáî ïîïåðåäíüî ïðîiíñòðóêòóâàëè ¢õ ùîäî âèêîðèñòàííÿ ïðèñòðîþ.

 Íåîáõiäíî ñëiäêóâàòè çà äiòüìè, ùîá âîíè íå ãðàëèñÿ iç ïðèñòðîºì.

 Ó ðàçi ïðîêîâòóâàííÿ áóäü-ÿêî¢ ðåчîâèíè чè äåòàëi, ùî ïîñòàчàþòüñÿ iç ïðèñòðîºì, íåãàéíî
ïîâiäîìòå ïðî öå ëiêàðÿ òà/àáî òîêñèêîëîãiчíèé öåíòð.

Åëåêòðîïîñòàчàííÿ

 Ïåðåêîíàéòåñÿ, ùî íàïðóãà æèâëåííÿ, âêàçàíà íà ïàñïîðòíié òàáëèчöi ïðèñòðîþ, âiäïîâiäàº
íàïðóçi ó Âàøié åëåêòðîìåðåæi. Ïiäêëþчàéòå ïðèñòðié òiëüêè äî çàçåìëåíî¢ ðîçåòêè.

 Ïåðåêîíàéòåñÿ, ùî äî ðîçåòêè ëåãêî äiñòàòèñÿ, ùîá ïðèñòðié ìîæíà áóëî ëåãêî âiäêëþчèòè,
íàïðèêëàä ó ðàçi áóäü-ÿêîãî çáîþ àáî ïiä чàñ ãðîçè. Çàäëÿ áåçïåêè ðîáîòè ïðèñòðîþ âiäêëþчàéòå
éîãî âiä ðîçåòêè ïiä чàñ ãðîçè. Íå òÿãíiòü çà øíóð æèâëåííÿ, ùîá âiäêëþчèòè ïðèñòðié âiä ðîçåòêè.

 Íåãàéíî âiäêëþчàéòå éîãî âiä ðîçåòêè â ðàçi áóäü-ÿêîãî çáîþ â ðîáîòi àáî ÿêùî âèíèêàþòü
ïðîáëåìè iç çàâàðþâàííÿì. Âiäêëþчàéòå ïðèñòðié âiä ðîçåòêè, ÿêùî âií íå âèêîðèñòîâóâàòèìåòüñÿ
ïðîòÿãîì òðèâàëîãî чàñó, à òàêîæ ïiä чàñ чèùåííÿ.

 Íå âèêîðèñòîâóéòå ïðèñòðié, ÿêùî øíóð æèâëåííÿ àáî ñàì ïðèñòðié ïîøêîäæåíî.

 ßêùî øíóð æèâëåííÿ àáî øòåïñåëü ïîøêîäæåíî, ¢õ íåîáõiäíî çàìiíþâàòè òiëüêè â àâòîðèçîâàíîìó
ñåðâiñíîìó öåíòði êîìïàíi¢ Krups.

 Íå äîïóñêàéòå çâèñàííÿ øíóðà æèâëåííÿ чåðåç êðàé ñòîëó àáî ñòiëüíèöi. Íå çàëèøàéòå øíóð
æèâëåííÿ ïîáëèçó àáî â êîíòàêòi ç ãàðÿчèìè äåòàëÿìè ïðèñòðîþ.

 Íå ðåêîìåíäóºòüñÿ âèêîðèñòàííÿ ïîäîâæóâàчiâ àáî øòåïñåëiâ iç ïåðåõiäíèêàìè.

 Áóäü-ÿêå íåïðàâèëüíå ïiäêëþчåííÿ ïðèçâåäå äî ñêàñóâàííÿ äi¢ ãàðàíòi¢.

Ïðèñòðié

 Íå ëèéòå âîäó â êîíòåéíåð äëÿ êàâîâèõ çåðåí òà/àáî ó âîðîíêó äëÿ ìåëåíî¢ êàâè.

 Âñi ðîáîòè ç îáñëóãîâóâàííÿ ïðèñòðîþ, êðiì îчèùåííÿ òà âèäàëåííÿ íàêèïó âiäïîâiäíî äî éîãî
iíñòðóêöi¢, ìàþòü âèêîíóâàòèñÿ â àâòîðèçîâàíîìó ñåðâiñíîìó öåíòði êîìïàíi¢ Krups.

 Çàäëÿ âëàñíî¢ áåçïåêè âèêîðèñòîâóéòå òiëüêè çàòâåðäæåíi êîìïàíiºþ Krups àêñåñóàðè òà âèòðàòíi
ìàòåðiàëè, îñêiëüêè âîíè âiäìiííî ïðèñòîñîâàíi äî ïðèñòðîþ.

 Âiäêëþчàéòå ïðèñòðié ç ðîçåòêè ïðè âèõîäi ç êiìíàòè àáî áóäèíêó íà òðèâàëèé чàñ.

 Íiêîëè íå âiäêðèâàéòå ïðèñòðié, îñêiëüêè ïðè öüîìó iñíóº ðèçèê îòðèìàííÿ ñìåðòåëüíî¢ òðàâìè
чåðåç óðàæåííÿ åëåêòðèчíèì ñòðóìîì! Áóäü-ÿêå íåñàíêöiîíîâàíå âiäêðèâàííÿ ïðèñòðîþ ïðèçâåäå
äî ñêàñóâàííÿ äi¢ ãàðàíòi¢. Íå âèêîðèñòîâóéòå ïðèñòðié, ÿêùî âií ïðàöþº íåíàëåæíèì чèíîì àáî
áóâ ïîøêîäæåíèé. Ó öüîìó ðàçi ðåêîìåíäóºòüñÿ ïåðåâiðêà ïðèñòðîþ â àâòîðèçîâàíîìó ñåðâiñíîìó
öåíòði êîìïàíi¢ Krups (äèâ. ñïèñîê ó äîâiäíèêó ç îáñëóãîâóâàííÿ Krups).

 Çàäëÿ ãàðàíòóâàííÿ áåçïåêè òà âiäïîâiäíîñòi ñòàíäàðòàì (CE) çàáîðîíåíå áóäü-ÿêå ïåðåòâîðåííÿ
àáî çìiíåííÿ ïðèñòðîþ êîðèñòóâàчåì, îñêiëüêè ñõâàëåíèìè º òiëüêè ïåðåâiðåíi ïðèñòðî¢, à âèðîáíèê
çâiëüíÿºòüñÿ âiä áóäü-ÿêî¢ âiäïîâiäàëüíîñòi â ðàçi ïîøêîäæåííÿ.

Íåáåçïåêà. Íåäîòðèìàííÿ öèõ ïðàâèë ìîæå ïðèçâåñòè äî ñìåðòåëüíèõ òðàâì âiä
óðàæåííÿ åëåêòðèчíèì ñòðóìîì!
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 Ïiä чàñ óòâîðåííÿ ïàðè äëÿ ïðèãîòóâàííÿ êàïóчèíî, ãàðÿчîãî ìîëîêà àáî ãàðÿчî¢ âîäè íå áëîêóéòå
ìåõàíiçì, ÿêèé ïåðåñóâàº ïàðîâå ñîïëî âïåðåä, âíèç, âãîðó àáî íàçàä. Çà òàêèõ îáñòàâèí âèðîáíèê
çâiëüíÿºòüñÿ âiä âiäïîâiäàëüíîñòi â ðàçi ïîøêîäæåííÿ ïðèñòðîþ, à ãàðàíòiÿ äî òàêèõ âèïàäêiâ íå
çàñòîñîâóºòüñÿ.

 Çàäëÿ âëàñíî¢ áåçïåêè, ïiä чàñ óòâîðåííÿ ïàðè äëÿ ïðèãîòóâàííÿ êàïóчèíî, ãàðÿчîãî ìîëîêà àáî
ãàðÿчî¢ âîäè íå êëàäiòü ðóêè ïiä ïàðîâå ñîïëî.

 Ïàðîâå ñîïëî ìîæå áóòè ãàðÿчèì. Íå òîðêàéòåñÿ éîãî ïiä чàñ àáî âiäðàçó ïiñëÿ ïðèãîòóâàííÿ.

 Íå êëàäiòü ðóêè òà íå ñòâîðþéòå áóäü-ÿêi iíøi ïåðåøêîäè ïåðåä ñîïëîì, ÿêi ìîæóòü çàâàæàòè ðóõó
ñîïëà.

 ßêùî íå ïîìiñòèòè чàøêó àáî ïîìiñòèòè ¢¢ íåïðàâèëüíî, iñíóþòü ðèçèêè çàòèñêàííÿ àáî îáïiêàííÿ.

 Íå êëàäiòü ó âîðîíêó íiчîãî, êðiì ìåëåíî¢ êàâè àáî òàáëåòêè äëÿ чèùåííÿ, íå äîäàâàéòå áiëüøó çà
ìàêñèìàëüíó êiëüêiñòü ìåëåíî¢ êàâè (1 ëîæêà). Ãàðàíòiÿ íå ïîøèðþºòüñÿ íà áóäü-ÿêi ïîøêîäæåííÿ
ïðèñòðîþ, âèêëèêàíi òàêèìè äiÿìè.

Âèêîðèñòàííÿ òà îáñëóãîâóâàííÿ

 Ó ðàçi âèíèêíåííÿ ïðîáëåì àáî íåïðàâèëüíî¢ ðîáîòè ïðèñòðîþ, ïåðåâiðòå éîãî òà ñïðîáóéòå óñóíóòè
ïðîáëåìó (äèâ. ðîçäië 9 «Óñóíåííÿ íåñïðàâíîñòåé») àáî âiäíåñiòü ïðèñòðié íå ðåìîíò, ÿêùî óñóíóòè
ïðîáëåìó íå âäàºòüñÿ.

 Çàâæäè äîòðèìóéòåñü iíñòðóêöié ç чèùåííÿ ïðèñòðîþ òà âèäàëåííÿ íàêèïó. Âiäêëþчàéòå éîãî âiä
ðîçåòêè ïåðåä áóäü-ÿêèìè äiÿìè ç îáñëóãîâóâàííÿ.

 ßêùî íå âèêîíóâàëèñÿ чèùåííÿ àáî ðåãóëÿðíå îáñëóãîâóâàííÿ àáî çà íàÿâíîñòi ñòîðîííüîãî ïðåäìåòà
â êàâîìîëöi àáî ó âîðîíöi äëÿ ìåëåíî¢ êàâè, ãàðàíòiÿ ïåðåñòàíå áóòè äiéñíîþ.

1.3 Ïðàâèëüíå âèêîðèñòàííÿ

Äàíà àâòîìàòèчíà êàâîâàðêà-åñïðåñî ñåði¢ EA9000 ìàº âèêîðèñòîâóâàòèñÿ òiëüêè äëÿ ïðèãîòóâàííÿ
åñïðåñî, çâèчàéíî¢ êàâè, äëÿ íàãðiâàííÿ âîäè àáî ñïiíþâàííÿ ìîëîêà.

Äàíèé ïðèñòðié ïðèçíàчåíèé òiëüêè äëÿ äîìàøíüîãî âèêîðèñòàííÿ.  Âií íå ïðèçíàчåíèé äëÿ íàâåäåíèõ
íèæчå ñïîñîáiâ âèêîðèñòàííÿ, à òàêîæ íà íèõ íå ïîøèðþºòüñÿ ãàðàíòiÿ:
- ó ïðèìiùåííÿõ, âiäâåäåíèõ äëÿ õàðчóâàííÿ ïåðñîíàëó ìàãàçèíiâ, îôiñiâ òà iíøèõ ðîáîчèõ ñåðåäîâèù;
- íà ôåðìàõ;
- äëÿ âèêîðèñòàííÿ êëiºíòàìè ãîòåëiâ, ìîòåëiâ òà iíøèõ çàêëàäiâ ïðîæèâàííÿ;
- äëÿ âèêîðèñòàííÿ â çàêëàäàõ òèïó ïàíñiîíó.

Äàíà àâòîìàòèчíà êàâîâàðêà-åñïðåñî ñåði¢ EA9000 íå ïðèçíàчåíà äëÿ êîìåðöiéíîãî àáî ïðîôåñiéíîãî
âèêîðèñòàííÿ. Áóäü-ÿêå âèêîðèñòàííÿ, âiäìiííå âiä îïèñàíîãî â öüîìó ïîñiáíèêó, íå âiäïîâiäàº öèì
ðåêîìåíäàöiÿì i ìîæå ïðèçâåñòè äî òðàâì òà ïîøêîäæåííÿ îáëàäíàííÿ, à òàêîæ äî ïîøêîäæåííÿ àáî
çíèùåííÿ ïðèñòðîþ (äèâ. ðîçäië 1.2 «Ïðàâèëà òåõíiêè áåçïåêè»).
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1.4 Âèðîáè, ùî ïîñòàчàþòüñÿ iç ïðèñòðîºì

Ïåðåâiðòå íàÿâíiñòü âèðîáiâ, ùî ïîñòàчàþòüñÿ iç ïðèñòðîºì. Â ðàçi âiäñóòíîñòi ÿêèõ-íåáóäü äåòàëåé
çâåðíiòüñÿ çà òåëåôîíîì ãàðÿчî¢ ëiíi¢ (äèâ. ðîçäië 3.2 «Ïîчàòêîâi ïàðàìåòðè»). 

Êîìïëåêò ïîñòàчàííÿ

 Àâòîìàòèчíà êàâîâàðêà-åñïðåñî ñåði¢ EA9000

 2 ïëÿøêè ç ðiäèíîþ äëÿ чèùåííÿ ïàðîâîãî ñîïëà

 2 òàáëåòêè äëÿ чèùåííÿ

 1 ïàêåòèê ïîðîøêó äëÿ âèäàëåííÿ íàêèïó

 Ôiëüòðóâàëüíèé êàðòðèäæ Claris – Aqua Filter System ç àêñåñóàðîì äëÿ ïðèºäíàííÿ

 2 чàøêè äëÿ êàïóчèíî

 Ëîæêà äëÿ ìåëåíî¢ êàâè iç âáóäîâàíîþ ùiòêîþ

 1 ïàëèчêà äëÿ ïåðåâiðêè æîðñòêîñòi âîäè

 Iíñòðóêöiÿ ç åêñïëóàòàöi¢

 Ñïèñîê àâòîðèçîâàíèõ ñåðâiñíèõ öåíòðiâ êîìïàíi¢ Krups

 Ãàðàíòiéíi äîêóìåíòè

 1 øíóð æèâëåííÿ

 1 ãîëêà äëÿ чèùåííÿ

1.5 Çàâîäñüêi âèïðîáóâàííÿ

Ïðèñòðié áóâ ïåðåâiðåíèé i âèïðîáóâàíèé äî âiäïðàâêè iç çàâîäó-âèðîáíèêà. Íåçâàæàþчè íà âñi
çóñèëëÿ ç éîãî чèùåííÿ, Âè ìîæåòå âèÿâèòè ñëiäè êàâè â êàâîìîëöi òà/àáî êðàïëi êàâè íà ðåøiòöi
ïiääîíà. Äÿêóºìî çà ðîçóìiííÿ. Òàêîæ ðåêîìåíäóºòüñÿ ïðîìèòè ïðèñòðié îäèí àáî áiëüøå ðàçiâ
ïåðåä éîãî ïåðøèì âèêîðèñòàííÿì àáî ÿêùî âií íå âèêîðèñòîâóâàâñÿ ïðîòÿãîì êiëüêîõ äíiâ.
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ÇÀÃÀËÜÍÈÉ ÎÃËßÄ

2.1 Îïèñ ïðèñòðîþ

Íà ñêëàäàíié ñòîðiíöi çîáðàæåíî ôîòîãðàôiþ ïðèñòðîþ. Ðîçêëàäiòü öþ ñòîðiíêó. Íèæчå íàâåäåíî
ñïèñîê ðiçíèõ åëåìåíòiâ ïðèñòðîþ ç ¢õíiìè êîðîòêèìè îïèñàìè.

2

¹ ÍÀÇÂÀ ÔÓÍÊÖIß

1
Êíîïêà
óâiìêíåííÿ/âèìêíåííÿ

Óâiìêíåííÿ òà âèìêíåííÿ ïðèñòðîþ.

2 Êíîïêà ìåëåíî¢ êàâè
Äîñòóï äî ôóíêöi¢ êàâîìîëêè ó ïðèñòðî¢, à òàêîæ äî
ðîçáëîêóâàííÿ âîðîíêè äëÿ ìåëåíî¢ êàâè.

3
Êîëüîðîâèé ñåíñîðíèé
åêðàí

Äîñòóï äî ðåöåïòiâ òà iíøèõ ôóíêöié ïðèñòðîþ.

4
Çíiìíèé áàчîê äëÿ âîäè iç
êðèøêîþ

Ìiñòèòü âîäó äëÿ ïðèãîòóâàííÿ, чèùåííÿ òà
ïðîìèâàííÿ.

5
ªìíiñòü äëÿ âèêîðèñòàíî¢
êàâè

Çáèðàííÿ âèêîðèñòàíî¢ ìåëåíî¢ êàâè.

6

Ìàëèé ïiääîí i ðåøiòêà
(éîãî ìîæíà çíÿòè äëÿ
ðîçìiùåííÿ âèñîêèõ
чàøîê)

Çáèðàííÿ âîäè чè êàâè, ùî ìîæå âèòiêàòè iç
ïðèñòðîþ ïiä чàñ àáî ïiñëÿ ïðèãîòóâàííÿ.

Éîãî ìîæíà çíÿòè äëÿ âèêîðèñòàííÿ âèñîêèõ чàøîê
(äëÿ âåëèêèõ íàïî¢â, îñîáëèâî êàâè-ëàòòå).

7
Âåëèêèé ïiääîí iç
ìåòàëåâèìè êîíòàêòàìè

Çáèðàííÿ âîäè, ùî âèòiêàº iç ïðèñòðîþ (ïðè çëèâi
òåðìîáëîêà òà ãiäðàâëiчíî¢ ñèñòåìè), àáî âîäè, ùî
íàäõîäèòü iç ìàëîãî ïiääîíà.

8
Ñîïëî äëÿ ïàðè òà ãàðÿчî¢
âîäè Óòâîðåííÿ ïàðè äëÿ íàãðiâàííÿ чè ñïiíþâàííÿ

ìîëîêà.

Àáî

Ïiäiãðiâàííÿ âîäè.

9
Òðóáêà äëÿ ïàðè òà ãàðÿчî¢
âîäè

10 Êiíчèê ïàðîâîãî ñîïëà

11
Êîíòåéíåð äëÿ чèùåííÿ
ïàðîâîãî ñîïëà

Âèêîðèñòîâóºòüñÿ ó ïðîãðàìàõ iç àâòîìàòèчíîãî
ïðîìèâàííÿ òà чèùåííÿ ìîëîчíîãî ñîïëà.

12 Âîðîíêà äëÿ ìåëåíî¢ êàâè
Ìiñòèòü ìåëåíó êàâó.

Ìiñòèòü òàáëåòêó äëÿ чèùåííÿ ïiä чàñ ðîáîòè
ïðîãðàìè ç àâòîìàòèчíîãî чèùåííÿ.
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¹ ÍÀÇÂÀ ÔÓÍÊÖIß

13 Óòðèìóâàч чàøêè Óòðèìóâàííÿ òà ïîïåðåäíº ïiäiãðiâàííÿ чàøîê.

14 Ïðàâi äâåðöÿòà Äîñòóï äî áàчêà äëÿ âîäè.

15 Ëiâi äâåðöÿòà
Äîñòóï äî ïëÿøêè ç ðiäèíîþ äëÿ чèùåííÿ,
ëîæêè/ùiòêè äëÿ ìåëåíî¢ êàâè òà ºìíîñòi äëÿ
âèêîðèñòàíî¢ êàâè.

16
Êàâîâi ñîïëà òà ðóчêà äëÿ
ðåãóëþâàííÿ âèñîòè

Ðîçëèâàííÿ ïðèãîòîâàíî¢ çà ðåöåïòîì êàâè.

17 Øíóð æèâëåííÿ
Ïîñòàчàííÿ æèâëåííÿ ïðèñòðîþ (øíóð ìîæíà
âiä’ºäíóâàòè).

18
Ïëÿøêà ç ðiäèíîþ äëÿ
чèùåííÿ

Ìiñòèòü ðåчîâèíó, íåîáõiäíó äëÿ àâòîìàòèчíîãî
чèùåííÿ ïàðîâîãî ñîïëà.

19
Âèñóâíèé òðèìàч ïëÿøêè ç
ðiäèíîþ äëÿ чèùåííÿ

Óòðèìóâàííÿ ïëÿøêè ç ðiäèíîþ äëÿ чèùåííÿ
(øëÿõîì ïðèêðóчóâàííÿ).

20
Ëîæêà äëÿ ìåëåíî¢ êàâè iç
âáóäîâàíîþ ùiòêîþ

Âèìiðþâàííÿ êiëüêîñòi ìåëåíî¢ êàâè, íåîáõiäíî¢ äëÿ
ïðèãîòóâàííÿ êàâè. 

Ùiòêà âèêîðèñòîâóºòüñÿ äëÿ âèäàëåííÿ çàëèøêiâ
ìåëåíî¢ êàâè ç âîðîíêè äëÿ ìåëåíî¢ êàâè.

21
Çíiìíà êðèøêà êîíòåéíåðà
äëÿ êàâîâèõ çåðåí

Çàêðèâàííÿ êîíòåéíåðà äëÿ êàâîâèõ çåðåí
(äîñòàòíüî òðîõè âiäêðèòè çíiìíó êðèøêó,
ïîòÿãíóâøè çà âèñòóïè ç áîêó êîíòåéíåðà äëÿ
êàâîâèõ çåðåí. Äàëi âîíà ñàìà âiäêðèºòüñÿ
ïîâíiñòþ).

22
Êîíòåéíåð äëÿ êàâîâèõ
çåðåí

Ìiñòèòü êàâîâi çåðíà òà îáëàäíàíèé ñèñòåìîþ
àâòîìàòèчíîãî âèÿâëåííÿ êiëüêîñòi.

23
Ñâiòëîäiîä ïiäñâiчóâàííÿ
чàøêè

Ïiäñâiчóâàííÿ íàïîþ ïiä чàñ ïðèãîòóâàííÿ.
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2.2 Îãëÿä âèêîðèñòîâóâàíèõ ñèìâîëiâ

 Â òàáëèöi íèæчå íàâåäåíî âñi ñèìâîëè, ùî âèêîðèñòîâóþòüñÿ íà åêðàíi.

Ïiäòâåðäæåííÿ êðîêó.

Ïîâåðíåííÿ äî ïîïåðåäíüîãî êðîêó.

Ïåðåõiä ìiæ ðiçíèìè äiÿìè.

Ïiäéîì ïàðîâîãî ñîïëà (â äåÿêèõ ìåíþ).

Îïóñêàííÿ ïàðîâîãî ñîïëà (â äåÿêèõ ìåíþ).

Ïåðåõiä äî íàñòóïíîãî êðîêó àáî ïðèïèíåííÿ ïîòîчíîãî ïðîöåñó ïðèãîòóâàííÿ. 
Íàïðèêëàä, ïiä чàñ öèêëó ïðèãîòóâàííÿ êàïóчèíî, ùîá ïåðåéòè âiä åòàïó óòâîðåííÿ
ïiíêè äî åòàïó ïðèãîòóâàííÿ êàâè àáî äëÿ ïåðåðèâàííÿ åòàïó ïðèãîòóâàííÿ êàâè
íàïðèêiíöi âèêîíàííÿ çàïðîãðàìîâàíîãî ðåöåïòó.

Ïðèïèíåííÿ öèêëó ïiä чàñ ïðèãîòóâàííÿ.

   2.3 Îñíîâíi äi¢ iç ïðèñòðîºì

 Óâiìêíåííÿ òà âèìêíåííÿ ïðèñòðîþ

Íàïîâíåííÿ êîíòåéíåðà äëÿ êàâîâèõ çåðåí

Âiäêðèéòå êðèøêó
êîíòåéíåðà äëÿ
êàâîâèõ çåðåí.
Ïîêëàäiòü êàâîâi
çåðíà.
Çàêðèéòå êðèøêó
êîíòåéíåðà äëÿ çåðåí.

Íàòèñíiòü êíîïêó
óâiìêíåííÿ/âèìêíåííÿ.

 Ïîìiñòiòü ó êîíòåéíåð êàâîâi çåðíà. Éîãî ìiñòêiñòü ñêëàäàº
ïðèáëèçíî 250 ã.
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Âiäêðèéòå ïðàâi
äâåðöÿòà.

Ïiäíiìiòü i âèòÿãíiòü
áàчîê.

Íàïîâíiòü áàчîê.
Ïîâåðíiòü áàчîê íà
ìiñöå.





 1

2

        Íàïîâíåííÿ áàчêà äëÿ âîäè

 Ïðèñòðié ïðîïîíóº çàïîâíèòè áàчîê äëÿ âîäè, õîчà â íüîìó º âîäà. Ïîïåðåäæåííÿ:
ïðèñòðié ìiñòèòü ìåõàíiçì êåðóâàííÿ ðiâíåì âîäè, íåîáõiäíèì äëÿ ïîòîчíîãî ðåöåïòà. Òîìó
íîðìàëüíèì ÿâèùåì º ñèòóàöiÿ, êîëè ðiâåíü âîäè â áàчêó íå çàâæäè òàêèé ñàìèé, êîëè
âiäîáðàæàºòüñÿ çàïèò çàïîâíèòè éîãî.

 Ïðèñòðié íå âèÿâëÿº áàчîê. Ïåðåâiðòå, чè ïîâíiñòþ âñòàâëåíèé áàчîê (äî óïîðó).

Ïîïåðåäæåííÿ. Â áàчîê ìîæíà íàëèâàòè òiëüêè âîäó!!

 Ïðèñòðié ïðîïîíóº çàïîâíèòè êîíòåéíåð äëÿ çåðåí, õîчà â íüîìó º çåðíà.
Äåÿêi ñîðòè êàâè ìîæóòü ïåðåøêîäæàòè ðîáîòi îïòèчíèõ äàòчèêiâ; íåîáõiäíî ñòðóñèòè
ðóêîþ çåðíà, ùîá ïîâåðíóòè íîðìàëüíó ôóíêöiîíàëüíiñòü äàòчèêà.

 Ïðèñòðié âèÿâëÿº çåðíà, àëå ðîçëèâàºòüñÿ çàíàäòî ïðîçîðà êàâà. Äåÿêi çåðíà
(îñîáëèâî çàíàäòî âåëèêi àáî æèðíi) íå ïðîõîäÿòü ó êàâîìîëêó äîñòàòíüî ëåãêî. Ðóêîþ
ïîëåãøiòü ¢õ ïðîõîäæåííÿ â êàâîìîëêó òà/àáî çìiíiòü ñîðò êàâîâèõ çåðåí.

 Ïðèñòðié íå âèÿâëÿº âiäñóòíiñòü êàâîâèõ çåðåí. Ïåðåêîíàéòåñÿ, ùî çåðíà íå
ïåðåøêîäæàþòü ðîáîòi îïòèчíèõ äàòчèêiâ. Iíàêøå äàòчèê ìîæå íå ïðàöþâàòè.

Ïîïåðåäæåííÿ. Íiêîëè íå äîäàâàéòå ìåëåíó êàâó àáî âîäó â êîíòåéíåð äëÿ
êàâîâèõ çåðåí.
Ñëiäêóéòå, ùîá íiÿêi ñòîðîííi ïðåäìåòè (íàïðèêëàä, ìàëåíüêi
êàìiíöi, òâåðäi øìàòêè äåðåâèíè) íå ïîòðàïëÿëè â êîíòåéíåð äëÿ
êàâîâèõ çåðåí, îñêiëüêè âîíè ìîæóòü ïîøêîäèòè êàâîìîëêó (íà
òàêi ïîøêîäæåííÿ ãàðàíòiÿ íå ïîøèðþºòüñÿ).

!

Íåáåçïåêà. Áóäü-ÿêèé êîíòàêò ñòðóìîïðîâiäíèõ äåòàëåé ïðèñòðîþ ç âîëîãîþ àáî
âîäîþ ìîæå ïðèçâåñòè äî ñìåðòåëüíèõ òðàâì чåðåç óðàæåííÿ
åëåêòðèчíèì ñòðóìîì!
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Âèéìiòü ìàëèé ïiääîí. Ñïîðîæíiòü ìàëèé
ïiääîí.

Ñïîðîæíiòü âåëèêèé
ïiääîí. Ïðîòðiòü
ìåòàëåâi êîíòàêòè.

Âèéìiòü âåëèêèé
ïiääîí.

Ïîâåðíiòü íà ìiñöå âåëèêèé òà ìàëèé ïiääîíè.





Ñïîðîæíåííÿ ïiääîíiâ

Ïîïåðåäæåííÿ. Íå ìîæíà ìèòè ¢¢ â ïîñóäîìèéíié ìàøèíi.!

 Âiäêðèéòå ëiâi äâåðöÿòà (15). Âèéìiòü ºìíiñòü äëÿ âèêîðèñòàíî¢ êàâè (5). Ñïîðîæíiòü i ïîчèñòüòå ¢¢, ïåðø
íiæ ïîâåðòàòè íà ìiñöå.

Âiäêðèéòå ïðàâi
äâåðöÿòà.

Âèéìiòü ºìíiñòü äëÿ
âèêîðèñòàíî¢ êàâè.
Âèñèïòå âèêîðèñòàíó
ìåëåíó êàâó.
Ïîâåðíiòü íà ìiñöå
ºìíiñòü äëÿ
âèêîðèñòàíî¢ êàâè.





Ñïîðîæíåííÿ ºìíîñòi äëÿ âèêîðèñòàíî¢ êàâè
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   Ðåãóëþâàííÿ âèñîòè ïàðîâîãî ñîïëà





 Ó âèïàäêó âèêîðèñòàííÿ âåëèêîї чàøêè:  ñêëÿíêà äëÿ êàâè ëàòå áåç 
êðàïëåçáіðíèêà

Ïðèñòðié ïîñòàчàºòüñÿ iç äâîìà чàøêàìè (äëÿ êàïóчèíî òà êàâè-ëàòòå).

Ïîïåðåäæåííÿ. Êðèøêà òà ðåøiòêà ìîæóòü âïàñòè ïiä чàñ ñïîðîæíåííÿ ïiääîíà.!

Ïðèñòðié îáëàäíàíî äâîìà ïiääîíàìè (6 i 7).

 Ìàëèé ïiääîí çáèðàº êðàïëi ç êàâîâèõ ñîïåë òà ìîæå áóòè çíÿòèé äëÿ ïðèãîòóâàííÿ ç
âèêîðèñòàííÿì âèñîêèõ ñêëÿíîê.

 Âåëèêèé ïiääîí çáèðàº âèêîðèñòàíó âîäó òà ðiäèíó, ùî ïåðåëèâàºòüñÿ ç ìàëîãî ïiääîíà.

 Âåëèêèé ïiääîí îáëàäíàíèé äàòчèêîì âèÿâëåííÿ ïåðåïîâíåííÿ.

 Â ðàçi íåîáõiäíîñòi éîãî ñïîðîæíåííÿ íà åêðàíi ç’ÿâèòüñÿ âiäïîâiäíèé çàïèò.

 Êðèøêà öüîãî ïiääîíà ïîòðiáíà äëÿ óíèêíåííÿ íàäìiðíî¢ êîíäåíñàöi¢ òà ðîçëèâiâ âîäè.

 ßêùî ïiääîí çàáðóäíåíèé, ïîìèéòå éîãî ïiä ñòðóìåíåì âîäè. ßêùî ìåòàëåâi êîíòàêòè
çàáðóäíåíi, ïîчèñòüòå ¢õ, ïîòåðøè ïiä âîäîþ. Âèòðiòü ìåòàëåâi êîíòàêòè íàñóõî ïåðåä
ïîâåðíåííÿì ó ïðèñòðié.

 Ïiääîíè ðîç’ºäíóþòüñÿ ïiä чàñ ñïîðîæíåííÿ. ßêîìîãà óâàæíiøå ñòàâòåñÿ äî òîãî, ùîá âîäà íå
ïîòðàïèëà íà ìåòàëåâi êîíòàêòè â çàäíié чàñòèíi ïiääîíà.

 ßêùî íà ïðèñòðî¢ ç’ÿâèòüñÿ çàïèò ñïîðîæíåííÿ ïiääîíà, õîчà âií âæå ïîðîæíié, ïåðåâiðòå, чè
äîñòàòíüî чèñòi ìåòàëåâi êîíòàêòè â çàäíié чàñòèíi ïiääîíà òà ðåòåëüíî âèñóøiòü ¢õ.
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ÏÅÐØÅ ÂÈÊÎÐÈÑÒÀÍÍß3

ÂÑÒÀÍÎÂËÅÍÍß ÏÐÈÑÒÐÎÞ 

Ïîìiñòiòü ïðèñòðié íà ñòiéêié, ðiâíié, æàðîòðèâêié ïîâåðõíi ïîäàëi âiä áðèçîê âîäè òà äæåðåë
òåïëà. Ïåðåêîíàéòåñÿ, ùî âèáðàíå ìiñöå äîñèòü äîáðå âåíòèëþºòüñÿ, îñêiëüêè ïðèñòðié
âèäiëÿº òåïëî. Íå ñòàâòå ïðèñòðié íà ìàðìóðîâèõ ïîâåðõíÿõ. Çíiìiòü çàõèñíi ïëiâêè ç äèñïëåÿ
òà ðåøiòîê.

3.1 Ïåðåä ïåðøèì âèêîðèñòàííÿì
Ïåðåä ïåðøèì âèêîðèñòàííÿì ïðèñòðîþ âèçíàчòå æîðñòêiñòü âîäè äëÿ âiäïîâiäíîãî íàëàøòóâàííÿ

ïðèñòðîþ. Öþ äiþ òàêîæ íåîáõiäíî âèêîíóâàòè â ðàçi âèêîðèñòàííÿ ïðèñòðîþ â ìiñöi, äå æîðñòêiñòü
âîäè âiäðiçíÿºòüñÿ âiä ïîïåðåäíüîãî ìiñöÿ âèêîðèñòàííÿ, àáî ÿêùî Âè ïîìiòèëè ðiçíèöþ â æîðñòêîñòi
âîäè. Äëÿ âèçíàчåííÿ æîðñòêîñòi âîäè âèêîðèñòàéòå ïàëèчêó, ùî ïîñòàчàºòüñÿ iç ïðèñòðîºì, àáî
çâåðíiòüñÿ äî ìiñöåâîãî ïîñòàчàëüíèêà âîäè.

Âèìiðþâàííÿ æîðñòêîñòi âîäè

 Íàïîâíiòü ñêëÿíêó âîäè òà íà 5 ñåêóíä çàíóðòå â íå¢ ïàëèчêó. Çàчåêàéòå õâèëèíó, ïåðø íiæ
âèçíàчèòè æîðñòêiñòü âîäè. Ïiä чàñ ïîïåðåäíüîãî íàëàøòóâàííÿ ïðèñòðîþ çíàäîáèòüñÿ âêàçàòè
âèçíàчåíèé êëàñ æîðñòêîñòi (âiä 0 äî 4). ×åðâîíi çîíè íà ïàëèчöi âêàçóþòü ñòóïåíü æîðñòêîñòi:
êëàñ 0 = чåðâîíèõ çîí íåìàº, òîáòî âîäà ìàº äóæå íèçüêèé âìiñò ìiíåðàëiâ. Áiëüøà àáî ìåíøà
æîðñòêiñòü âîäè âèçíàчàºòüñÿ êiëüêiñòþ чåðâîíèõ çîí. Â òàáëèöi íèæчå íàâåäåíî ïîäðîáèöi ùîäî
êëàñiâ.

Ñòóïiíü æîðñòêîñòi Êëàñ 0 Êëàñ 1 Êëàñ 2 Êëàñ 3 Êëàñ 4

° dH < 3° > 4° > 7° > 14° > 21°

° e < 3,75° > 5° > 8,75° > 17,5° > 26,25°

° f < 5,4° > 7,2° > 12,6° > 25,2° > 37,8°

Çíàчåííÿ ïàðàìåòðà
ó ïðèñòðî¢

0 1 2 3 4

0 1 2 3 4

Êëàñè æîðñòêîñòi âîäè äëÿ ïîïåðåäíüîãî íàëàøòóâàííÿ ïðèñòðîþ (ðîçäië 3.2)

Íåáåçïåêà. Ïiäêëþчàéòå ïðèñòðié òiëüêè äî çàçåìëåíî¢ ðîçåòêè. Íàïðóãà æèâëåííÿ ìàº
ñòàíîâèòè 220–240 Â. Íåäîòðèìàííÿ öèõ âèìîã íàðàæàº Âàñ íà ðèçèê
îòðèìàííÿ ñìåðòåëüíèõ òðàâì чåðåç óðàæåííÿ åëåêòðèчíèì ñòðóìîì!
Äîòðèìóéòåñÿ ïðàâèë òåõíiêè áåçïåêè (äèâ. ðîçäië «Ïðàâèëà òåõíiêè
áåçïåêè»).
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Ïiñëÿ âiäîáðàæåííÿ ïðèñòðîºì öüîãî åêðàíà àáî ïiñëÿ âèçíàчåííÿ æîðñòêîñòi âîäè íåîáõiäíî
âêàçàòè êiëüêiñòü чåðâîíèõ i çåëåíèõ çîí, âèêîðèñòîâóþчè ñåíñîðíèé åêðàí. ßêùî íà ïàëèчöi 2
чåðâîíi òà 2 çåëåíi çîíè, íàòèñíiòü íà ñåíñîðíîìó åêðàíi ïåðøi äâà чåðâîíi êâàäðàòè òà îñòàííi äâà
çåëåíi êâàäðàòè. Ïiñëÿ öüîãî íà åêðàíi âiäîáðàçèòüñÿ òîчíå çîáðàæåííÿ ïàëèчêè.

Â ðàçi çìiíè ìiñöÿ ïðîæèâàííÿ àáî ÿêùî ÿêiñòü âîäè iñòîòíî çìiíþºòüñÿ, ìîæíà â áóäü-ÿêèé чàñ
ñêèíóòè æîðñòêiñòü âîäè.

3.2 Ïîчàòêîâi ïàðàìåòðè
 Çà ïåðøîãî âèêîðèñòàííÿ ïðèñòðîþ Âàì áóäå çàïðîïîíîâàíî íàëàøòóâàòè ðiçíi ïàðàìåòðè.

Äîòðèìóéòåñü iíñòðóêöié íà åêðàíi. Ó íàñòóïíèõ ïàðàãðàôàõ íàäàºòüñÿ êiëüêà âiçóàëüíèõ ïiäêàçîê.

3.3 Íàëàøòóâàííÿ ïàðàìåòðiâ
 Óâiìêíiòü ïðèñòðié, íàòèñíóâøè êíîïêó óâiìêíåííÿ/âèìêíåííÿ (1). Íà åêðàíi âiäîáðàçèòüñÿ

ïîâiäîìëåííÿ ïðèâiòàííÿ, çà ÿêèì ñëiäóâàòèìå ìåíþ íàëàøòóâàííÿ ïàðàìåòðà «Ìîâà». Âèáðàâøè
áóäü-ÿêå çíàчåííÿ, ìîæíà ïîâåðíóòèñÿ íàçàä, íàòèñíóâøè ñèìâîë          . Íàëàøòóéòå iíøi
ïàðàìåòðè, äîòðèìóþчèñü iíñòðóêöié íà åêðàíi.

Òàêîæ íåîáõіäíî íàëàøòóâàòè íàñòóïíі ïàðàìåòðè ïðèëàäó: 

ÍÎÌÅÐ ÒÅËÅÔÎÍÓ ÃÀÐß×ÎЇ ËІÍІЇ Ó ÊÐÀЇÍІ ÇÍÀÕÎÄÆÅÍÍß
ÏÐÈËÀÄÓ

 Öå íîìåð òåëåôîíó ó çàçíàчåíіé âàìè êðàїíі. Îäíàê âè ìîæåòå
ââåñòè іíøèé íîìåð òåëåôîíó, ÿêùî ç чàñîì âіí çìіíèòüñÿ.

ÌÎÂÀ

 Ïðèñòðié îáëàäíàíî ñåíñîðíèì åêðàíîì.

 Âèáåðiòü ìîâó äèñïëåÿ, íàòèñêàþчè ñòðiëêè, äîêè íàïèñ
«Âiòàºìî» íå âiäîáðàçèòüñÿ íà îáðàíié ìîâi.

 Äëÿ ïiäòâåðäæåííÿ íàòèñíiòü êíîïêó OK.
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ÄÀÒÀ ÒÀ ×ÀÑ

 ßê ïðàâèëî, òîчíà äàòà âñòàíîâëþєòüñÿ àâòîìàòèчíî. Â ðàçі
íåîáõіäíîñòі, çà äîïîìîãîþ ñòðіëîê        âè ìîæåòå âіäðåãóëþâàòè
äåíü, ìіñÿöü òà ðіê.  

 Äëÿ òîãî, ùîá íàëàøòóâàòè чàñ, ïіäòâåðäіòü íàòèñêàííÿì ïîòðіáíèé
ôîðìàò чàñó (24ãîä. àáî AM/PM)

ÒÅÌÏÅÐÀÒÓÐÀ

 Âè ìîæåòå îáðàòè äëÿ ïðèãîòóâàííÿ íàïîїâ îäèí ç òåìïåðàòóðíèõ
ðåæèìіâ: âіä ðåæèìó 1 (íàéíèæчà òåìïåðàòóðà) äî ðåæèìó 3 (íàéâèùà
òåìïåðàòóðà).

ÀÂÒÎÌÀÒÈ×ÍÅ ÂÈÌÈÊÀÍÍß

 Âè ìîæåòå çàäàòè чàñ ðîáîòè, ïî çàêіíчåííþ ÿêîãî ïðèëàä
àâòîìàòèчíî âèìêíåòüñÿ:  âіä 15 õâèëèí äî 2 ãîäèí, ç ïðîìіæêàìè чàñó
ïî 15 õâèëèí. 

 Íàëàøòóéòå àâòîìàòèчíå âèìèêàííÿ çà äîïîìîãîþ ñòðіëîê               .

 Äëÿ ïіäòâåðäæåííÿ íàòèñíіòü «OK».

ÆÎÐÑÒÊІÑÒÜ ÂÎÄÈ

 Âè ïîâèííі âіäðåãóëþâàòè ïðèëàä ç îãëÿäó íà ñòóïіíü æîðñòêîñòі âîäè
çà øêàëîþ âіä 0 äî 4 (äèâ. ï.ï.16 òà 17).

ÎÄÈÍÈÖß ÂÈÌІÐÓ

 Âè ìîæåòå íà âàø âèáіð çàäàòè îäèíèöþ îá'єìó: óíöії àáî ìіëіëіòðè.
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ÂÑÒÀÍÎÂËÅÍÍŸ ÔIËÜÒÐÀ: ÏIÇÍIØÅ

 Íàòèñíiòü «Ïiçíiøå» òà ïiäòâåðäüòå.

 Âèéìiòü áàчîê äëÿ âîäè ç âiäñiêó çà ïðàâèìè äâåðöÿòàìè.

 Íàïîâíiòü áàчîê äëÿ âîäè òà ïîâåðíiòü éîãî íà ìiñöå ó ïðèñòðî¢.

 Çíîâó çàêðèéòå ïðàâi äâåðöÿòà.

ÂÑÒÀÍÎÂËÅÍÍŸ ÔIËÜÒÐÀ: ÇÀÐÀÇ

 Âñòàíîâëåííÿ ôiëüòðà: íàòèñíiòü «Now» (Çàðàç).

 Âiäêðèéòå ïðàâi äâåðöÿòà ïðèñòðîþ òà âèéìiòü áàчîê äëÿ âîäè. 

 Âèéìiòü iç óïàêîâêè ôiëüòðóâàëüíèé êàðòðèäæ òà àêñåñóàð äëÿ
ïðèºäíàííÿ, à ïîòiì çáåðiòü àêñåñóàð äëÿ ïðèºäíàííÿ
êàðòðèäæà, ÿê ïîêàçàíî íà ðèñóíêó. 

 Âñòàíîâiòü ìiñÿöü âñòàíîâëåííÿ êàðòðèäæà (ïîëîæåííÿ 1 íà
ðèñóíêó, ëiâà ïîçíàчêà íà îòâîði), ïîâåðíóâøè ñiðå êiëüöå ó âåðõíié
чàñòèíi ôiëüòðà. Ìiñÿöü, êîëè êàðòðèäæ íåîáõiäíî çàìiíèòè, áóäå
âêàçàíî â ïîëîæåííi 2 íà ðèñóíêó. 

 Ïðèêðiïiòü àêñåñóàð äëÿ ïðèºäíàííÿ êàðòðèäæà äî
ôiëüòðóâàëüíîãî êàðòðèäæà, ÿê ïîêàçàíî íà ðèñóíêó.

 Ïіäíіìіòü çíіìíó êðèøêó ðåçåðâóàðà.

 Ïðèêðóòiòü ôiëüòðóâàëüíèé êàðòðèäæ äî ðiçüáè â íèæíié чàñòèíi
áàчêà äëÿ âîäè. Äëÿ öüîãî ñóìiñòiòü ôiëüòðóâàëüíèé êàðòðèäæ iç
ðiçüáîþ òà çàêðóòiòü éîãî. Âiä’ºäíàéòå âiä ôiëüòðóâàëüíîãî
êàðòðèäæà àêñåñóàð äëÿ ïðèºäíàííÿ êàðòðèäæà. 

 Íàïîâíiòü áàчîê äëÿ âîäè òà ïîâåðíiòü éîãî íà ìiñöå ó ïðèñòðî¢. 

 Çàêðèéòå ïðàâi äâåðöÿòà. Ïðèñòðié íàïîâíèòü ôiëüòðóâàëüíèé
êàðòðèäæ.

Ïðèìiòêà. Ôiëüòðóâàëüíèé êàðòðèäæ íåîáõiäíî çàìiíþâàòè
чåðåç êîæíi 50 ëiòðiâ âîäè àáî ïðèíàéìíi ðàç íà 2 ìiñÿöi. Çà
äîïîìîãîþ ïðèñòðîþ ìîæíà âèçíàчèòè, ñêiëüêè äíiâ àáî
ëiòðiâ çàëèøèëîñÿ äî íåîáõiäíîñòi çàìiíè êàðòðèäæà. (äèâ.
ðîçäië 7 «Iíôîðìàöiÿ»).

!








1

1

2

2
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Ïðèìiòêà. ßêùî ïåðøèé öèêë âèêîðèñòàííÿ ïåðåðèâàºòüñÿ äî éîãî ïîâíîãî çàâåðøåííÿ, áóäå
çàïðîïîíîâàíî çáåðåãòè äåÿêi ïàðàìåòðè çíîâó àáî ïiäòâåðäèòè äåÿêi íàëàøòóâàííÿ ïàðàìåòðiâ.

!

Âàæëèâî. Ïåðåêîíàéòåñÿ, ùî âñi êðèøêè òà äâåðöÿòà çàêðèòi, i ùî âñi äåòàëi ïðèñòðîþ
âñòàíîâëåíi íàëåæíèì чèíîì, ïåðø íiæ ïîчàòè ãîòóâàòè íàïié.

!

ÂÑÒÀÍÎÂËÅÍÍß ÐIÄÈÍÈ ÄËß ×ÈÙÅÍÍß

 Íàòèñíiòü «Çàðàç», ùîá ïiäòâåðäèòè, àáî «Ïiçíiøå», ùîá âèêîíàòè äiþ
ïiçíiøå.

 Âiäêðèéòå ëiâi äâåðöÿòà (15). Âèñóíüòå òðèìàч (19) òà ïðèêðóòiòü ïëÿøêó
(18) äî òðèìàчà.

 Ïîâåðíiòü òðèìàч iç ïëÿøêîþ íà ìiñöå òà çàêðèéòå äâåðöÿòà.

 Íå ïðèêðóчóéòå ïëÿøêó äî óïîðó.

 Ïëÿøêà ìàº ðîçìiùóâàòèñÿ ïàðàëåëüíî ç âèñóâíèì òðèìàчåì.

ÏÐÎÃÐÀÌÀ ÀÂÒÎÌÀÒÈ×ÍÎÃÎ ×ÈÙÅÍÍß ÏÀÐÎÂÎÃÎ ÑÎÏËÀ

 Ïðèñòðié âiäîáðàæàº çàïèò íà çàïóñê öiº¢ ïðîãðàìè.

 Ùîá çàïóñòèòè ¢¢, íàòèñíiòü «Çàðàç». Öèêë òðèâàòèìå áëèçüêî 5
õâèëèí, à íà åêðàíi âiäîáðàæàòèìåòüñÿ õiä чèùåííÿ.

ÐÎÇIÃÐIÂÀÍÍß, ÀÂÒÎÌÀÒÈ×ÍÅ ÎÁÑËÓÃÎÂÓÂÀÍÍß, ÏÐÎÌÈÂÀÍÍß

 Ñïîчàòêó çàïóñêàºòüñÿ àâòîìàòèчíå ðîçiãðiâàííÿ êîíòóðiâ ïðèñòðîþ,
ïîòiì ïðîâîäèòüñÿ àâòîìàòèчíà ïåðåâiðêà, ïiñëÿ чîãî âiäîáðàæàºòüñÿ
çàïèò íåîáõiäíîñòi ïðîìèâàííÿ ïðèñòðîþ.

 Ïîìiñòiòü ºìíiñòü ïiä êàâîâèìè ñîïëàìè òà íàòèñíiòü «Òàê», ÿêùî öå
íåîáõiäíî. Ïðîöåäóðà ïðîìèâàííÿ ïîчèíàºòüñÿ òà çóïèíÿºòüñÿ
àâòîìàòèчíî ïiñëÿ ïðîïóñêàííÿ ïðèáëèçíî 40 ìë ðiäèíè.

 Ïiñëÿ öüîãî íà åêðàíi âiäîáðàæàºòüñÿ ãîëîâíå ìåíþ âèáîðó íàïîþ.


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 Êàïóчèíî ãîòóºòüñÿ ç òàêèì ñïiââiäíîøåííÿì iíãðåäiºíòiâ:
1/3 ìîëîêà + 1/3 êàâè + 1/3 ìîëîчíî¢ ïiíêè.
Ìàêñèìàëüíèé îá'єì ìîæå äîñÿãàòè ïðèáëèçíî 300 ìë.

 Êàâà-ëàòòå ãîòóºòüñÿ ç òàêèì ñïiââiäíîøåííÿì iíãðåäiºíòiâ:
3/5 ìîëîêà + 1/5 êàâè + 1/5 ìîëîчíî¢ ïiíêè.
Ìàêñèìàëüíèé îá'єì ìîæå äîñÿãàòè ïðèáëèçíî 260 ìë.

 Ãàðÿчå ìîëîêî ç ïiíêîþ ãîòóºòüñÿ ç òàêèì ñïiââiäíîøåííÿì iíãðåäiºíòiâ:
3/5 ìîëîêà + 2/5 ìîëîчíî¢ ïiíêè.

ÏÐÈÃÎÒÓÂÀÍÍß ÍÀÏÎЇÂ

4.1 Iíôîðìàöiÿ ïðî ðåöåïòè
 Êàâîâàðêà-åñïðåñî EA9000 àâòîìàòèчíî ðåãóëþº êiëüêiñòü ìåëåíî¢ êàâè òà ñòóïiíü äðiáíîñòi

ðîçìåëþâàííÿ âiäïîâiäíî äî âèáðàíîãî ðåöåïòó. Ðåêîìåíäóºòüñÿ âèêîðèñòîâóâàòè ïîðöåëÿíîâi
чàøêè âiäïîâiäíîãî ðîçìiðó, ÿêi áàæàíî ïîïåðåäíüî ðîçiãðiòè. Äëÿ íàïî¢â íà îñíîâi ìîëîêà
ðåêîìåíäóºòüñÿ âèêîðèñòîâóâàòè чàøêè ç òîâñòîãî ñêëà.

Òàáëèöÿ íàïî¢â i ïàðàìåòðiâ, ÿêi ìîæå çìiíþâàòè êîðèñòóâàч

4

Ãàðÿчå ìîëîêî ç ïiíêîþ Êiíöåâèé îá’ºì Ìîëîêî

Ìàëà ïîðöiÿ 180 ìë 100 ìë

Ñåðåäíÿ ïîðöiÿ 240 ìë 150 ìë

Âåëèêà ïîðöiÿ 310 ìë 200 ìë

Ãàðÿчà âîäà Êiíöåâèé îá’ºì

Âiä 20 ìë äî 250 ìë

ÐÅÖÅÏÒÈ ÊÀÂÈ Ìîæëèâà
êiëüêiñòü

чàøîê

Ìîæëèâi çíàчåííÿ
ïàðàìåòðiâ Îá’ºì (ìë)

Ìîæëèâi çíàчåííÿ
ïàðàìåòðiâ Ìiöíiñòü

ÐIÑÒÐÅÒÒÎ 1 20–35 ìë (íà 5 ìë)

ÅÑÏÐÅÑÎ 1

2 x 1

40–70 ìë (íà 10 ìë)

2x 40–70 ìë (íà 10 ìë) 
çà îäèí öèêë

ÇÂÈ×ÀÉÍÀ ÊÀÂÀ 1
2 x 1

80–180 ìë (íà 10 ìë)
2x 80–180 ìë (íà 10 ìë) 

çà äâà öèêëè

Àâòîìàòèчíî

Àâòîìàòèчíî
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1

 Íàòèñíiòü íà ñåíñîðíîìó åêðàíi êíîïêó «Åñïðåñî».

 ßêùî ïðèñòðié âèÿâèòü âiäñóòíiñòü çåðåí ó ðàçi âèáîðó öüîãî
ðåöåïòà, ç’ÿâèòüñÿ çàïèò çàïîâíåííÿ êîíòåéíåðà äëÿ êàâîâèõ
çåðåí (äèâ. ðîçäië 2.3).

 ßêùî ïðèñòðié âèÿâèòü âiäñóòíiñòü âîäè â ðàçi âèáîðó öüîãî
ðåöåïòà, ç’ÿâèòüñÿ çàïèò çàïîâíåííÿ áàчêà.

 Ïîìiñòiòü чàøêó (àáî чàøêè) ïiä êàâîâèìè ñîïëàìè.

 Êàâîâi ñîïëà ìîæíà îïóñêàòè òà ïiäíiìàòè äëÿ íàëàøòóâàííÿ ïiä
ðîçìið чàøîê.

2

 Ìîæëèâi çíàчåííÿ ïàðàìåòðiâ

 Çà äîïîìîãîþ ïðèñòðîþ ìîæíà ïðèãîòóâàòè îäíó чè äâi чàøêè
íàïîþ.

 Âèáið ìiöíîñòi: чèì áiëüøå ñèìâîëiâ çåðåí âèáðàòè, òèì ìiöíiøèì
áóäå íàïié. Ìiöíiñòü ìîæíà çìiíþâàòè çà äîïîìîãîþ ñòðiëîê
ëiâîðóч i ïðàâîðóч âiä ñèìâîëiâ (îêðiì âèïàäêó ïðèãîòóâàííÿ
ïîäâiéíîãî åñïðåñî).

 Âèáið îá’ºìó: íà åêðàíi âiäîáðàæàºòüñÿ îñòàííº âèáðàíå çíàчåííÿ
ïàðàìåòðà îá’ºìó, ïîâ’ÿçàíå iç ïðèãîòóâàííÿì åñïðåñî. Öåé îá’ºì
ìîæíà çìiíþâàòè çà äîïîìîãîþ ñòðiëîê ëiâîðóч i ïðàâîðóч âiä
âiäîáðàæåíîãî çíàчåííÿ             .

 Ùîá ïîчàòè ïðèãîòóâàííÿ, íàòèñíiòü íà ñåíñîðíîìó åêðàíi êíîïêó
«Ïîчàòè».

3

 Ïðèãîòóâàííÿ åñïðåñî

 Ïîчèíàºòüñÿ ðîçiãðiâàííÿ ïðèñòðîþ, ÿêùî öå íåîáõiäíî, ïîòiì
ðîçìåëþþòüñÿ çåðíà, óòðàìáîâóºòüñÿ ìåëåíà êàâà, ïiñëÿ чîãî
çàâàðþºòüñÿ êàâà.

 Îá’ºì êàâè ìîæíà ðåãóëþâàòè ïiä чàñ öèêëó çà äîïîìîãîþ ñòðiëîê
âãîðó òà âíèç.

 Çóïèíèòè ïðèãîòóâàííÿ ìîæíà íàòèñêàííÿì ñèìâîëó «Çóïèíèòè»,
êíîïêè óâiìêíåííÿ/âèìêíåííÿ (1) àáî êíîïêè ìåëåíî¢ êàâè (2).

 Çàáåðiòü чàøêó ïiñëÿ âiäîáðàæåííÿ íà åêðàíi íàïèñó «Åñïðåñî
ãîòîâå».
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 Êàïóчèíî

1

 Íàòèñíiòü íà ñåíñîðíîìó åêðàíi êíîïêó «Êàïóчèíî».

 ßêùî ïðèñòðié âèÿâèòü âiäñóòíiñòü çåðåí ó ðàçi âèáîðó öüîãî
ðåöåïòà, ç’ÿâèòüñÿ çàïèò çàïîâíåííÿ êîíòåéíåðà äëÿ êàâîâèõ
çåðåí (äèâ. ðîçäië 2.3).

 ßêùî ïðèñòðié âèÿâèòü âiäñóòíiñòü âîäè â ðàçi âèáîðó öüîãî
ðåöåïòà, ç’ÿâèòüñÿ çàïèò çàïîâíåííÿ áàчêà.

2

 Âèáið îá’ºìó (ìàëèé/ñåðåäíié/âåëèêèé).
 Íà åêðàíi âiäîáðàæàºòüñÿ îñòàííº âèáðàíå çíàчåííÿ

ïàðàìåòðà îá’ºìó, ïîâ’ÿçàíå iç ïðèãîòóâàííÿì êàïóчèíî (îá’ºì
ìîëîêà + îá’ºì êàâè + îá’ºì ïiíêè). Öåé îá’ºì ìîæíà çìiíþâàòè
çà äîïîìîãîþ ñòðiëîê ëiâîðóч i ïðàâîðóч âiä âiäîáðàæåíîãî
çíàчåííÿ, âèáèðàþчè ìiæ çíàчåííÿìè «Ìàëèé», «Ñåðåäíié» i
«Âåëèêèé».

 Íàòèñíiòü êíîïêó «Ïîчàòè».

3

 Íàïîâíåííÿ чàøêè ìîëîêîì âêàçàíîãî îá’ºìó.

 Íàëèéòå â чàøêó îá’ºì ìîëîêà, âêàçàíèé íà åêðàíi.

 Íàòèñíiòü êíîïêó OK.

Âàæëèâî. Ïîðàäè ùîäî äîâåäåííÿ äî äîñêîíàëîñòi íàïî¢â íà îñíîâi ìîëîêà,
ïðèãîòîâàíèõ çà äîïîìîãîþ ïðèñòðîþ Krups.

 Çàïðîïîíîâàíi ðåöåïòè ðîçðîáëåíi äëÿ õîëîäíîãî, íàïiâçíåæèðåíîãî, ñòåðèëiçîâàíîãî ìîëîêà, ùîéíî
çàáðàíîãî ç õîëîäèëüíèêà (îõîëîäæåíîãî äî òåìïåðàòóðè 7 °Ñ). Ïðîïîíóºòüñÿ ïîäàâàòè íàïî¢ â
чàøêàõ, ùî ïîñòàчàþòüñÿ iç ïðèñòðîºì.

 Òàêîæ ìîæíà âèêîðèñòîâóâàòè (ñâiæå) õîëîäíå, ïàñòåðèçîâàíå чè ñòåðèëiçîâàíå çíåæèðåíå ìîëîêî,
íàïiâçíåæèðåíå àáî öiëüíå ìîëîêî, ùîéíî çàáðàíå ç õîëîäèëüíèêà. Ãîëîâíèìè чèííèêàìè ÿêîñòi
êiíöåâîãî íàïîþ º ñâiæiñòü i âêàçàíà òåìïåðàòóðà ìîëîêà. Âèêîðèñòàííÿ îñîáëèâèõ âèäiâ ìîëîêà
(ìiêðîôiëüòðîâàíîãî, ñèðîãî, ôåðìåíòîâàíîãî, çáàãàчåíîãî òîùî) ìîæå ïðèçâåñòè äî ìåíø çàäîâiëüíèõ
ðåçóëüòàòiâ; îñîáëèâî öå ñòîñóºòüñÿ êiëüêîñòi òà ÿêîñòi ïiíêè.

 Äëÿ çàáåçïåчåííÿ íàéêðàùèõ ðåçóëüòàòiâ ðåêîìåíäóºòüñÿ äîòðèìóâàòèñÿ çàçíàчåíèõ ñïiââiäíîøåíü
iíãðåäiºíòiâ i âèêîðèñòîâóâàòè чàøêè, ùî ïîñòàчàþòüñÿ iç ïðèñòðîºì.

 ßêùî âèêîðèñòîâóºòüñÿ чàøêà, ÿêà íå ïîñòàчàëàñü iç ïðèñòðîºì, îáîâ’ÿçêîâî âèáèðàéòå чàøêó, ùî
ïiäõîäèòü çà îá’ºìîì äî ðåöåïòà (âðàõîâóþчè ñïiíþâàííÿ).

 ßêùî â ìîëîêà êiìíàòíà òåìïåðàòóðà, çìåíøòå чàñ ðîçiãðiâàííÿ (ïiä чàñ ïðèãîòóâàííÿ çà ðåöåïòîì
íàòèñíiòü êíîïêó «>>»).

!
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6

 Åòàï ñïiíþâàííÿ ìîëîêà: äàëi ìîëîêî ñïiíþºòüñÿ
âiäïîâiäíî äî âèáðàíîãî ðåöåïòà.

 ×àñ ñïiíþâàííÿ ìîæíà çáiëüøóâàòè àáî çìåíøóâàòè (ñëiäêóéòå,
ùîá чàøêà íå ïåðåïîâíèëàñü).

 Íàòèñíiòü êíîïêó «>>» äëÿ çóïèíåííÿ ïðîöåñó ñïiíþâàííÿ òà
ïåðåõîäó äî ïðèãîòóâàííÿ êàâè.

Ïîïåðåäæåííÿ. Ïîïåðåäæåííÿ: íå êëàäiòü ðóêè òà íå ñòâîðþéòå áóäü-ÿêi iíøi
ïåðåøêîäè ïåðåä ñîïëîì, ÿêi ìîæóòü çàâàæàòè ðóõó ñîïëà.
Ïîïåðåäæåííÿ: ÿêùî íå ïîìiñòèòè чàøêó àáî ïîìiñòèòè ¢¢
íåïðàâèëüíî, iñíóþòü ðèçèêè çàòèñêàííÿ àáî îáïiêàííÿ.
ßêùî íàòèñíóòè êíîïêó «Çóïèíèòè», çóïèíÿºòüñÿ ïðèãîòóâàííÿ çà
ðåöåïòîì i ñêàñîâóºòüñÿ çàâàðþâàííÿ. Ïiñëÿ öüîãî âèêèäàºòüñÿ
íåâèêîðèñòàíà ìåëåíà êàâà.

!

4

 Ïîìiñòiòü чàøêó ïiä êàâîâèìè ñîïëàìè.
 ×àøêó íåîáõiäíî ñòàâèòè ïiä ïàðîâèì ñîïëîì (áëèæчå äî

êîíòåéíåðà äëÿ чèùåííÿ â çàäíié чàñòèíi íiøi).
 Îäíàê, íå íàòèñêàéòå чàøêîþ íà êîíòåéíåð äëÿ чèùåííÿ (11),

iíàêøå ìîæíà çëàìàòè éîãî.
 Êàâîâi ñîïëà ìîæíà îïóñêàòè òà ïiäíiìàòè äëÿ íàëàøòóâàííÿ ïiä

ðîçìið чàøêè. Ïàðîâå ñîïëî îïóñòèòüñÿ îäðàçó çà êàâîâèìè
ñîïëàìè. Ïîïåðåäæåííÿ: ìàêñèìàëüíà âèñîòà чàøêè âèçíàчàºòüñÿ
âèñîòîþ êàâîâèõ ñîïåë; íå íàõèëÿéòå чàøêó, ùîá ïîìiñòèòè ¢¢ ïiä
êàâîâèìè ñîïëàìè.

 Äëÿ âèêîðèñòàííÿ âåëèêî¢ чàøêè (àáî êóõëÿ) ìîæå çíàäîáèòèñÿ
âèéíÿòè ìàëèé ïiääîí (6).

 Íàòèñíiòü êíîïêó OK.

5

 Åòàï ðîçiãðiâàííÿ ìîëîêà: ìîëîêî ñïîчàòêó ðîçiãðiâàºòüñÿ,
ïðîòÿãîì öüîãî чàñó ðîçìåëþþòüñÿ çåðíà äëÿ ïðèãîòóâàííÿ
êàâè.

 Ñîïëî âèñóâàºòüñÿ âïåðåä i îïóñêàºòüñÿ â ìîëîêî.
 Äëÿ äîñÿãíåííÿ íàéêðàùèõ ðåçóëüòàòiâ êiíчèê ñîïëà ìàº áóòè

çàíóðåíèì ó ìîëîêî íà 1 ñì. ßêùî öå íå òàê, чàøêà íå âiäïîâiäàº
îáðàíîìó îá’ºìó; çóïèíiòü ïðèãîòóâàííÿ çà äîïîìîãîþ êíîïêè
«Çóïèíèòè» i çàìiíiòü чàøêó.

 ßêùî ïîчàòêîâà òåìïåðàòóðà âèêîðèñòîâóâàíîãî ìîëîêà âèùà çà
7°C, ìîæíà ñêîðîòèòè чàñ ðîçiãðiâàííÿ íàòèñêàííÿì êíîïêè «>>»,
ïiñëÿ чîãî ìîæíà ïåðåéòè äî ñïiíþâàííÿ (öå äîçâîëèòü óíèêíóòè
«ïñóâàííÿ» ðåöåïòà).

Âàæëèâî. Óòâîðåííÿ ïàðè íå çóïèíÿºòüñÿ îäðàçó ïiñëÿ íàòèñêàííÿ êíîïêè «>>» (äëÿ éîãî
çóïèíåííÿ ïîòðiáíî âiä 3 äî 5 ñåêóíä). Íàòèñêàéòå êíîïêó äîñèòü ðàíî, ùîá óíèêíóòè
ïåðåïîâíåííÿ. n Ñîïëî ïiäíiìàºòüñÿ òà âòÿãóºòüñÿ íàçàä, ïîâåðòàþчèñü äî êîíòåéíåðà äëÿ
чèùåííÿ.

!
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4.3 Ãîòóâàííÿ êàâîâèõ íàïî¢â iç ìåëåíî¢ êàâè
 Çà äîïîìîãîþ àâòîìàòèчíî¢ êàâîâàðêè-åñïðåñî EA9000 ìîæíà ïðèãîòóâàòè íàïî¢ ç ìåëåíî¢ êàâè,

ÿêùî Âè âiääàºòå ïåðåâàãó êàâi áåç êîôå¢íó, áàæàºòå ðiçíîìàíiòíîñòi, àáî ó Âàñ çàêiíчèëèñÿ êàâîâi
çåðíà.

Ïîïåðåäæåííÿ. Äîñòóïíèé ïiä êðèøêîþ îá’ºì âèçíàчàº ìàêñèìàëüíî äîïóñòèìó
êiëüêiñòü ìåëåíî¢ êàâè. Äîäàâàéòå ìåëåíó êàâó äëÿ êîæíîãî
ðåöåïòà òiëüêè чåðåç âîðîíêó. Íå óòðàìáîâóéòå ìåëåíó êàâó ó
âîðîíöi. ßêùî âiäêðèòè êðèøêó òà çíîâó çàêðèòè ¢¢, íå äîäàâøè
ìåëåíó êàâó, ïðèñòðié âèêîíàº ñàìîïåðåâiðêó. ßêùî ó ïðèñòðié
ïîòðàïëÿº ñòîðîííié ïðåäìåò, éîãî íåîáõiäíî âiäêëþчèòè òà
âiäíåñòè äî öåíòðó ïiñëÿïðîäàæíîãî îáñëóãîâóâàííÿ.
Âîðîíêà äëÿ ìåëåíî¢ êàâè çàáëîêîâàíà. Ùîá ðîçáëîêóâàòè ¢¢,
íàòèñíiòü êíîïêó ìåëåíî¢ êàâè.
ÃÀÐÀÍÒIß ÍÅ ÏÎØÈÐÞªÒÜÑß ÍÀ ÁÓÄÜ-ßÊI ÏÎØÊÎÄÆÅÍÍß,
ÂÈÊËÈÊÀÍI ÄÎÄÀÂÀÍÍßÌ ÍÀÄËÈØÊÎÂÎ¢ ÊIËÜÊÎÑÒI ÌÅËÅÍÎ¢
ÊÀÂÈ.

!

7

 Åòàïè ðîçëèâàííÿ êàâè.
 Ïðèñòðié óòðàìáîâóº ìåëåíó êàâó, à ïîòiì çàâàðþº ¢¢.
 Îá’ºì âiäïîâiäàº âèáðàíîìó ðåöåïòó.
 Îäíàê, ìîæíà çìiíþâàòè îá’ºì êàâè ïiä чàñ öèêëó.
 Ïðèãîòóâàííÿ ìîæíà çóïèíèòè íàòèñêàííÿì êíîïêè

«Çóïèíèòè».
 Çàáåðiòü чàøêó ïiñëÿ âiäîáðàæåííÿ íà åêðàíi íàïèñó

«Êàïóчèíî ãîòîâå».
 Äîäàéòå òðîõè öóêðó àáî øîêîëàäíî¢ ñòðóæêè/ïîðîøêó çà

ñìàêîì. Öóêîð äîäàºòüñÿ òiëüêè â êiíöi ïðèãîòóâàííÿ.

8

 Àâòîìàòèчíå ïðîìèâàííÿ ñîïëà.

 Ñîïëî àâòîìàòèчíî ïðîìèâàºòüñÿ ïiñëÿ êîæíîãî ïðèãîòóâàííÿ
íàïî¢â íà îñíîâi ìîëîêà, ùîá ãàðàíòóâàòè ãiãiºíiчíiñòü
ïðèñòðîþ.

 Ïåðø íiæ ïîчàòè íàñòóïíå ïðèãîòóâàííÿ, ñëiä äîчåêàòèñÿ
çàâåðøåííÿ ïðîìèâàííÿ.
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Ïðèãîòóâàííÿ åñïðåñî чåðåç ìåíþ «Ìåëåíî¢ êàâè»

 Ó öüîìó ðîçäiëi íà ïðèêëàäi ïðèãîòóâàííÿ åñïðåñî ïîÿñíþþòüñÿ ôóíêöi¢ ïðèãîòóâàííÿ çà ðåöåïòàìè â
ðàçi âèêîðèñòàííÿ ìåëåíî¢ êàâè, ùî ïîäàºòüñÿ чåðåç âîðîíêó äëÿ ìåëåíî¢ êàâè. Ïðèãîòóâàííÿ çà iíøèìè
ðåöåïòàìè âèêîíóºòüñÿ ìàéæå òàê ñàìî. Ïðîñòî äîòðèìóéòåñü iíñòðóêöié íà iíøèõ åêðàíàõ.

1

 Íàòèñíiòü êíîïêó ìåëåíî¢ êàâè.

2

 Ðîçáëîêóºòüñÿ âîðîíêà äëÿ ìåëåíî¢ êàâè.

 Íàòèñíiòü íà ñåíñîðíîìó åêðàíi êíîïêó «Åñïðåñî».

 ßêùî ïðèñòðié âèÿâèòü âiäñóòíiñòü âîäè â ðàçi âèáîðó öüîãî
ðåöåïòà, ç’ÿâèòüñÿ çàïèò çàïîâíåííÿ áàчêà.

4

 Âèêîðèñòàéòå ëîæêó äëÿ êàâè (20) ç âiäñiêó çà ëiâèìè
äâåðöÿòàìè.

3

 Âiäêðèéòå êðèøêó âîðîíêè äëÿ ìåëåíî¢ êàâè.

 ßêùî Âè ïîìiòèëè âîëîãó âñåðåäèíi âîðîíêè, ðåêîìåíäóºòüñÿ
âèòåðòè ¢¢ íàñóõî.


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5

 Äîäàâàííÿ ìåëåíî¢ êàâè.

 Íàñèïòå ìåëåíó êàâó ó âîðîíêó.

 Äëÿ ïðèãîòóâàííÿ çà êîæíèì ðåöåïòîì âèêîðèñòîâóéòå òiëüêè
îäíó ëîæêó ìåëåíî¢ êàâè.

 Çàêðèéòå êðèøêó âîðîíêè äëÿ ìåëåíî¢ êàâè.

 Ïiñëÿ öüîãî ïðèñòðié áëîêóº âîðîíêó.

6

 Âèáið îá’ºìó:
 Íàòèñíiòü êíîïêó «Ïîчàòè».

7

 Ïðèãîòóâàííÿ êàâè.
 Ïðèñòðié óòðàìáîâóº ìåëåíó êàâó, à ïîòiì çàâàðþº ¢¢.
 Ïðèãîòóâàííÿ ìîæíà çóïèíèòè íàòèñêàííÿì êíîïêè

«Çóïèíèòè».

4.4 Ïðèãîòóâàííÿ iíøèõ íàïî¢â: ãàðÿчå ìîëîêî ç ïiíêîþ àáî áåç
íå¢, ãàðÿчà âîäà

 Ãàðÿчå ìîëîêî ç ïiíêîþ 

1

 Íàòèñíiòü íà ñåíñîðíîìó åêðàíi êíîïêó «Ãàðÿчå
ìîëîêî».

 ßêùî ïðèñòðié âèÿâèòü âiäñóòíiñòü âîäè â ðàçi âèáîðó öüîãî
ðåöåïòà, ç’ÿâèòüñÿ çàïèò çàïîâíåííÿ áàчêà.

2

 Âèáåðiòü: ç ïiíêîþ àáî áåç íå¢.

 Âèáåðiòü ïîëå «Ñïiíþâàííÿ», ÿêùî õîчåòå äîäàòè ïiíêó äî
ãàðÿчîãî ìîëîêà.

 Íàâiòü çà âèáîðó ðåöåïòà áåç ïiíêè âñå îäíî ìîæå óòâîðèòèñÿ
äóæå òîíêèé øàð ïiíêè.

 Íàòèñíiòü êíîïêó «Ïîчàòè», ùîá ïîчàòè ïðèãîòóâàííÿ.

 Îáåðіòü íåîáõіäíèé îá'єì (ìàëåíüêèé/ñåðåäíіé/âåëèêèé).
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 Ãàðÿчà âîäà

1

 Íàòèñíiòü íà ñåíñîðíîìó åêðàíi êíîïêó «Ãàðÿчà âîäà».

 ßêùî ïðèñòðié âèÿâèòü âiäñóòíiñòü âîäè â ðàçi âèáîðó öüîãî
ðåöåïòà, ç’ÿâèòüñÿ çàïèò çàïîâíåííÿ áàчêà.

3

 Äîäàéòå ìîëîêî ó єìíіñòü â îá'єìі, âêàçàíîìó íà åêðàíі, òà
âñòàíîâіòü єìíіñòü ïіä ñîïëà äëÿ ïîäàчі êàâè.

 ×àøêó íåîáõiäíî ñòàâèòè ïiä ïàðîâèì ñîïëîì (áëèæчå äî
êîíòåéíåðà äëÿ чèùåííÿ â çàäíié чàñòèíi íiøi).

 Îäíàê, íå íàòèñêàéòå чàøêîþ íà êîíòåéíåð äëÿ чèùåííÿ (11),
iíàêøå ìîæíà çëàìàòè éîãî.

 Êàâîâi ñîïëà ìîæíà îïóñêàòè òà ïiäíiìàòè äëÿ íàëàøòóâàííÿ ïiä
ðîçìið чàøêè. Ïàðîâå ñîïëî îïóñòèòüñÿ îäðàçó çà êàâîâèìè
ñîïëàìè. Ïîïåðåäæåííÿ: ìàêñèìàëüíà âèñîòà чàøêè âèçíàчàºòüñÿ
âèñîòîþ êàâîâèõ ñîïåë; íå íàõèëÿéòå чàøêó, ùîá ïîìiñòèòè ¢¢ ïiä
êàâîâèìè ñîïëàìè.

 Äëÿ âèêîðèñòàííÿ âåëèêî¢ чàøêè (àáî êóõëÿ) ìîæå çíàäîáèòèñÿ
âèéíÿòè ìàëèé ïiääîí (6).

 Íàòèñíiòü êíîïêó OK.

4

 Åòàï ðîçiãðiâàííÿ ìîëîêà.

 Ôàçà ñïіíåííÿ ìîëîêà:  
ïіñëÿ öüîãî ìîëîêî ñïіíþєòüñÿ 
â çàëåæíîñòі âіä îáðàíîãî ðåöåïòà.

5

 Ñîïëî ïiäíiìàºòüñÿ òà âòÿãóºòüñÿ íàçàä, ïîâåðòàþчèñü äî
êîíòåéíåðà äëÿ чèùåííÿ.

 Çàáåðiòü чàøêó ïiñëÿ âiäîáðàæåííÿ íà åêðàíi íàïèñó «Ìîëîêî
ãîòîâå».

 Ïðîìèâàííÿ ñîïëà.

 Ñîïëî ïðîìèâàºòüñÿ àâòîìàòèчíî. Ïåðø íiæ ïîчàòè íàñòóïíå
ïðèãîòóâàííÿ, ñëiä äîчåêàòèñÿ çàâåðøåííÿ ïðîìèâàííÿ.
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4

 Íàòèñíiòü êíîïêó OK. Ñîïëî âèñóâàºòüñÿ ç êîíòåéíåðà
äëÿ чèùåííÿ òà çóïèíÿºòüñÿ íàä чàøêîþ.

 Ïîëîæåííÿ ñîïëà ìîæíà çìiíþâàòè çà áàæàííÿì, íàòèñêàþчè
ñèìâîëè + i -. ßêùî ñîïëî çíàõîäèòüñÿ íàäòî âèñîêî âiä äíà
чàøêè, iñíóº ðèçèê ðîçáðèçêóâàííÿ. Ïîïåðåäæåííÿ: òàêîæ íå
äîïóñêàéòå, ùîá ñîïëî òîðêàëîñÿ äíà чàøêè.

 Íàòèñíiòü íà ñåíñîðíîìó åêðàíi êíîïêó OK.

5

 Ðîçëèâàííÿ ãàðÿчî¢ âîäè чåðåç ïàðîâå ñîïëî.

 ßêùî öå íåîáõiäíî, ïðèñòðié ðîçiãðiâàºòüñÿ, ïiñëÿ чîãî
ïîчèíàº ðîçëèâàòè ãàðÿчó âîäó.

 Îá’ºì âîäè, ùî ãîòóºòüñÿ, ìîæíà çìiíþâàòè çà äîïîìîãîþ
ñòðiëîê ëiâîðóч i ïðàâîðóч âiä âiäîáðàæåíîãî çíàчåííÿ.

 Íàòèñíiòü êíîïêó «Çóïèíèòè», ùîá çóïèíèòè ïðèãîòóâàííÿ
çà ðåöåïòîì.

2

 Âèáið îá’ºìó.

 Íà åêðàíi âiäîáðàæàºòüñÿ îñòàííié âèêîðèñòàíèé îá’ºì. Öåé
îá’ºì ìîæíà çìiíþâàòè çà äîïîìîãîþ ñòðiëîê ëiâîðóч i
ïðàâîðóч âiä âiäîáðàæåíîãî çíàчåííÿ.

3

 Ïîìiñòiòü чàøêó ïiä êàâîâèìè ñîïëàìè.

 Äëÿ âèêîðèñòàííÿ âåëèêî¢ чàøêè (àáî êóõëÿ) ìîæå
çíàäîáèòèñÿ âèéíÿòè ìàëèé ïiääîí. Ïåðåêîíàéòåñÿ, ùî чàøêà
âiëüíî ïîìiùàºòüñÿ ïiä êàâîâèìè ñîïëàìè.

 ×àøêó íåîáõiäíî ñòàâèòè áëèæчå äî êîíòåéíåðà äëÿ чèùåííÿ.

 Ïîïåðåäæåííÿ: âèêîðèñòîâóéòå чàøêó, îá’ºì ÿêî¢ âiäïîâiäàº
ðåöåïòó. Ìàêñèìàëüíà âèñîòà чàøêè âèçíàчàºòüñÿ âèñîòîþ
êàâîâèõ ñîïåë; íå íàõèëÿéòå чàøêó, ùîá ïîìiñòèòè ¢¢ ïiä
êàâîâèìè ñîïëàìè.

 Ïîïåðåäæåííÿ: íå íàòèñêàéòå чàøêîþ íà êîíòåéíåð äëÿ
чèùåííÿ (11), iíàêøå ìîæíà çëàìàòè éîãî.

Âàæëèâî. Ïîäàâàííÿ ãàðÿчî¢ âîäè íå çóïèíÿºòüñÿ îäðàçó ïiñëÿ íàòèñêàííÿ
êíîïêè «Çóïèíèòè» (äëÿ éîãî çóïèíåííÿ ïîòðiáíî âiä 3 äî 5 ñåêóíä). Íàòèñêàéòå
êíîïêó äîñèòü ðàíî, ùîá óíèêíóòè ïåðåïîâíåííÿ.

!
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ÌÅÍÞ FAVOURITES (ÎÁÐÀÍÈÕ ÐÅÖÅÏÒIÂ)

 Ìåíþ «Îáðàíi ðåöåïòè» àâòîìàòèчíî¢ êàâîâàðêè-åñïðåñî EA9000 äîçâîëÿº
çáåðiãàòè îáðàíi ðåöåïòè òà íàëàøòîâóâàòè ¢õ çà ñâî¢ì ñìàêîì i çâèчêàìè. Ìîæíà
ñòâîðèòè äî 8 ïðîôiëiâ, ó êîæíîìó ç ÿêèõ ìîæíà çáåðåãòè äî 8 ðåöåïòiâ. Iíñòðóêöi¢ íà åêðàíi
äîñèòü iíòó¢òèâíi, ùîá äîïîìîãòè ó âèêîíàííi âñiõ äié. Ó öüîìó ðîçäiëi íà ïðèêëàäi
ïðèãîòóâàííÿ åñïðåñî ïîÿñíþþòüñÿ ðiçíi ôóíêöi¢, ùî ïðîïîíóþòüñÿ öiºþ ïðîãðàìîþ.

 Íàëàøòîâóâàíi ðåöåïòè çíàõîäÿòüñÿ â ãîëîâíîìó ìåíþ (äèâ. ñòîð. 21). 

 Çàëåæíî âiä ðåöåïòà ìîæíà íàëàøòóâàòè òàêi ïàðàìåòðè ðåöåïòà: îá’ºì, ìiöíiñòü i òåìïåðàòóðà êàâè,
îá’ºì ìîëîêà, чàñ ðîçiãðiâàííÿ òà чàñ ñïiíþâàííÿ ìîëîêà.

5

ÐÅÖÅÏÒÈ ÊÐÎÊ 1 ÊÐÎÊ 2 ÊÐÎÊ 3

Ðiñòðåòòî Âèáið îá’ºìó Ïiäòâåðäæåííÿ iìåíi 

Åñïðåñî Âèáið ìiæ 1 òà 2 чàøêàìè
1. Âèáið îá’ºìó
2. Ìiöíiñòü êàâè (3)
3. Òåìïåðàòóðà (3)

Ïiäòâåðäæåííÿ
iìåíi

Çâèчàéíà
êàâà

Âèáið ìiæ 1 òà 2 чàøêàìè
1. Âèáið îá’ºìó
2. Ìiöíiñòü êàâè (3)
3. Òåìïåðàòóðà (3)

Ïiäòâåðäæåííÿ
iìåíi

Êàïóчèíî 1. Îá’ºì õîëîäíîãî ìîëîêà
2. ×àñ ñïiíþâàííÿ**

1. Îá’ºì êàâè
2. Ìiöíiñòü êàâè (3)

Ïiäòâåðäæåííÿ
iìåíi

Êàâà-ëàòòå
1. Îá’ºì õîëîäíîãî ìîëîêà
2. ×àñ ðîçiãðiâàííÿ*
3. ×àñ ñïiíþâàííÿ**

1. Îá’ºì êàâè
2. Ìiöíiñòü êàâè (3)

Ïiäòâåðäæåííÿ
iìåíi

Ãàðÿчå
ìîëîêî

1. Âèáið íåîáõiäíîñòi
ñïiíþâàííÿ

1. Îá’ºì õîëîäíîãî ìîëîêà
2. ×àñ ðîçiãðiâàííÿ
3. ×àñ ñïiíþâàííÿ**

Ïiäòâåðäæåííÿ
iìåíi

Ãàðÿчà âîäà Âèáið îá’ºìó Ïiäòâåðäæåííÿ iìåíi

ÊÐÎÊÈ ÒÀ ÏÀÐÀÌÅÒÐÈ ÐÅÖÅÏÒIÂ Ó ÌÅÍÞ ÎÁÐÀÍÈÕ ÐÅÖÅÏÒIÂ

 Ùîá óâiéòè â ìåíþ «Îáðàíi ðåöåïòè», íàòèñíiòü âiäïîâiäíå
çîáðàæåííÿ â ãîëîâíîìó ìåíþ.

 Ïåðåä ñòâîðåííÿì âëàñíèõ ðåöåïòiâ íåîáõiäíî ñòâîðèòè ïðîôiëü
êîðèñòóâàчà.

* Äîçâîëÿº çáiëüøóâàòè òåìïåðàòóðó ïiä чàñ ïðèãîòóâàííÿ çà ðåöåïòîì.
** Äîçâîëÿº çáiëüøóâàòè âìiñò ïiíêè ïiä чàñ ïðèãîòóâàííÿ çà ðåöåïòîì.
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ÑÒÂÎÐÅÍÍß ÏÐÎÔIËÞ

1

 Çà ïåðøîãî âiäêðèâàííÿ ìåíþ «Îáðàíi ðåöåïòè»
âiäîáðàçèòüñÿ çàïèò ñòâîðåííÿ ó ïðèñòðî¢ íîâîãî
ïðîôiëþ. Íàòèñíiòü êíîïêó OK.

 Â ïîäàëüøîìó äëÿ ñòâîðåííÿ íîâîãî ïðîôiëþ íàòèñêàéòå
ñèìâîë                 .

2

 Ïîòiì ââåäiòü iì’ÿ ñâîãî ïðîôiëþ çà äîïîìîãîþ àëôàâiòíî¢
åêðàííî¢ êëàâiàòóðè òà ïiäòâåðäüòå íàòèñêàííÿì êíîïêè OK.

3

 Òåïåð ïîòðiáíî âèáðàòè êîëið äëÿ ñâîãî ïðîôiëþ. Âèáåðiòü
éîãî òà ïiäòâåðäüòå íàòèñêàííÿì êíîïêè OK. 

4

 Ïiñëÿ öüîãî Âàø ïðîôiëü âiäîáðàçèòüñÿ â ìåíþ «Îáðàíi
ðåöåïòè». Iç íèì ìîæíà ïîâ’ÿçàòè äî 8 ðåöåïòiâ. Â
ïîäàëüøîìó ïðè íàòèñêàííi êíîïêè ïðîôiëþ âiäêðèâàòèìåòüñÿ
ñïèñîê ïîâ’ÿçàíèõ iç íèì ðåöåïòiâ.

Ïðèìiòêà. Â áóäü-ÿêèé чàñ ìîæíà:
 Ñòâîðèòè íîâèé ïðîôiëü íàòèñêàííÿì êíîïêè +

- ïiñëÿ öüîãî ïîòðiáíî ïîâòîðèòè äi¢, òîáòî ââåñòè iì’ÿ òà âèáðàòè êîëið.
 Çìiíèòè âëàñòèâîñòi ïðîôiëþ íàòèñêàííÿì êíîïêè «Çìiíèòè)»

- âèáåðiòü ïðîôiëü, ÿêèé ïîòðiáíî çìiíèòè;
- çìiíiòü ââåäåíå iì’ÿ;
- çìiíiòü êîëið;
- ïiäòâåðäüòå íàòèñêàííÿì êíîïêè OK.

 Âèäàëèòè îäèí àáî êiëüêà ïðîôiëiâ íàòèñêàííÿì êíîïêè «Âèäàëèòè». 
- âèáåðiòü ïðîôiëü(-ëi), ùî ïîòðiáíî âèäàëèòè;
- ïiäòâåðäüòå íàòèñêàííÿì êíîïêè OK.
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1

 Ïiñëÿ ñòâîðåííÿ ïðîôiëþ ç íèì ìîæíà ïîâ’ÿçàòè ðåöåïò
íàòèñêàííÿì êíîïêè +.

 Ïiñëÿ öüîãî íà åêðàíi âiäîáðàæàþòüñÿ êiëüêà ðåöåïòiâ. Â íàøîìó
ïðèêëàäi âèáèðàºòüñÿ ðåöåïò «Åñïðåñî».

2

 Âèáið êiëüêîñòi чàøîê: âèáåðiòü 1 чè 2 чàøêè íàòèñêàííÿì
âiäïîâiäíîãî ïîëÿ. 

3

 Âèáið ïàðàìåòðiâ êàâè: âèáåðiòü îá’ºì (âiä 40 äî 70 ìë), ìiöíiñòü
(âiä 1 äî 3 çåðåí) òà òåìïåðàòóðó (çà ðiâíåì âiä 1 äî 3) åñïðåñî,
ðåöåïò ÿêîãî ïîòðiáíî çáåðåãòè. Ïiäòâåðäüòå íàòèñêàííÿì êíîïêè
OK.

4

 Ðåöåïòó ïðèãîòóâàííÿ åñïðåñî íàäàºòüñÿ íàçâà çà óìîâчàííÿì. ¡¢
ìîæíà çàëèøèòè (íàòèñíóâøè êíîïêó OK) àáî çìiíèòè (íàòèñíóâøè
êíîïêó «Çìiíèòè»).

n ßêùî çìiíèòè ¢¢, íàçâà ìiñòèòèìå ñëîâî «Åñïðåñî», äî ÿêîãî ìîæíà
äîäàòè ñóôiêñ çà äîïîìîãîþ êëàâiàòóðè. Ïiñëÿ öüîãî íàòèñíiòü
êíîïêó OK, ùîá ïiäòâåðäèòè íîâó íàçâó.

5

 Âàø ðåöåïò çáåðiãàºòüñÿ ç íîâîþ íàçâîþ òà ç’ÿâëÿºòüñÿ íà åêðàíi
ðåöåïòiâ âèáðàíîãî ïðîôiëþ êîðèñòóâàчà.

ÑÒÂÎÐÅÍÍß ÐÅÖÅÏÒÀ
Ïðèêëàä äëÿ åñïðåñî

Ïðèìiòêà. Â áóäü-ÿêèé чàñ ìîæíà:
 Ñòâîðèòè íîâèé ðåöåïò íàòèñêàííÿì êíîïêè +

- ïîòiì ïîòðiáíî ïîâòîðèòè äi¢ ç âèáîðó ïàðàìåòðiâ ðåöåïòà.
 Çìiíèòè âëàñòèâîñòi ðåöåïòà íàòèñêàííÿì êíîïêè «Çìiíèòè».

- âèáåðiòü ðåöåïò, ÿêèé ïîòðiáíî çìiíèòè;
- çìiíiòü ïàðàìåòðè ðåöåïòà;
- çìiíiòü íàçâó ðåöåïòà;
- ïiäòâåðäüòå íàòèñêàííÿì êíîïêè OK.

 Âèäàëèòè îäèí àáî êiëüêà ðåöåïòiâ íàòèñêàííÿì êíîïêè «Âèäàëèòè».  
- âèáåðiòü ðåöåïò(-è), ùî ïîòðiáíî âèäàëèòè;
- ïiäòâåðäüòå íàòèñêàííÿì êíîïêè OK.
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1

 ßñêðàâiñòü

 Çáiëüøòå àáî çìåíøòå ÿñêðàâiñòü åêðàíà ïðèñòðîþ.

 Äëÿ ïiäòâåðäæåííÿ íàòèñíiòü êíîïêó OK.

 Âiäêðèòè ìåíþ «Ïàðàìåòðè» ìîæíà íàòèñêàííÿì âêëàäêè
«Ïàðàìåòðè» ó ãîëîâíîìó ìåíþ. 

 Çìiíþâàòè ìîæíà: ìîâó, ÿñêðàâiñòü äèñïëåÿ, äàòó é чàñ, îäèíèöþ
âèìiðþâàííÿ îá’ºìó, à òàêîæ æîðñòêiñòü âîäè, òåìïåðàòóðó êàâè
òà ïàðàìåòðè ðåæèìó àâòîìàòèчíîãî âèìêíåííÿ.

 Ùîá ïîâåðíóòèñÿ äî ïðèãîòóâàííÿ ðåöåïòà íàòèñíiòü çîáðàæåííÿ
ìàëåíüêî¢ чàøêè ó ïðàâîìó âåðõíüîìó êóòi åêðàíà.

 Ùîá âèéòè ç ìåíþ ïàðàìåòðiâ: íàòèñíiòü âêëàäêó «Ïàðàìåòðè».
 Âè çíàéäåòå íàñòóïíі íàñòðîéêè: ìîâà, äàòà òà чàñ, îäèíèöÿ

âèìіðó, æîðñòêіñòü âîäè, òåìïåðàòóðà êàâè.

3

 Ùîá âèéòè ç ìåíþ ïàðàìåòðiâ

 Ïîâåðíiòüñÿ äî ìåíþ «Ïàðàìåòðè», íàòèñíóâøè ñèìâîë         . Ïîòiì íàòèñíiòü âêëàäêó
«Settings» äëÿ ïîâåðíåííÿ äî ãîëîâíîãî ìåíþ.

 Äëÿ ïiäòâåðäæåííÿ íàòèñíiòü êíîïêó OK.

2

 Àâòîìàòèчíå âèìêíåííÿ

 Âñòàíîâiòü чàñ, ïðîòÿãîì ÿêîãî ïðèñòðié çàëèøàòèìåòüñÿ
âêëþчåíèì ïåðåä àâòîìàòèчíèì âèìèêàííÿì (âiä 15 õâèëèí äî
äâîõ ãîäèí iç êðîêîì ó 15 õâèëèí).

 Äëÿ ïiäòâåðäæåííÿ íàòèñíiòü êíîïêó OK.

ÏÀÐÀÌÅÒÐÈ

Ìåíþ «Ïàðàìåòðè» äîçâîëÿº çìiíþâàòè ïàðàìåòðè ïðèñòðîþ äëÿ îïòèìiçàöi¢ çðóчíîñòi
âèêîðèñòàííÿ âiäïîâiäíî äî Âàøèõ óïîäîáàíü. Íèæчå íàâåäåíî ãîëîâíi äîñòóïíi ïàðàìåòðè. Ïðîñòî
äîòðèìóéòåñü iíñòðóêöié íà ðiçíèõ åêðàíàõ äèñïëåÿ.

6
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Ìåíþ «Iíôîðìàöiÿ» ìiñòèòü iíôîðìàöiþ ïðî âèêîðèñòàííÿ ïðèñòðîþ òà ïðî ïåâíi åòàïè öèêëó
åêñïëóàòàöi¢ ïðèñòðîþ. Âîíî òàêîæ ïîâiäîìëÿº Âàñ ïðî îáñëóãîâóâàííÿ ïðèñòðîþ. Íèæчå íàâåäåíî
ãîëîâíi äîñòóïíi âiäîìîñòi. Ïðîñòî äîòðèìóéòåñü iíñòðóêöié íà ðiçíèõ åêðàíàõ äèñïëåÿ.
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KRUPS ÑÅÐIß EA9000

34

1

 Öèêëè

 Ìiñòèòü iíôîðìàöiþ ïðî Âàøi çâèчêè ñòîñîâíî êàâîâèõ íàïî¢â òà
íàïî¢â íà îñíîâi ìîëîêà, à òàêîæ ñêiëüêè ðàçiâ âîíè ãîòóâàëèñÿ чåðåç
ìåíþ «Ìåëåíà êàâà» чè «Îáðàíi ðåöåïòè».

 Äëÿ ïiäòâåðäæåííÿ íàòèñíiòü êíîïêó OK.

2

 Òåëåôîí ãàðÿчî¢ ëiíi

 Ó öüîìó ìåíþ ìîæíà ïåðåãëÿíóòè íîìåð òåëåôîíó ãàðÿчî¢ ëiíi¢ ó
ñâî¢é êðà¢íi.

 Éîãî ìîæíà çìiíèòè íàòèñêàííÿì êíîïêè «Çìiíèòè».

 Äëÿ ïiäòâåðäæåííÿ íàòèñíiòü êíîïêó OK.

3

 Ôiëüòð äëÿ âîäè
 Ïîâiäîìëÿº, äå öå äîðåчíî, êîëè âîñòàííº áóâ çàìiíåíèé ôiëüòð

äëÿ âîäè òà êîëè âií ìàº áóòè çàìiíåíèé íàñòóïíîãî ðàçó.
 Ç öüîãî ìåíþ òàêîæ ìîæíà ðîçïîчàòè ïðîöåäóðó çàìiíè ôiëüòðà.
 Äëÿ ïiäòâåðäæåííÿ íàòèñíiòü êíîïêó OK.

 Âiäêðèòè ìåíþ «Iíôîðìàöiÿ» ìîæíà íàòèñêàííÿì âêëàäêè
«Iíôîðìàöiÿ» â ãîëîâíîìó ìåíþ. 

 Ïîòiì ìîæíà ïåðåãëÿíóòè âñþ äîñòóïíó iíôîðìàöiþ çà ïåâíèé чàñ ïðî:
ïðîìèâàííÿ, âèäàëåííÿ íàêèïó, çàìiíó ôiëüòðà, чèùåííÿ ñîïåë,
чèùåííÿ êîíòóðiâ çàâàðþâàííÿ êàâè, çàìiíó ðiäèíè äëÿ чèùåííÿ òà
öèêëè ïðèãîòóâàííÿ.

 Ùîá âèéòè ç iíôîðìàöiéíîãî ìåíþ: íàòèñíiòü âêëàäêó «Iíôîðìàöiÿ».
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4

 Ïðîìèâàííÿ

 Íàäàº âiäîìîñòi ïðî êiëüêiñòü öèêëiâ ïðîìèâàííÿ, âæå
âèêîíàíèõ ïðèñòðîºì.

 Äëÿ ïiäòâåðäæåííÿ íàòèñíiòü êíîïêó OK.

5

 ×èùåííÿ ñèñòåìè ïðèãîòóâàííÿ êàâè – Âèäàëåííÿ
íàêèïó

 Âêàçóєòüñÿ êіëüêіñòü öèêëіâ ïðèãîòóâàííÿ êàâè, çäіéñíåíèõ
ïіñëÿ îñòàííüîї ïðîöåäóðè чèùåííÿ/ âèäàëåííÿ íàêèïó,
êіëüêіñòü öèêëіâ, ÿêі ìîæóòü áóòè çäіéñíåíі äî íàñòóïíîї
ïðîöåäóðè чèùåííÿ/ âèäàëåííÿ íàêèïó.

 Ç öüîãî ìåíþ òàêîæ ìîæíà çàïóñòèòè ïðîãðàìó чèùåííÿ
êîíòóðiâ çàâàðþâàííÿ êàâè.

 Äëÿ ïiäòâåðäæåííÿ íàòèñíiòü êíîïêó OK.

 ×èùåííÿ ïàðîâîãî ñîïëà ó àâòîìàòèчíîìó/ ðóчíîìó
ðåæèìі.

 Âêàçóєòüñÿ êіëüêіñòü öèêëіâ ïðèãîòóâàííÿ êàâè, çäéñíåíèõ
ïіñëÿ îñòàííüîї ïðîöåäóðè чèùåííÿ ïàðîâîãî ñîïëà ó
àâòîìàòèчíîìó/ ðóчíîìó ðåæèìі òà êіëüêіñòü öèêëіâ
ïðèãîòóâàííÿ êàâè, ÿêі ìîæóòü áóòè çäіéñíåíі äî íàñòóïíîї
ïðîöåäóðè чèùåííÿ ïàðîâîãî ñîïëà ó àâòîìàòèчíîìó ðåæèìі.

 Âè òàêîæ ìîæåòå çàäàòè ïðîãðàìó чèùåííÿ ïàðîâîãî ñîïëà ó
àâòîìàòèчíîìó/ ðóчíîìó ðåæèìі.

 Äëÿ ïiäòâåðäæåííÿ íàòèñíiòü êíîïêó OK.

6

 Ðiäèíà äëÿ чèùåííÿ

 Ïîâiäîìëÿº êiëüêiñòü öèêëiâ, ïðîâåäåíèõ iç ìîìåíòó îñòàííüî¢
çàìiíè ïëÿøêè ç ðiäèíîþ äëÿ чèùåííÿ, à òàêîæ êiëüêiñòü
öèêëiâ, ÿêi ìîæëèâi äî íàñòóïíî¢ çàìiíè.

 Ç öüîãî ìåíþ òàêîæ ìîæíà çàïóñòèòè ïðîãðàìó çàìiíè ïëÿøêè
ç ðiäèíîþ äëÿ чèùåííÿ.

 Äëÿ ïiäòâåðäæåííÿ íàòèñíiòü êíîïêó OK.
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 Ðóчíå чèùåííÿ ïàðîâîãî ñîïëà 

Ïðèñòðié ìîæå âiäîáðàçèòè çàïèò ðóчíîãî чèùåííÿ ñîïëà àáî ìîæå îчèñòèòè éîãî çà çàïèòîì
êîðèñòóâàчà. Ðóчíå чèùåííÿ çàïèòóºòüñÿ çàëåæíî âiä êiëüêîñòi òà òèïó ïðèãîòîâàíèõ íà îñíîâi ìîëîêà
íàïî¢â.

Íèæчå íàâåäåíî îñíîâíi êðîêè ðóчíîãî чèùåííÿ ñîïëà, ÿêå âèêîíóºòüñÿ çà çàïèòîì êîðèñòóâàчà. Â iíøèõ
ñèòóàöiÿõ ïðîñòî äîòðèìóéòåñü iíñòðóêöié íà åêðàíàõ, ùî âiäîáðàæàþòüñÿ ïðèñòðîºì.

1

 Âiäêðèòè ìåíþ «Îáñëóãîâóâàííÿ» ìîæíà íàòèñêàííÿì
âêëàäêè «Îáñëóãîâóâàííÿ» â ãîëîâíîìó ìåíþ.

 Íàòèñíiòü íà ñåíñîðíîìó åêðàíi êíîïêó «Àâòîìàòèчíå чèùåííÿ
ñîïëà».

 Ïðèìiòêà. Öèêë чèùåííÿ íå ìîæíà ïåðåðèâàòè.

 Íàòèñíiòü âêëàäêó «Îáñëóãîâóâàííÿ» çíîâó, ùîá âèéòè ç ìåíþ
îáñëóãîâóâàííÿ.

 ßêùî öå íåîáõiäíî, íà ïðèñòðî¢ ç’ÿâèòüñÿ çàïèò çàìiíè ïëÿøêè
ç ðiäèíîþ äëÿ чèùåííÿ.

2

 Íàòèñíiòü êíîïêó «Ïîчàòè»
(ÿêùî öüîãî íå çðîáèòè îäðàçó, Âè ïîâåðíåòåñü íà ïîчàòêîâèé
åêðàí).
 Ñïîчàòêó ïðèñòðié ïðîìèâàº ñîïëî.
 Ñîïëî âèñóâàºòüñÿ ç êîíòåéíåðà äëÿ чèùåííÿ.
 Ðiäèíà äëÿ чèùåííÿ àâòîìàòèчíî ïîäàºòüñÿ â êîíòåéíåð äëÿ

чèùåííÿ ñîïëà.
 Ïðèñòðié çìiøóº âîäó ç ðiäèíîþ äëÿ чèùåííÿ.
 Ïîòiì ïðèñòðié чèñòèòü ñîïëî, çàíóðþþчè éîãî â îòðèìàíó ñóìiø.
 Íàðåøòi, ñîïëî äâiчi ïðîìèâàºòüñÿ âîäîþ.
 Íà öüîìó öèêë чèùåííÿ çàâåðøóºòüñÿ.

8.1 Ìåíþ îáñëóãîâóâàííÿ
Íàòèñíiòü âêëàäêó «Maintenance» (Îáñëóãîâóâàííÿ), ùîá âiäêðèòè ìåíþ îáñëóãîâóâàííÿ. 

 Àâòîìàòèчíå чèùåííÿ ïàðîâîãî ñîïëà 

Ïðèñòðié ìàº ôóíêöiþ чèùåííÿ ñîïëà, ÿêå âèêîíóºòüñÿ çà çàïèòîì êîðèñòóâàчà àáî àâòîìàòèчíî.
Àâòîìàòèчíå чèùåííÿ ïîòðåáóºòüñÿ çàëåæíî âiä êiëüêîñòi òà òèïó ïðèãîòîâàíèõ íàïî¢â íà îñíîâi ìîëîêà.
Íèæчå íàâåäåíî îñíîâíi êðîêè àâòîìàòèчíîãî чèùåííÿ, ÿêå âèêîíóºòüñÿ çà çàïèòîì êîðèñòóâàчà. Â iíøèõ
ñèòóàöiÿõ ïðîñòî äîòðèìóéòåñü iíñòðóêöié íà åêðàíàõ, ùî âiäîáðàæàþòüñÿ ïðèñòðîºì.

ÎÁÑËÓÃÎÂÓÂÀÍÍß ÒÀ ×ÈÙÅÍÍß8
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Ïîïåðåäæåííÿ. Iñíóº ðèçèê îòðèìàííÿ îïiêiâ ïiä чàñ âiäêðóчóâàííÿ; òåìïåðàòóðà
ñîïëà ìîæå áóòè âèñîêîþ (>50 °C).

!

1

 Âiäêðèòè ìåíþ «Îáñëóãîâóâàííÿ» ìîæíà íàòèñêàííÿì
âêëàäêè «Îáñëóãîâóâàííÿ» â ãîëîâíîìó ìåíþ.

 Äëÿ îчèùåííÿ ñîïëà òà éîãî êîíòåéíåðà íåîáõiäíî
äîòðèìóâàòèñÿ ïîñëiäîâíîñòi äié, âiäîáðàæåíî¢ íà âêëàäöi
«Îáñëóãîâóâàííÿ».

 Íåäîòðèìàííÿ öiº¢ ïîñëiäîâíîñòi äié ìîæå ïðèçâåñòè äî
ïîøêîäæåííÿ ñèñòåìè.

 Íàòèñíiòü íà ñåíñîðíîìó åêðàíi êíîïêó «Ðóчíå чèùåííÿ
ñîïëà».

 Íàòèñíiòü âêëàäêó «Îáñëóãîâóâàííÿ» çíîâó, ùîá âèéòè ç
ìåíþ îáñëóãîâóâàííÿ.

2

 Ñîïëî âèñóâàºòüñÿ ç êîíòåéíåðà äëÿ чèùåííÿ.
 Ìîæíà îчèñòèòè âñi äåòàëi ïðèñòðîþ, ðîçìiùåíi ïîçàäó

êàâîâèõ ñîïåë.

3

 Âèéìiòü îáèäâà ïiääîíè.
 Ñïîðîæíiòü òà ïîчèñòüòå ¢õ.
 Ñîïëî âèñóâàºòüñÿ âïåðåä i òðîõè îïóñêàºòüñÿ.

4

 Âiäêðóòiòü êiíчèê ñîïëà (10) âiä ïàðîâî¢ òðóáêè (9).
 Íå âiä’ºäíóéòå óùiëüíþâàчi êiíчèêà, îñêiëüêè ¢õ ìîæíà

ïîøêîäèòè, ùî âïëèíå íà ÿêiñòü ñïiíþâàííÿ.

5

 Îчèñòüòå òðè îòâîðè íà êiíчèêó ñîïëà, âèêîðèñòîâóþчè íàäàíó
äëÿ öüîãî ãîëêó ç êîìïëåêòó ïîñòàчàííÿ. Íåîáõiäíî ïîâíiñòþ
ðîçäiëèòè äâi чàñòèíè, ùîá ðåòåëüíî îчèñòèòè ¢õ.

 Íå ìèéòå êiíчèê ó ïîñóäîìèéíié ìàøèíi.
 Ïîïåðåäæåííÿ: ðåòåëüíî îчèùàéòå êiíчèê.
 Íàòèñíiòü êíîïêó OK.
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9

 Ïîâåðíiòü íà ìiñöå îáèäâà ïiääîíè (äèâ. ðèñóíêè íà ñòîð. 13). 

 Íà öüîìó öèêë ðóчíîãî чèùåííÿ ïàðîâîãî ñîïëà çàâåðøóºòüñÿ. 

 Äëÿ ïiäòâåðäæåííÿ òà âèõîäó íàòèñíiòü êíîïêó OK.

Ïîïåðåäæåííÿ. Ðóчíå чèùåííÿ ñîïëà òà êîíòåéíåðà äëÿ чèùåííÿ íåîáõiäíî
âèêîíóâàòè òiëüêè â îïèñàíié ïîñëiäîâíîñòi. Íåäîòðèìàííÿ öiº¢
âêàçiâêè ìîæå ïðèçâåñòè äî ïîøêîäæåííÿ çiáðàíîãî ïàðîâîãî ñîïëà,
éîãî íåñïðàâíîñòi àáî ïîëîìêè.

!

6

 Ïàðîâà òðóáêà îïóñêàºòüñÿ.
 Òåïåð ìîæíà íàëåæíèì чèíîì îчèñòèòè ¢¢ âîëîãîþ òêàíèíîþ

(ìîæíà âèêîðèñòàòè òðîõè ìèþчîãî çàñîáó, àëå ïîòiì ðåòåëüíî
ïðîìèéòå òðóáêó âîäîþ). Ïàðîâó òðóáêó íå ìîæíà âiä’ºäíàòè.

 Íàòèñíiòü êíîïêó OK. Ïàðîâà òðóáêà ïiäíiìàºòüñÿ, äîçâîëÿþчè
ïîâåðíóòè íà ìiñöå êiíчèê ñîïëà òà ñîïëî.

7

 Ïðèêðóòiòü ñîïëî òà êiíчèê íà ïàðîâó òðóáêó.

 Íàòèñíiòü êíîïêó OK.

 Çiáðàíå ïàðîâå ñîïëî ïiäíiìàºòüñÿ òà çóïèíÿºòüñÿ íàä
êîíòåéíåðîì äëÿ чèùåííÿ.

8

 ×èùåííÿ êîíòåéíåðà äëÿ чèùåííÿ ïàðîâîãî ñîïëà (11).

 Íàòèñíiòü «Òàê», êîëè ç’ÿâèòüñÿ çàïèò «Îчèñòèòè êîíòåéíåð äëÿ
чèùåííÿ?», ÿêùî éîãî ïîòðiáíî ïîчèñòèòè.

 Íàòèñíiòü íà âåðõíþ чàñòèíó êîíòåéíåðà, ùîá âiä’ºäíàòè éîãî.
Ïîìèéòå éîãî ïiä ñòðóìåíåì âîäè.

 Ùîá ïîâåðíóòè êîíòåéíåð íà ìiñöå, ñïîчàòêó ïðàâèëüíî
ðîçòàøóéòå íèæíþ чàñòèíó, à ïîòiì íàòèñíiòü íà âåðõíþ чàñòèíó,
ïðè öüîìó Âè ïîчóºòå êëàöàííÿ.

 Íàòèñíiòü êíîïêó OK.



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 ×èùåííÿ êîíòåéíåðà äëÿ чèùåííÿ ïàðîâîãî ñîïëà  

 Âiäêðèòè ìåíþ «Îáñëóãîâóâàííÿ» ìîæíà íàòèñêàííÿì
âêëàäêè «Îáñëóãîâóâàííÿ» â ãîëîâíîìó ìåíþ.

 Äëÿ îчèùåííÿ ñîïëà òà éîãî êîíòåéíåðà íåîáõiäíî
äîòðèìóâàòèñÿ ïîñëiäîâíîñòi äié, âiäîáðàæåíî¢ íà âêëàäöi
«Îáñëóãîâóâàííÿ».

 Íåäîòðèìàííÿ öiº¢ ïîñëiäîâíîñòi äié ìîæå ïðèçâåñòè äî
ïîøêîäæåííÿ ñèñòåìè.

 Íàòèñíiòü íà ñåíñîðíîìó åêðàíi êíîïêó «×èùåííÿ
êîíòåéíåðà».

 Ïîòiì äîòðèìóéòåñü iíñòðóêöié íà åêðàíi, ïîñèëàþчèñü íà
ðèñóíêè ó êðîöi 9 ïðîöåäóðè ðóчíîãî чèùåííÿ ñîïëà, äîêè íå
âiäîáðàçèòüñÿ íàâåäåíèé ïðàâîðóч åêðàí.

 Íà öüîìó öèêë чèùåííÿ çàâåðøóºòüñÿ.

 ×èùåííÿ âîðîíêè äëÿ ìåëåíî¢ êàâè

1

 Âiäêðèòè ìåíþ «Îáñëóãîâóâàííÿ» ìîæíà íàòèñêàííÿì
âêëàäêè «Îáñëóãîâóâàííÿ» â ãîëîâíîìó ìåíþ.

 Íå ìîæíà îчèñòèòè âîðîíêó äëÿ ìåëåíî¢ êàâè, íå ïåðåéøîâøè
ñïîчàòêó íà âêëàäêó «Îáñëóãîâóâàííÿ». Çàâæäè
äîòðèìóéòåñü iíñòðóêöié íà åêðàíi.

 Íàòèñíiòü íà ñåíñîðíîìó åêðàíi êíîïêó «×èùåííÿ âîðîíêè
äëÿ ìåëåíî¢ êàâè».

 Ðîçáëîêóºòüñÿ êðèøêà âîðîíêè äëÿ ìåëåíî¢ êàâè.
 Íàòèñíiòü âêëàäêó «Îáñëóãîâóâàííÿ» çíîâó, ùîá âèéòè ç

ìåíþ îáñëóãîâóâàííÿ.

2

 Âiäêðèéòå êðèøêó âîðîíêè äëÿ ìåëåíî¢ êàâè.

 Âiä’ºäíàéòå âîðîíêó äëÿ ìåëåíî¢ êàâè.


Ïîïåðåäæåííÿ. Íå ïðèêëàäàéòå íàäìiðíèõ çóñèëü ïðè âiäêðèâàííi âîðîíêè: âîíà
çàâæäè çàáëîêîâàíà ïiä чàñ ïðèãîòóâàííÿ çà ðåöåïòàìè.

!

3

 Ïîчèñòüòå âîðîíêó äëÿ ìåëåíî¢ êàâè.

 Îчèñòèòè ¢¢ ìîæíà ùiòêîþ àáî ïiä ñòðóìåíåì âîäè.
Ïîïåðåäæåííÿ: ðåòåëüíî âèñóøiòü ¢¢. Ïåðåä ïîâåðíåííÿì íà
ìiñöå âîíà ìàº áóòè ñóõîþ.
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4

 Ïîâåðíiòü íà ìiñöå âîðîíêó äëÿ ìåëåíî¢ êàâè.

 Çàêðèéòå êðèøêó âîðîíêè. Êðèøêà âîðîíêè ïðè öüîìó çàáëîêóºòüñÿ.
ßêùî íà ïðèñòðî¢ ç’ÿâèòüñÿ çàïèòàííÿ ïðî òå, чè áóëî âiä’ºäíàíî
âîðîíêó, íàòèñíiòü íà ñåíñîðíîìó åêðàíi êíîïêó OK.

 Íà öüîìó чèùåííÿ âîðîíêè äëÿ ìåëåíî¢ êàâè çàâåðøóºòüñÿ.



    Çàìiíà ïëÿøêè ç ðiäèíîþ äëÿ чèùåííÿ 

Íà ïðèñòðî¢ ìîæå ç’ÿâèòèñÿ çàïèò çàìiíè ïëÿøêè ç ðiäèíîþ äëÿ чèùåííÿ, ïðîòå öþ äiþ ìîæíà âèêîíàòè
i áåç çàïèòó.

1

 Âiäêðèòè ìåíþ «Îáñëóãîâóâàííÿ» ìîæíà íàòèñêàííÿì
âêëàäêè «Îáñëóãîâóâàííÿ» â ãîëîâíîìó ìåíþ.

 Îáîâ’ÿçêîâî âèêîðèñòîâóéòå öþ ïðîãðàìó, ùîá îíîâèòè
ëiчèëüíèêè.

 Íàòèñíiòü íà ñåíñîðíîìó åêðàíi êíîïêó «Çàìiíà ïëÿøêè ç
ðiäèíîþ äëÿ чèùåííÿ».

 Íàòèñíiòü âêëàäêó «Îáñëóãîâóâàííÿ» çíîâó, ùîá âèéòè ç ìåíþ
îáñëóãîâóâàííÿ.

2

 Âiäêðèéòå ëiâi äâåðöÿòà (15).

 Âèñóíüòå òðèìàч (19) ïëÿøêè ç ðiäèíîþ äëÿ чèùåííÿ.

 Âiäêðóòiòü ïëÿøêó, ÿêó íåîáõiäíî çàìiíèòè. Âèêîðèñòîâóéòå òiëüêè
ïëÿøêè âiä êîìïàíi¢ Krups. Âèêîðèñòàííÿ iíøèõ âèðîáiâ, íåñóìiñíèõ
àáî íåçàòâåðäæåíèõ êîìïàíiºþ Krups, ïðèçâåäå äî ñêàñóâàííÿ äi¢
ãàðàíòi¢.

 Çíіìіòü êðèøêó ç íîâîãî ôëàêîíó ðіäèíè äëÿ чèùåííÿ, ïîòіì
çàôіêñóéòå éîãî ó øàôöі. Íå çàêðóчóéòå ôëàêîí íàäòî ùіëüíî
(äîñòàòíüî íå áіëüøå íіæ ïіâòîðà îáåðòè) (19).

 Ïðèêðóòiòü íîâó ïëÿøêó. Äëÿ öüîãî ïîìiñòiòü ïëÿøêó íà îäíié
îñi ç âèñóâíèì òðèìàчåì.

 Çàêðóчóéòå ïðèíàéìíi íà äâà îáåðòè.



3

 Ïîñóíüòå âèñóâíèé òðèìàч íà ìiñöå.

 Çàêðèéòå äâåðöÿòà.

 Íàòèñíiòü êíîïêó OK.

 Íà öüîìó ïðîãðàìà çàâåðøóºòüñÿ.
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8.2 Ïðîãðàìè àâòîìàòèчíîãî чèùåííÿ
 Ïðîãðàìà àâòîìàòèчíîãî чèùåííÿ êîíòóðiâ çàâàðþâàííÿ êàâè     

Êîëè ç’ÿâèòüñÿ íåîáõiäíiñòü çàïóñêó ïðîãðàìè чèùåííÿ, íà åêðàíi âiäîáðàçèòüñÿ âiäïîâiäíå
ïîâiäîìëåííÿ. ×èùåííÿ íåîáõiäíî âèêîíóâàòè чåðåç êîæíi 360 ïðèãîòóâàíü.

Äëÿ çàïóñêó öiº¢ ïðîãðàìè чèùåííÿ çíàäîáèòüñÿ ïðèéîìíà ºìíiñòü îá’ºìîì íå ìåíøå 0,6 ë, ÿêà ìîæå
ïîìiñòèòèñÿ ïiä êàâîâèìè ñîïëàìè, à òàêîæ òàáëåòêà äëÿ чèùåííÿ âiä êîìïàíi¢ Krups (äâi ç ÿêèõ
íàäàþòüñÿ â êîìïëåêòi ïîñòàчàííÿ).

Ïðîãðàìà àâòîìàòèчíîãî чèùåííÿ âèêîíóºòüñÿ ó òðè åòàïè: îäèí öèêë чèùåííÿ òà äâà öèêëè
ïðîìèâàííÿ. Çàãàëîì âîíà òðèâàº ïðèáëèçíî 20 õâèëèí.

Ïiä чàñ öèêëiâ чèùåííÿ òà âèäàëåííÿ íàêèïó îáåðiãàéòå ñòiëüíèöþ âiä áðèçîê, îñîáëèâî ÿêùî âîíà
çðîáëåíà ç ìàðìóðó, êàìåíþ àáî äåðåâà.

Íèæчå íàâåäåíî îñíîâíi êðîêè ïðîãðàìè. Â iíøèõ ñèòóàöiÿõ ïðîñòî äîòðèìóéòåñü iíñòðóêöié íà
åêðàíàõ, ùî âiäîáðàæàþòüñÿ ïðèñòðîºì.

Ïîïåðåäæåííÿ. Ùîá äîòðèìàòèñü óìîâ ãàðàíòi¢, öèêë чèùåííÿ íåîáõiäíî
âèêîíàòè, ÿêùî íà ïðèñòðî¢ ç’ÿâëÿºòüñÿ çàïèò íå âiäêëàäàòè
чèùåííÿ äàëi.

!

Ïîïåðåäæåííÿ. Íåîáîâ’ÿçêîâî âèêîíóâàòè ïðîãðàìó чèùåííÿ îäðàçó ïiñëÿ ïîÿâè íà
ïðèñòðî¢ âiäïîâiäíîãî çàïèòó, ïðîòå ¢¢ íåîáõiäíî âèêîíàòè
íàéáëèæчèì чàñîì.
Âèêîðèñòîâóéòå òiëüêè òàáëåòêè äëÿ чèùåííÿ âiä êîìïàíi¢ Krups:
ãàðàíòiÿ íå ïîøèðþºòüñÿ íà áóäü-ÿêi ïîøêîäæåííÿ, âèêëèêàíi
âèêîðèñòàííÿì òàáëåòîê iíøèõ ìàðîê. Òàáëåòêè äëÿ чèùåííÿ ìîæíà
ïðèäáàòè â ìiñöåâîìó öåíòði ïiñëÿïðîäàæíîãî îáñëóãîâóâàííÿ
êîìïàíi¢ Krups.

!

1

 Âiäêðèòè ìåíþ «Îáñëóãîâóâàííÿ» ìîæíà íàòèñêàííÿì
âêëàäêè «Îáñëóãîâóâàííÿ» â ãîëîâíîìó ìåíþ.

 Íàòèñíiòü íà ñåíñîðíîìó åêðàíi êíîïêó «×èùåííÿ êîíòóðiâ
çàâàðþâàííÿ êàâè».

 Íàòèñíiòü âêëàäêó «Îáñëóãîâóâàííÿ» çíîâó, ùîá âèéòè ç
ìåíþ îáñëóãîâóâàííÿ.

2

 Ñïîðîæíiòü ºìíiñòü äëÿ âèêîðèñòàíî¢ êàâè, âèéìiòü i ñïîðîæíiòü ïiääîíè òà
íàïîâíiòü áàчîê äëÿ âîäè.
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3

 Âiäêðèéòå êðèøêó âîðîíêè äëÿ ìåëåíî¢ êàâè.

 Âiä’ºäíàéòå âîðîíêó äëÿ ìåëåíî¢ êàâè.

 Ïîчèñòüòå âîðîíêó äëÿ ìåëåíî¢ êàâè. Îчèñòèòè ¢¢ ìîæíà ùiòêîþ àáî
ïiä ñòðóìåíåì âîäè. Ïîïåðåäæåííÿ: ðåòåëüíî âèñóøiòü ¢¢. Ïåðåä
ïîâåðíåííÿì íà ìiñöå âîíà ìàº áóòè ñóõîþ.

4

 Ïîâåðíiòü âîðîíêó íà ìiñöå, íå çàêðèâàþчè êðèøêó.

5

 Ïîêëàäiòü ó âîðîíêó òàáëåòêó äëÿ чèùåííÿ.

 Çàêðèéòå êðèøêó âîðîíêè. Íåîáõiäíî çàïóñòèòè ïðîãðàìó òà
äîчåêàòèñÿ ¢¢ ïîâíîãî çàâåðøåííÿ. Âîðîíêà ïðè öüîìó áóäå
çàáëîêîâàíà.

 Íàòèñíiòü íà åêðàíi êíîïêó OK.

6

 Ïîìiñòiòü ïðèéîìíó ºìíiñòü îá’ºìîì íå ìåíøå 0,6 ë ïiä
êàâîâèìè ñîïëàìè òà íàòèñíiòü êíîïêó OK.

 Äîòðèìóéòåñü iíñòðóêöié íà åêðàíi. Ïiñëÿ çàâåðøåííÿ öèêëó
чèùåííÿ ñïîðîæíiòü ïðèéîìíó ºìíiñòü, ïîâåðíiòü ¢¢ íà ìiñöå ïiä
êàâîâèìè ñîïëàìè òà çíîâó íàïîâíiòü áàчîê âîäîþ. Ïiñëÿ äðóãîãî
ïðîìèâàííÿ ñïîðîæíiòü ïðèéîìíó ºìíiñòü i ïiääîíè.

Ïîïåðåäæåííÿ. Ïåðåêîíàéòåñÿ, ùî ïðîãðàìà чèùåííÿ ïîâíiñòþ çàâåðøèëàñü.
ßêùî ðîáîòà ïðîãðàìè чèùåííÿ áóëà ïåðåðâàíà чåðåç âiäêëþчåííÿ
æèâëåííÿ àáî âèïàäêîâå âiäêëþчåííÿ ïðèñòðîþ âiä ðîçåòêè, ¢¢
íåîáõiäíî çíîâó çàïóñòèòè ç ïîчàòêó. Ó öüîìó ðàçi çíàäîáèòüñÿ íîâà
òàáëåòêà äëÿ чèùåííÿ. Ïðîãðàìó íåîáõiäíî çàïóñêàòè iç ñàìîãî
ïîчàòêó, ùîá ïðîìèòè êîíòóðè ïîäàâàííÿ âîäè òà âèäàëèòè âñi
çàëèøêè øêiäëèâèõ ðåчîâèí äëÿ чèùåííÿ.

!




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 Ïðîãðàìà àâòîìàòèчíîãî âèäàëåííÿ íàêèïó ç êîíòóðiâ öèðêóëÿöi¢ ïàðè 
Êîëè ç’ÿâèòüñÿ íåîáõiäíiñòü çàïóñêó ïðîãðàìè âèäàëåííÿ íàêèïó, íà åêðàíi âiäîáðàçèòüñÿ âiäïîâiäíå
ïîâiäîìëåííÿ. ×àñòîòà çàïóñêó öiº¢ ïðîãðàìè çàëåæèòü âiä ÿêîñòi âèêîðèñòîâóâàíî¢ âîäè (чèì
æîðñòêiøå âîäà, òèì чàñòiøå ïîòðåáóâàòèìåòüñÿ âèäàëåííÿ íàêèïó iç ïðèñòðîþ) òà âiä òîãî, чè
âèêîðèñòîâóºòüñÿ ôiëüòð äëÿ âîäè Claris Aqua Filter System. Äëÿ çàïóñêó ïðîãðàìè çíàäîáèòüñÿ
ïðèéîìíà ºìíiñòü îá’ºìîì íå ìåíøå 0,6 ë, ÿêó íåîáõiäíî ïîìiñòèòè ïiä êàâîâèìè òà ïàðîâèì ñîïëàìè,
à òàêîæ ïàêåòèê ïîðîøêó äëÿ âèäàëåííÿ íàêèïó âiä êîìïàíi¢ Krups (F 054 – ïàêåòèê âàãîþ 40 ã
íàäàºòüñÿ â êîìïëåêòi ïîñòàчàííÿ). Ïðîãðàìà àâòîìàòèчíîãî âèäàëåííÿ íàêèïó âèêîíóºòüñÿ ó òðè
åòàïè: îäèí öèêë âèäàëåííÿ íàêèïó òà äâà öèêëè ïðîìèâàííÿ. Ïðîãðàìà òðèâàº ïðèáëèçíî 22
õâèëèíè.

Ïîïåðåäæåííÿ. Ùîá äîòðèìàòèñü óìîâ ãàðàíòi¢, öèêë чèùåííÿ íåîáõiäíî âèêîíàòè,
ÿêùî íà ïðèñòðî¢ ç’ÿâëÿºòüñÿ çàïèò íå âiäêëàäàòè чèùåííÿ äàëi.

!

Ïîïåðåäæåííÿ. Íåîáîâ’ÿçêîâî âèêîíóâàòè ïðîãðàìó âèäàëåííÿ íàêèïó îäðàçó
ïiñëÿ ïîÿâè íà ïðèñòðî¢ âiäïîâiäíîãî çàïèòó, ïðîòå ¢¢ íåîáõiäíî
âèêîíàòè íàéáëèæчèì чàñîì. Âèêîðèñòîâóéòå òiëüêè ïàêåòèêè
ïîðîøêó äëÿ âèäàëåííÿ íàêèïó âiä êîìïàíi¢ Krups: ãàðàíòiÿ íå
ïîøèðþºòüñÿ íà áóäü-ÿêi ïîøêîäæåííÿ, âèêëèêàíi âèêîðèñòàííÿì
ïàêåòèêiâ iíøèõ ìàðîê. Ïàêåòèêè ïîðîøêó äëÿ âèäàëåííÿ íàêèïó
ìîæíà ïðèäáàòè â ìiñöåâîìó öåíòði ïiñëÿïðîäàæíîãî
îáñëóãîâóâàííÿ êîìïàíi¢ Krups.

!

1

 Êîëè íà ïðèñòðî¢ ç’ÿâëÿºòüñÿ çàïèò âèäàëåííÿ íàêèïó,
ïiäòâåðäüòå éîãî, ùîá çàïóñòèòè ïðîãðàìó.

 Ñïîðîæíiòü ºìíiñòü äëÿ âèêîðèñòàíî¢ êàâè, âèéìiòü i
ñïîðîæíiòü ïiääîíè.

2

 Âèéìiòü áàчîê äëÿ âîäè.

 ßêùî âèêîðèñòîâóºòüñÿ ôiëüòðóâàëüíèé êàðòðèäæ Claris Aqua
Filter System âiä êîìïàíi¢ Krups, âiä’ºäíàéòå éîãî ïåðåä
âèêîíàííÿì äié ç âèäàëåííÿ íàêèïó.

 Ñïîðîæíiòü áàчîê äëÿ âîäè òà íàïîâíiòü éîãî âîäîþ äî
ïîçíàчêè CALC.

 Âèñèïòå ïîðîøîê äëÿ âèäàëåííÿ íàêèïó â áàчîê äëÿ âîäè òà
ïîâåðíiòü éîãî íà ìiñöå.

 Çà äîïîìîãîþ âåëèêî¢ ëîæêè ç äîâãîþ ðóчêîþ ïåðåìiøàéòå
âîäó â áàчêó àáî âèéìiòü áàчîê äëÿ âîäè òà îáåðåæíî
ïîòðóñiòü éîãî ç áîêó â áiê, äîêè ïîðîøîê äëÿ âèäàëåííÿ
íàêèïó íå ðîçчèíèòüñÿ ïîâíiñòþ.
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3

 Ïîìiñòiòü ïðèéîìíó ºìíiñòü îá’ºìîì íå ìåíøå 0,6 ë ïiä
êàâîâèìè ñîïëàìè òà íàòèñíiòü êíîïêó OK.

 Çàïóñòèòüñÿ åòàï âèäàëåííÿ íàêèïó.

4

 Ïiñëÿ çàâåðøåííÿ âèäàëåííÿ íàêèïó: ñïîðîæíiòü ïðèéîìíó
ºìíiñòü i ïîâåðíiòü ¢¢ íà ìiñöå, ïîòiì ñïîðîæíiòü áàчîê äëÿ
âîäè, ðåòåëüíî ïðîìèéòå éîãî òà çíîâó íàïîâíiòü.

 Çàïóñòèòüñÿ åòàï ïåðøîãî ïðîìèâàííÿ.

5

 Ïiñëÿ çàâåðøåííÿ ïåðøîãî ïðîìèâàííÿ: ñïîðîæíiòü
ïðèéîìíó ºìíiñòü i ïîâåðíiòü ¢¢ íà ìiñöå.

6

 Ïiñëÿ çàâåðøåííÿ äðóãîãî åòàïó ïðîìèâàííÿ òà åòàïó
âèäàëåííÿ íàêèïó ç ïàðîâîãî êîíòóðó.

 Ñîïëî ïîâåðòàºòüñÿ â êîíòåéíåð äëÿ чèùåííÿ.
 Ïîâòîðíî ïðèºäíàéòå ôiëüòð äëÿ âîäè Claris Aqua Filter System,

ÿêùî öå íåîáõiäíî.
 Ñïîðîæíiòü ïðèéîìíó ºìíiñòü i íàïîâíiòü áàчîê äëÿ âîäè.

Ïîïåðåäæåííÿ. Ïiä чàñ âèêîíàííÿ ïðîãðàì âèäàëåííÿ íàêèïó àáî чèùåííÿ êîíòóðiâ
çàâàðþâàííÿ êàâè âîäà ðîçáðèçêóºòüñÿ äîñèòü ñèëüíî. ßêùî öå
íåîáõiäíî, ïîêëàäiòü íà ïiääîí ïàïåðîâèé ðóøíèê.

!
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ÓÑÓÍÅÍÍß ÍÅÑÏÐÀÂÍÎÑÒÅÉ

ßêùî ïðèñòðié íå ïðàöþº íàëåæíèì чèíîì, ñïðîáóéòå óñóíóòè ïðîáëåìó çà äîïîìîãîþ âêàçiâîê
ó öüîìó ïîñiáíèêó ç óñóíåííÿ íåñïðàâíîñòåé. ßêùî ïðîáëåìó íå âäàºòüñÿ óñóíóòè íåçâàæàþчè
íà âèêîíàíi äi¢, çâåðíiòüñÿ çà òåëåôîíîì ãàðÿчî¢ ëiíi¢ (äèâ. ðîçäië 3.2).

9

ÏÐÎÁËÅÌÀ / ÍÅÑÏÐÀÂÍIÑÒÜ ÌÎÆËÈÂI ÏÐÈ×ÈÍÈ ÑÏÎÑÎÁÈ ÓÑÓÍÅÍÍß

Íà ïðèñòðî¢ âiäîáðàæàºòüñÿ
ïîâiäîìëåííÿ ïðî ïîìèëêó,
ïðîãðàìíå çàáåçïåчåííÿ
çàâèñàº àáî ó ïðèñòðî¢
ñïîñòåðiãàºòüñÿ
íåñïðàâíiñòü.

 Ïðîáëåìà iç ïðîãðàìíèì
çàáåçïåчåííÿì.

 Âèìêíiòü ïðèñòðié òà
âiäêëþчiòü éîãî âiä ðîçåòêè.
Âèéìiòü ôiëüòðóâàëüíèé
êàðòðèäæ. Çàчåêàéòå 20
ñåêóíä i ïåðåçàïóñòiòü
ïðèñòðié.

 ßêùî ïðîáëåìó íå óñóíåíî,
çàïèøiòü ïîâiäîìëåííÿ ç
åêðàíà òà çâåðíiòüñÿ äî
ñëóæáè ïiäòðèìêè
êîðèñòóâàчiâ êîìïàíi¢ Krups.

Ïðèñòðié íå âìèêàºòüñÿ ïiñëÿ
íàòèñêàííÿ êíîïêè
óâiìêíåííÿ/âèìêíåííÿ.

 Âiäêëþчèëîñÿ æèâëåííÿ àáî
ïåðåãîðiâ çàïîáiæíèê.

 Øòåïñåëü íå âñòàâëåíèé â
ðîçåòêó àáî êàáåëü æèâëåííÿ
íå âñòàâëåíî ó ïðèñòðié
íàëåæíèì чèíîì, àáî ðîçåòêà
íåñïðàâíà.

 Ïðèñòðié äåôåêòíèé.

 Ïåðåâiðòå ñòàí çàïîáiæíèêiâ
ó ñâî¢é åëåêòðîìåðåæi.

 Ïåðåêîíàéòåñÿ, ùî øòåïñåëü
âñòàâëåíèé ó ðîçåòêó
íàëåæíèì чèíîì àáî
âiäðåìîíòóéòå ðîçåòêó.

 Âiäíåñiòü ïðèñòðié íà
ïåðåâiðêó êâàëiôiêîâàíèì
ôàõiâöåì.

Âèêîðèñòîâóºòüñÿ ìåëåíà
êàâà, ç ÿêî¢ ïðèñòðié íå
çàâàðþº êàâó.

 Íàñèïàíî çàíàäòî áàãàòî
ìåëåíî¢ êàâè àáî âîíà
çàíàäòî äðiáíà.

 Âèêîðèñòîâóéòå ñóìiø äëÿ
êàâîâàðîê-åñïðåñî.

Åñïðåñî чè êàâà íåäîñòàòíüî
ãàðÿчi.

 Âñòàíîâëåíî íåäîñòàòíüî
âèñîêó òåìïåðàòóðó
ïðèãîòóâàííÿ êàâè.

 ×àøêà äëÿ êàâè õîëîäíà.

 Ïåðåâiðòå çíàчåííÿ
ïàðàìåòðà òåìïåðàòóðè â
ìåíþ «Ïàðàìåòðè».

 Çàïðîãðàìóéòå âëàñíèé
ðåöåïò iç âèùîþ
òåìïåðàòóðîþ çà äîïîìîãîþ
ôóíêöi¢ «Îáðàíi ðåöåïòè».

 Íàãðiéòå чàøêó, ïðîìèâøè ¢¢
ãàðÿчîþ âîäîþ ïåðåä
ïîчàòêîì ïðèãîòóâàííÿ.

Êàâà çàíàäòî ñëàáêî
çàáàðâëåíà àáî íåìiöíà.

 Íåäîñòàòíüî êàâè â
êîíòåéíåði äëÿ êàâîâèõ
çåðåí.

 Ãîòóºòüñÿ çàíàäòî áàãàòî
êàâè.

 Ïåðåêîíàéòåñÿ â íàÿâíîñòi
êàâè â êîíòåéíåði òà
âiäñóòíîñòi ïåðåøêîä äëÿ
äàòчèêà (êàâîâèõ çåðåí, ùî
áëîêóþòü éîãî òîùî).

 Çìåíøòå êiëüêiñòü âîäè â êàâi.

Êàâà ðîçëèâàºòüñÿ çàíàäòî
ïîâiëüíî.

 Ôiëüòðóâàëüíèé êàðòðèäæ
çàêóïîðåíèé.

 Ïðèñòðié ïîòðåáóº чèùåííÿ
àáî âèäàëåííÿ íàêèïó. 

 Ïîчèñòüòå ïðèñòðié.
 Âèéìiòü àáî çàìiíiòü

ôiëüòðóâàëüíèé êàðòðèäæ.
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Â êàâi âiäñóòíÿ ïiíêà.
 Ïðèñòðié ìîæå ïîòðåáóâàòè

чèùåííÿ.
 Êàâà íåäîñòàòíüî ñâiæà.

 Ïîчèñòüòå ïðèñòðié (äèâ.
ðîçäië 8).

 Ñïðîáóéòå âèêîðèñòàòè ñâiæiøi
êàâîâi çåðíà àáî ñâiæiøó
ìåëåíó êàâó.

Ç êàâîìîëêè чóòíî íåçâèчíi
çâóêè.

 Â êàâîìîëöi ïåðåáóâàþòü
ñòîðîííi ïðåäìåòè.

 Ñïðîáóéòå âèéíÿòè ñòîðîííié
ïðåäìåò çà äîïîìîãîþ
iíñòðóìåíòà. Ïåðåä öèì
âiäêëþчiòü ïðèñòðié âiä ðîçåòêè.

 Çâåðíiòüñÿ äî ñëóæáè
ïiäòðèìêè êîðèñòóâàчiâ
êîìïàíi¢ Krups.

Iç ñîïëà íå âèõîäèòü ïàðà.

 Ñîïëî чè îïîðà ñîïëà
çàêóïîðåíi.

 Âèêîðèñòîâóºòüñÿ âîäà,
íåïðèäàòíà äëÿ ñòâîðåííÿ
ïàðè.

 Ïîìèéòå ïàðîâå ñîïëî âðóчíó
(äèâ. ðîçäië 8); ïîчèñòüòå òà
âèäàëiòü çàñìiчåííÿ ç êîæíî¢
äåòàëi.

 Ïåðåêîíàéòåñÿ, ùî ïàðîâå
ñîïëî ïðàâèëüíî ïðèêðóчåíå.

 Ñïîðîæíiòü áàчîê i òèìчàñîâî
âiä’ºäíàéòå êàðòðèäæ Claris.

 Íàïîâíiòü áàчîê äëÿ âîäè
ìiíåðàëiçîâàíîþ âîäîþ ç
âèñîêèì âìiñòîì êàëüöiþ (>100
ìã/ë), à ïîòiì âèêîíàéòå êiëüêà
ïîñëiäîâíèõ öèêëiâ ïîäàâàííÿ
ïàðè (âiä 5 äî 10) ó ïðèéîìíó
ºìíiñòü äî îòðèìàííÿ
áåçïåðåðâíîãî ñòðóìåíÿ ïàðè.

Çàìàëî ìîëîчíî¢ ïiíêè.
 Ïàðà âèõîäèòü íåíàëåæíèì

чèíîì.
 Ìîëîêî íåäîñòàòíüî õîëîäíå.

 Äèâ. ïîïåðåäíié ðîçäië.
 Ðåêîìåíäóºòüñÿ

âèêîðèñòîâóâàòè ùîéíî
âiäêðèòå, õîëîäíå
ïàñòåðèçîâàíå чè
ñòåðèëiçîâàíå ìîëîêî.

Ìîëîчíà ïiíêà íåäîñòàòíüî
ãóñòà.

 Ïàðà âèõîäèòü íåíàëåæíèì
чèíîì.

 Íåâiäïîâiäíèé òèï ìîëîêà.

 Ïåðåêîíàéòåñÿ, ùî ìîëîêî
ñâiæå òà õîëîäíå.

 Ïåðåêîíàéòåñÿ, ùî ó ñêëÿíöi
äîñòàòíüî ìîëîêà.

 Ïîìèéòå ïàðîâå ñîïëî âðóчíó
(äèâ. ðîçäië 8); ïîчèñòüòå òà
âèäàëiòü çàñìiчåííÿ ç êîæíî¢
äåòàëi.

 Ïåðåêîíàéòåñÿ, ùî ïàðîâå
ñîïëî ïðàâèëüíî ïðèêðóчåíå.

 Ðåêîìåíäóºòüñÿ
âèêîðèñòîâóâàòè ùîéíî
âiäêðèòå, õîëîäíå
ïàñòåðèçîâàíå чè
ñòåðèëiçîâàíå ìîëîêî.
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×èùåííÿ ñîïåë íå
âèêîíóºòüñÿ íàëåæíèì
чèíîì.

 Âiäñóòíÿ ðiäèíà äëÿ чèùåííÿ.
 Âèêîðèñòîâóºòüñÿ

íåâiäïîâiäíèé òèï ìîëîêà.

 Ïåðåêîíàéòåñÿ, ùî íàïié íå
êèïèòü ïiä чàñ íàãðiâàííÿ чè
ñïiíþâàííÿ. ßêùî âií êèïèòü,
çìåíøòå òåìïåðàòóðó òà/àáî
чàñ ñïiíþâàííÿ.

 Ïåðåêîíàéòåñÿ, ùî ïëÿøêà ç
ðiäèíîþ äëÿ чèùåííÿ íå
ïîðîæíÿ.

 Âèêîíàéòå чèùåííÿ âðóчíó.
 Ðåêîìåíäóºòüñÿ

âèêîðèñòîâóâàòè õîëîäíå
ìîëîêî.

Áàчîê äëÿ âîäè
íàïîâíåíèé, àëå íà åêðàíi
âñå ùå âiäîáðàæàºòüñÿ
ïîïåðåäæóâàëüíå
ïîâiäîìëåííÿ.

 Áàчîê äëÿ âîäè ïðèºäíàíèé
íåíàëåæíèì чèíîì. 

 Ïîïëàâåöü íà äíi áàчêà íå
ðóõàºòüñÿ âiëüíî. 

 Ó áàчêó äëÿ âîäè íàêèï.

 Ïåðåâiðòå ñòàí ïîïëàâöÿ òà
âèâiëüíiòü éîãî, ÿêùî öå
íåîáõiäíî.

 Ïîâòîðíî âñòàíîâiòü áàчîê
äëÿ âîäè íàëåæíèì чèíîì äî
óïîðó.

 Ïðîìèéòå áàчîê ïiä
ñòðóìåíåì âîäè òà âèäàëiòü iç
íüîãî íàêèï, ÿêùî öå
íåîáõiäíî.

Ïiääîí ñïîðîæíåíèé, àëå íà
åêðàíi âñå ùå âiäîáðàæàºòüñÿ
ïîïåðåäæóâàëüíå
ïîâiäîìëåííÿ.

 Ìåòàëåâi êîíòàêòè
çàáðóäíåíi.

 Ïîчèñòüòå òà âèòðiòü ìåòàëåâi
êîíòàêòè â çàäíié чàñòèíi
ïiääîíà.

ªìíiñòü äëÿ âèêîðèñòàíî¢
êàâè ñïîðîæíåíà, àëå íà
åêðàíi âñå ùå
âiäîáðàæàºòüñÿ
ïîïåðåäæóâàëüíå
ïîâiäîìëåííÿ.

 ªìíiñòü äëÿ âèêîðèñòàíî¢
êàâè ïðèºäíàíà íåíàëåæíèì
чèíîì.

 ªìíiñòü äëÿ âèêîðèñòàíî¢
êàâè áóëà ïîâåðíåíà íà ìiñöå
çàíàäòî øâèäêî.

 Ïîâåðíiòü íà ìiñöå ºìíiñòü
äëÿ âèêîðèñòàíî¢ êàâè.

 Çàчåêàéòå íå ìåíøå 8
ñåêóíä ïåðåä ïîâåðíåííÿì
íà ìiñöå ïîðîæíüî¢ ºìíîñòi.

Ïiä чàñ öèêëó
âiäêëþчèëîñÿ æèâëåííÿ.

 Ïðèñòðié àâòîìàòèчíî
ïîâòîðèòü äi¢ ïiñëÿ
ïîâåðíåííÿ ïîäàâàííÿ
æèâëåííÿ.

Ïiä ïðèñòðîºì çíàõîäèòüñÿ
âîäà.

 Ïiääîí ïðèºäíàíèé
íåíàëåæíèì чèíîì àáî
ïåðåïîâíåíèé.

 Ïåðåêîíàéòåñÿ, ùî ïiääîí
âñòàíîâëåíèé íàëåæíèì
чèíîì i ñïîðîæíiòü éîãî, ÿêùî
öå íåîáõiäíî.

Íåáåçïåêà. Òiëüêè êâàëiôiêîâàíèé ôàõiâåöü óïîâíîâàæåíèé âèêîíóâàòè ðåìîíò
êàáåëþ æèâëåííÿ òà åëåêòðîìåðåæi ç íàïðóãîþ 230 Â. Íåäîòðèìàííÿ
öiº¢ çàáîðîíè íàðàæàº Âàñ íà ñìåðòåëüíó íåáåçïåêó чåðåç óðàæåííÿ
åëåêòðèчíèì ñòðóìîì! Íå êîðèñòóéòåñÿ îчåâèäíî ïîøêîäæåíèì
ïðèñòðîºì!

Ïðèìiòêà. Ïðîáëåìè ïðîãðàìóâàííÿ чàñòî ìîæíà óñóíóòè âiäêëþчèâøè ïðèñòðié âiä
ðîçåòêè ïðèáëèçíî íà õâèëèíó, à ïîòiì çíîâó ïiäêëþчèâøè éîãî äî ðîçåòêè.

!
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ÒÅÕÍI×ÍI ÕÀÐÀÊÒÅÐÈÑÒÈÊÈ10

Íàïðóãà: 220–240 Â / 50 Ãö
Âàãà ìåòàëåâî¢
ìîäåëi EA9:

11,5 êã

Ïîòóæíiñòü:
Ïiä чàñ ðîáîòè: 1450
Âò

ªìíiñòü äëÿ
âèêîðèñòàíî¢ êàâè:

Åíåðãîñïîæèâàííÿ:
Â ðåæèìi îчiêóâàííÿ: 0
Âò

Ìàëèé ïiääîí:

Áàчîê äëÿ âîäè: 1,7 ë Âåëèêèé ïiääîí:

Êîíòåéíåð äëÿ
êàâîâèõ çåðåí:

280 ã Äîâæèíà êàáåëþ:

Òèñê íàñîñà: 15 áàð
Ìiñòêiñòü âîðîíêè
äëÿ ìåëåíî¢ êàâè:

1
ëîæêà чè 6 ãðàìiâ

Ãàáàðèòè (Âèñîòà x
Øèðèíà x Ãëèáèíà):

38,5 x 29,5 x 39,5 ñì

ÒÐÀÍÑÏÎÐÒÓÂÀÍÍß

Çáåðiãàéòå îðèãiíàëüíó óïàêîâêó äëÿ òðàíñïîðòóâàííÿ ïðèñòðîþ.
Ïåðåä òðàíñïîðòóâàííÿì àáî íàõèëåííÿì ïðèñòðîþ ñïîðîæíiòü ºìíiñòü äëÿ âèêîðèñòàíî¢ êàâè,
êîíòåéíåð äëÿ êàâîâèõ çåðåí, áàчîê äëÿ âîäè òà ïiääîíè, à òàêîæ âèéìiòü ïëÿøêó ç ðiäèíîþ äëÿ
чèùåííÿ, ùîá óíèêíóòè ðîçëèâó âîäè àáî ðåчîâèíè äëÿ чèùåííÿ чè âèäàëåííÿ íàêèïó.

11

ÓÒÈËIÇÀÖIß ÂIÄÕÎÄIÂ

Ñèìâîë íà ïðèñòðî¢ òà óïàêîâöi âêàçóº íà çàáîðîíó ñòàâëåííÿ äî öüîãî ïðèñòðîþ ÿê äî ïîáóòîâèõ
âiäõîäiâ. Òîìó éîãî íåîáõiäíî âiäíåñòè äî öåíòðó çáîðó âiäõîäiâ, äå åëåêòðèчíå òà åëåêòðîííå
îáëàäíàííÿ ïiääàºòüñÿ ïîâòîðíié ïåðåðîáöi. Ïðàâèëüíî ñîðòóþчè âiäõîäè òà óòèëiçóþчè ñòàðå
îáëàäíàííÿ, Âè äîïîìàãàºòå çáåðåãòè ïðèðîäíi ðåñóðñè òà çàïîáiãòè øêiäëèâèì íàñëiäêàì äëÿ
îòîчóþчîãî ñåðåäîâèùà òà çäîðîâ’ÿ ëþäåé. Äëÿ îòðèìàííÿ äîäàòêîâî¢ iíôîðìàöi¢ ùîäî ìiñöü
çáîðó âiäõîäiâ çâåðíiòüñÿ äî ïðîäàâöÿ.

12

Ïîïåðåäæåííÿ. ßêùî ïiä чàñ òðàíñïîðòóâàííÿ ïðèñòðié óïàâ, íå ïåðåáóâàþчè â
óïàêîâöi, áàæàíî âiäíåñòè éîãî íà ïåðåâiðêó â öåíòð
ïiñëÿïðîäàæíîãî îáñëóãîâóâàííÿ, ùîá óíèêíóòè ðèçèêó ïîæåæi àáî
óðàæåííÿ åëåêòðèчíèì ñòðóìîì.

!

Ïðèìiòêà. Ïðèñòðié ìiñòèòü áàãàòî ìàòåðiàëiâ, ïðèäàòíèõ äëÿ ïîäàëüøîãî âèêîðèñòàííÿ
òà ïåðåðîáêè.

!
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